ண ணை..." ௩... அடை. ௩ அ 
டக. 


மூலாதாரங்கள்‌ 


ஜராஜ்‌ கதும்‌சன்‌, 


தலைப்பு 
பொருள்‌ 
ஆசிரியர்‌ 

மொழி பெயர்ப்பு 
பதிப்பு 
வெளியீடு 


கட்டுமானம்‌ 
ஒளி அச்சு 


அச்சாக்கம்‌ 
அட்டை வடிவம்‌ 
பக்கங்கள்‌ 


விலை 


நூல்‌ விபரம்‌ 


மனித சமூக சாரம்‌ 
தத்துவக்‌ கட்டுரை 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 


முனைவர்‌ கோ. கேசவன்‌, எம்‌.ஏ.பி.எச்‌.டி 


முதல்‌ பதிப்பு - டிசம்பர்‌ 2002 


சரவண பாலு பதிப்பகம்‌ 
4/117-அ- அய்ந்திணைத்‌ தெரு, 
இந்திரா நகர்‌, 

கீழ்பெரும்பாக்கம்‌ 

விழுப்புரம்‌ - 6005 602. 

தொ.பே. எண்‌. 04146/241377 
1௦ புள்ளி 


டம்மி (21. செ.மீ 14.5 செ.மீ) 

14,4 கிலோ. சேசாயி 

செக்சன்‌ பைண்டிங்‌, சாதா அட்டை 
மாசறு, சென்னை - 5 


சக்தி புராசஸ்‌, 
சென்னை 


ப. சுரேஷ்‌ 
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மனித சமூக சாரம்‌ என்பது, 
ஒவ்வொரு தனி மனிதனிடம்‌ 
இயல்பாக உள்ளார்ந்திருக்கும்‌ 
சாரம்‌ என்பதல்ல; அதன்‌ 
யதார்த்தத்தில்‌, அது சமூக 
உறவுகளின்‌ முழுத்‌ தோற்றம்‌ 
ஆகும்‌. 


- காரல்‌ மார்கஸ்‌ 


காணிக்கை 


கிளாரியன்‌ இசை 


கலைஞர்களுக்கு 


அறிமுகம்‌ 


மார்க்சியத்திற்கு ஒரு சிறு அறிமுகமாக முதலில்‌ மார்க்ஸ்‌ 
முதல்‌ மாசேதுங்‌ வரை (From Marx to Mao- Tse-Tung) என்ற நூலை 
எழுதினேன்‌; அதன்‌ தொடர்ச்சியாக, முதலாளிததுவமும்‌ அதன்‌ 
பின்‌ விளைவுகளும்‌ (cஅறitalism and கரி) என்ற நூலை எழுதினேன்‌. 
அடுத்து எழுதப்பட்ட இந்த நூல்‌, மார்க்சிய அறிமுகத்தின்‌ 
முடிவுரையாக உள்ளது. மூன்று நூல்களையும்‌ ஒருசேரப்‌ 
பார்க்கும்போது, அவை அனைத்தும்‌ மார்க்சியத்தின்‌ அரசியல்‌, 
வரலாற்று, தத்துவார்த்தப்‌ பகுதிகளை உள்ளடக்கியவையாக 
இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


எனினும்‌, இத்‌ தொகுப்பு மற்ற இரண்டு தொகுப்புகளிலிருந்து 
ஒரு முக்கியமான விஷயத்தில்‌ வேறுபட்டுள்ளது. 


முநதைய நூல்களில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியதைப்‌ போலவே, 
இதிலும்‌ ஏராளமான மார்க்சிய மூல நூல்களை என்‌ கருத்திற்கு 
அதரவாக மேற்கோள்‌ காட்டியுள்ளேன்‌, ஆனால்‌ இந்நூலில்‌ நான்‌ 
முன்‌ வைத்துள்ள வாதங்களில்‌ பெரும்பாலானவை என்‌ சொந்த 
ஆய்வின்‌ முடிவுகளையே ஆதாரமாகக கொண்டவையாகும்‌. 
மார்க்சின்‌ உழைப்புப்‌ போக்கு குறித்த பகுப்பாய்வு, லெனினின்‌ 
பிரதிபவிப்புக்‌ கொள்கை, மாசேதுங்கின்‌ புலவன்‌ அறிவு - 
பகுத்தறிவுக்‌ கொள்கை ஆகியவற்றை ஆதாரங்களாகக்‌ கொண்டு, 
கலையும்‌, அறிவியலும்‌ சமூக உழைப்பினின்று தோன்றியவை 
எனறும, இவை, இரண்டும்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஆதாரமாக உள்ள 
இருவகைப்பட்ட வடிவங்கள்‌ என்றும்‌, இவை மானிட 
உழைப்பிலேயே வேர்‌ கொண்டுள்ளன என்றும்‌ எடுத்துரைக்க 
நான்‌ முயன்றுள்ளேன்‌. இம்‌ முயற்சியில்‌ தத்துவம்‌, வரலாறு ஆகிய 
துறைகள்‌ மட்டுமின்றி, இதற்குப்‌ பரஸ்பரம்‌ தொடர்புள்ள 
மொழியியல்‌, மனோதத்துவ இயல்‌, மானிடவியல்‌, இசையியல்‌, 


இலககியத்திறானாய்வு 
பிரச்சினைகளும்‌, இதில்‌ விவாதிக்கப்பட்டுள்ளது. மராக்சிய மூல 
நூலகளினின்று எடுத்தாளப்பட்டுள்ள மேற்கோள்கள்‌, எனது 
முடிவுகளுக்கு வருவதில்‌ எந்த அளவு அவற்றை நான்‌ ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டுள்ளேன்‌ என்பதை படி ப்பவர்களே முடிவு செய்யட்டும்‌. 


இந்த நூல்‌ பரந்துபட்ட 
சொல்கின்றது; ஆயினும்‌ இதுமே 
கலைகளில்‌ கவிதையையும்‌ 


போன்ற துறைகளில்‌ உன்ன 


விஷயங்களை எடுத்துச்‌ 
ற்கத்திய அறிவியல்‌ கலைகளையும்‌, 
இசையையும்‌ மட்டுமே 


தொட்டுக்‌ 
காட்டிச்‌ செல்வதால்‌, மிகவும்‌ பரந்துபட்ட விஷயங்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளது எனச்‌ சொல்வதிற்கில்லை.சிறிது காலத்திற்கு 
முன்னதாக “மனிதனின்‌ உணாவுகளை அவனது சமூக வாழ்‌ 
நிலையே தீர்மானிக்கிறது எனும்‌ உண்மையின்‌ அமி ப்படையில்‌ 
கீழ்த்திசை - மேற்குத்திசை நாடுகளது சிந்தனையின்‌ வரலாற்றைச்‌ 


சில ஆய்வாளர்கள்‌ அல்லது ஒரு ஆய்வுக்‌ குழுவினர்‌ ஆய்ந்து 
நமக்குத்‌ தருவார்கள்‌ என்று நம்பப்பட்டது. 

இவ்‌ விஷயம்‌ தொடர்பாக மே லும்‌ தெரிந்துகொள்ள விருப்ப 
முள்ளவாகள்‌, நான்‌ எழுதிய ஏஸ்கைலஸாும்‌ ஏதேன்ஸும்‌ (Aesehylus 
and Athens), மார்க்சியமும்‌ கவிதையும்‌ 
தததுவ வாதிகள்‌ (The First Philosophers) ஆகிய நூல்களில்‌ ஏராளமான 
கருததுகளைக்‌ காணலாம்‌. இந்த நூல்களிலிருந்து சில கருத்துகளை 
எடுத்தாள இசைவளித்தமைக்கு லாரன்ஸ்‌ - விஷார்ட்‌ நிறுவனத்திற்கு 
நன்றி செலுத்துகிறேன்‌. 


பாமிங்காம்‌ 


(Marxism and Poetry), முதல்‌ 


பாட்டாளி வர்க்கத்தின்‌ மத்தியில்‌ முப்பது 
ஆண்டுகளுக்கும்‌ மேலாக புகழ்பெற்றுள்ள கிளாரியன்‌ இசைக்‌ 
குழுவினர்க்கு இந்நூலைக்‌ காணிக்கையாக்குகிறேன்‌. இத்தகைய 
குழுக்களின்‌ சேவையிவேதான்‌, எல்லா நாடுகளிலும்‌ எதிர்காலத்தில்‌ 
கலைகள்‌ எமமச்சி பெக்‌ 


நமது தேசம்‌ வலிமையானது 
நமது தேசம்‌ இளமையானது 
அவளது 

மனோன்னதமான பாடல்கள்‌ 
இன்னும்‌ இசைக்கப்படவே இல்லை. 
ஏமாற்றுதலிலிருந்து 

வெறுங்‌ கோஷத்தில்‌ இருந்து 
கொலைகாரர்களிடமிருந்து 
கொலைத்‌ தண்டனைகளிலிருந்து 
மக்கட்‌ பதடிகளிலிடமிருந்து 
தேசபக்திப்‌ பஜனையிலிருந்து 
நிச்சயமின்மையிலிருந்து 
சந்தேகத்திலிருந்து 

நமது பாடல்‌ 

விடுபட்டு மீண்டும்‌ வரும்‌... 
நமது பயணப்‌ பாடல்‌ 

விடுபட்டு மீண்டும்‌ வரும்‌ 
பழகுவதற்கு இனிய 

ஒரு ராகத்தைப்‌ போல 

எளிமை மிக்கதாக 

நமது பள்ளத்தாக்குகளைப்‌ போல 
ஆழமிக்கதாக 

நமது மலைகளைப்‌ போல 
உயர்வானதாக, 

இதை இயற்றிய 

மக்களைப்‌ போல 

உறுதிமிக்கதாக 

நமது பாடல்‌ மீண்டும்‌ வரும்‌! 


(அமெரிக்க மக்களுக்கு அர்ப்பணித்த கதைப்‌ பாடல்‌.) 


பர்மிங்காம்‌, 1974, ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌. 


Iw 


உள்ளடக்கம்‌ 


மனிதனும்‌ இயற்கையும்‌ 11 
1. வாழ்வும்‌ உணாவும்‌ 
2. உற்பத்தியும்‌ நுகர்வும்‌ 
3. வழங்குதல்‌. 
. மனிதக்‌ குரங்கிலிருந்து மனிதன்‌ வரை 23 


1. மனிதனும்‌ உயர்வகைப்‌ பாலூரட்டிகளும்‌. 

2. இரண்டாம்‌ அடையாளக்‌ குறியீட்டு அமைப்பு. 

3. கூட்டுச்‌ செயல்பாடு 

4. மனிதக்‌ குரங்குகளிடையே பேச்சும்‌ சிந்தணையும்‌. 


பேச்சும்‌ பாட்டும்‌ 39 
1. வாக்கிய அமைப்பு 
2. உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ அமைப்பு 
3. பாட்டின்‌ அமைப்பு 


புராதனக்‌ கால அறிவு ஏ 
1. புலனறிவும்‌ பகுத்தறிவும்‌ 

கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனை முறை 

இலக்கண வகைகள்‌ 

குலமரபுச்‌ சின்னவியல்‌ 

சடங்குச்‌ செயல்களும்‌ கட்டுக்‌ கதைகளும்‌ 

பேரண்டவியல்‌ கட்டுக்‌ கதைகள்‌. 


டப அன்ட்‌ அன பப 


- இயற்கை தத்துவம்‌ 72 
1. கோட்பாடும்‌ நடைமுறையும்‌ 
2. உடல்‌ உழைப்பும்‌ சிந்தனை உழைப்பும்‌ 
3. அந்நியமாதல்‌ 
4. பொருள்‌ முதல்‌ வாதமும்‌ இயக்கவியலும்‌ 
5. கருத்து முதல்‌ வாதமும்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதமும்‌ 


10. 


11. 


மந்திரம்‌ முதல்‌ கலை வரை 


1 


&: 
3. 
4, 


கட்டுக்‌ கதையியலும்‌ கலையும்‌ 
கவிதைக்கான அகத்தெழுச்சி 
கவிதை மொழி நடை 
பிரக்ஞை பூர்வமான கலை 


நவீன அறிவியலும்‌ தத்துவமும்‌ 


ர்‌ 
2. 
3. 


நவீன அறிவியலின்‌ தொடக்கம்‌ 
புதிய இயக்க மறுப்பியல்‌ வாதம்‌ 
புதிய இயக்கவியல்‌ 


உருவமும்‌ உள்ளடக்கமும்‌ 


அறிவியல்‌ படைப்பும்‌ கலையாக்கமும்‌ 
பழம்‌ மரபியல்‌ வடிவமைப்பு 
ஏஸ்கைலஸ்‌ 


. சிம்போனி இசையும்‌ புதினமும்‌. 
. சிம்போனி இசை வடிவம்‌ 


பீத்தோவன்‌. 


அறிவு ஜீவிகளும்‌ பாட்டாளிகளும்‌ 


1. புரட்சிகர அறிவு ஜீவிகள்‌ 

2. மூலதனத்துக்கு அறிவியலின்‌ சேவை 
3. கலை ஒருவாணிபப்‌ பொருளாதல்‌ 

4. 
> 
6 


தத்துவார்த்தப்‌ புத்துருவாக்கம்‌ 


- முதலாளித்துவ ஒழுக்கமும்‌ பண்பாடும்‌ 
. மாயையும்‌ உண்மையும்‌. 


மேற்கோள்கள்‌ 


பின்‌ இணைப்பு 


பக்கங்கள்‌ 


92 


120 


137 


157 


172 


175 


பதிப்புரை 


பேராசிரியர்‌ ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய மனித சமூக 
சாரம்‌ என்ற இந்த நூல்‌ அவர்‌ எழுதிய “மார்க்சியமும்‌ கவிதையும்‌” (7945) 
என்ற நூலின்‌ விரிவாகும்‌. 


இந்நூல்‌ மனித சமூக உறவுகளின்‌ மொத்தத்‌ தொகுப்பில்தான்‌, 
மனித சமூக சாரம்‌ உள்ளது என்ற உண்மையை விளக்குகிறது. கலை, 
அறிவியல்‌ பற்றிய பல்வேறு கருத்து முதல்‌ வாதக்‌ கண்ணோட்டங்்‌ 
களுக்குப்‌ பதிலளிக்கும்‌ வகையில்‌, மனித சமூக இருப்பே சமூக 
உணர்வை நிர்ணயிக்கிறது என்ற உண்மையின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ கலை, 
அறிவியலை இந்நூல்‌ காண்கிறது. 


மொழியியல்‌, மனோதத்துவம்‌, மானிடவியல்‌, தத்துவம்‌, 
இசையியல்‌, இலக்கிய திறனாய்வு, வரலாறு இன்னும்‌ இவை போன்ற 
ஒன்றோடொன்று தொடர்புடைய பல துறைகள்‌ இதில்‌ 
அராயப்பட்டுள்ளன. 


காரல்‌ மார்க்சின்‌ உழைப்புப்‌ போக்கு அணுகுமுறை, லெனினின்‌ 
பிரதிபலிப்புக்‌ கோட்பாடு மாசேதுங்கின்‌ புலனறிவு - பகுத்தறிவு 
கோட்பாடு ஆகியவற்றின்‌ துணைகொண்டு, எழுதப்பட்டுள்ள இந்நூல்‌ 
வரலாற்று சிறப்பு மிகுந்ததாகும்‌. 


இந்நூலை அனைவரும்‌ படித்து பயனுறும்‌ வகையில்‌ எமது 
பதிப்பகம்‌ வெளியிட்டுள்ளது. இந்நால்‌ வெளிவர ஒத்துழைத்த 
அனைவருக்கும்‌ எமது நன்றி. 


விழுப்புரம்‌, சரவண பாலு பதிப்பகம்‌ 
25-12-2002. 


பேராசிரியர்‌ ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ அவர்களால்‌ HUMAN 
£$SENCE எனும்‌ இந்நூல்‌ எழு தப்‌ பெற்று, இலண்டன்‌ 
நகரத்தில்‌ உள்ள சீனக்‌ கொள்கை ஆய்வுக்‌ குழுவினரால்‌ 
(CHINA POLICY STUDY GROUP, LOJDON) 1974 ஆம்‌ ஆண்டு முதற்‌ 
பதிப்பாக வெளியிடப்பட்டது. ,இத்தமிழாக்கம்‌ திருத்தி 
யமைக்கப்பட்ட இரண்டாம்‌ பதிப்பை (1977) மூலமாகக்‌ 


கொண்டுள்ளது. 


1 
மனிதனும்‌ இயற்கையும்‌ 
1. வாழ்வும்‌ உணர்வும்‌ 


பனத்தைவிட பொருள்களின்‌ முதன்மையை ஏற்றுக்கொள்பவனே 
பொருள்‌ முதல்‌ வாதி ஆவான்‌. மனம்‌, ஆத்மா, சிந்தனை, உணர்வு 
என்று பல்வேறு விதமான சொற்களில்‌ அழைக்கப்படுவதெல்லாம்‌ 
பொருளின்‌ செயல்‌ வெளிப்பாடாகும்‌. சிந்தனை என்பது மூளை எனும்‌ 
ஒரு பொருளின்‌ வேலையாகும்‌. சிந்தனையின்றி பொருள்‌ இருக்க 
முடியும்‌; ஆனால்‌ பொருளின்றி சிந்தனை இருக்கவே இயலாது. எனவே 
பொருள்‌ ஒன்றுதான்‌ புறநிலை யதார்த்தமாகும்‌. 


புறநிலை யதார்த்தத்தைக்‌ குறிப்பிடுகின்ற தத்துவார்த்த வகையே 
பொருள்‌ ஆகும்‌. அது மனிதனுக்கு உணர்வுகளால்‌ தரப்படுகின்றது. 
பொருளை நம்‌ உணர்வுகளால்‌ நகல்‌ எடுக்கலாம்‌; புகைப்படம்‌ 
எடுக்கலாம்‌; பிரதிபலிக்கலாம்‌. எனினும்‌, இவற்றிற்கு அப்பால்‌ பொருள்‌ 
சுயேச்சையாக இருக்கிறது. 

(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 74 : 130) 


பொருள்‌ என்பது இடையறாது மாறிக்கொண்டும்‌ இயங்கிக்‌ 
கொண்டும்‌ உள்‌ எது. மாற்றங்கள்‌ அனைத்தும்‌ இயக்கத்தையும்‌, இயக்கங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ மாற்றத்தையும்‌ உள்ளடக்கியதாகும்‌. 


இயக்கம்‌ என்பது பொருள்‌ இருக்கின்ற முறையாகும்‌. இயக்கமின்றி 
பொருள்‌ எப்போதும்‌ இருந்தது கிடையாது; அவ்வாறு இருக்கவும்‌ 
இயலாது. பேரண்டப்‌ பெருவெளியில்‌ காணப்படும்‌ இயக்கம்‌,பல்வேறு 
விண்வெளி (061181) அண்டங்களின்‌ மீது மிகச்‌ சிறிய பொருள்களின்‌ 
இயந்திரமயமான இயக்கம்‌, மேலும்‌ வெப்பம்‌, மின்‌ ஆற்றல்‌, 
காந்த மின்விசை, இரசாயனச்‌ சிதைவு, இரசாயனச்‌ சேர்க்கை, 
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மனித சமூக சாரம்‌ 


உயிரினங்களின்‌ வாழ்க்கை போன்றவற்றில்‌ உள்ள அணுத்திரள்களின்‌ 
இயக்கங்கள்‌, ஒவ்வொரு குறிப்பிட்ட கணத்திலும்‌ உலகத்தில்‌ 
உள்ளபொருள்களின்‌ ஒவ்வொரு அணுவும்‌ ஏதாவது ஒரு குறிப்பிட்ட 
வடிவத்திலான இயக்கத்திலே காணப்படும்‌; அல்லது ஒரே நேரத்தில்‌ 
பல வடிவங்களான இயக்கத்தில்‌ இருக்கும்‌. ஓய்வு என்பதோ, சமநிலை 
என்பதோ ஒப்பீட்டு அளவிலானதே; மேலும்‌ அது ஒரு குறிப்பிட்ட 
இயக்கத்தின்‌ வடிவத்துடனோ அல்லது இன்னொரு வடிவத்துடனோ 
தொடர்பு கொண்டதாகும்‌. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக - 70) 


இந்தக்‌ கருத்து இயற்கைப்‌ பொருள்களுக்கு மட்டுமின்றி மனித 


சமுதாயத்திற்கும்‌ சிந்தனைக்கும்‌ பொருந்தும்‌. சமுதாய போக்குகளும்‌ 
அவற்றின்‌ சிந்தனை நோக்குகளும்‌ இயக்கம்‌ - மாறுதல்‌ பற்றிய 
இத்தகைய அடிப்படை விதிகளுக்கு உட்பட்டே இயங்குகின்றன. 
இத்தகைய அடிப்படை விதிகள்‌ பற்றிய ஆய்வையே நாம்‌ இயக்கவியல்‌ 
'என்றமைக்கிறோம்‌. 


இயக்கவியல்‌ என்பது இயற்கை, மனித சமுதாயம்‌, மனித சிந்தனை 
ஆகியவற்றின்‌ இயக்க வளர்ச்சி குறித்த பொதுவான விதிகள்‌ பற்றிய 
அறிவியலாகும்‌. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக - 158) 


இயற்கையில்‌ ஏற்படும்‌ எண்ணிறந்த மாற்றங்கள்‌, இயக்கம்‌ குறித்த 
இயக்கவியல்‌ விதிமுறைகள்படி நிகழ்கின்றன. அதே இயக்கவியல்‌ 
விதிமுறைகளே, அடுக்கடுக்காய்‌ வரலாற்றில்‌ ஏற்படும்‌ நிகழ்ச்சிகளை 
ஆளுகின்றன. இதே விதிமுறைகளே, மனித சிந்தனை வளர்ச்சியின்‌ 
வரலாற்றுப்‌ போக்கு நெடுகிலும்‌ காணப்பட்டு, மனிதனது மன 
உணர்வுகளைப்‌ படிப்படியாக வளர்த்துச்‌ செல்கிற து. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக - 15) 


இயக்கவியல்‌ விதிகள்‌, முரண்பாட்டுக்‌ கொள்கைகளைச்‌ 


சார்ந்துள்ளன. பொழுள்களுக்குள்ளே இயல்பாகக்‌ காணப்படும்‌ உள்‌ 
முரண்பாடுகளின்‌ வளர்ச்சியிலேதான்‌ பொருள்களின்‌ இயக்கமும்‌ 
மாற்றமும்‌ காணப்படுகிறது. 


பொருள்களின்‌ இயக்கம்‌, அவற்றின்‌ மாற்றம்‌, வாழ்க்கை, ஏனைய 
பொருள்கள்‌ மீதான பரஸ்பரத்‌ தாக்கம்‌ ஆகியவைப்பற்றி நாம்‌ 
சிந்திக்கத்‌ தொடங்கியவுடனே, அந்தப்‌ பொருள்களில்‌ காணப்படும்‌ 
மரணபாடுகள்‌ பற்றி உடனே சிந்தனை செய்ய வேண்டியவர்‌ 
களாயுள்ளோம்‌. இயக்கம்‌ என்பதே ஒருவகை முரண்பாடு. எளிமையான 
இயந்திரமயமான இடமாற்றம்‌ கூட, ஒரு முரண்பாட்டை பொறுத்தே 
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இருக்கின்றது. ஒரு பொருள்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ ஒரு இடத்திலும்‌ 
இன்னொரு இடத்திலும்‌ இருப்பதனால்‌, அது அதற்குள்‌ இல்லை. 
இப்படியாக எளிமையான, இந்திரமயமான மாற்றம்‌ ஏற்படுகிறது. 
இந்த முரண்பாட்டை தொடர்ந்து உணர்வதிலும்‌ உடனுக்குடன்‌ 
தீர்ப்பதிலும்தாம்‌ இயக்கம்‌ என்பதே காணப்படுகிறது.... ஒரு பொருள்‌ 
ஒரு இடத்தில்‌ இருக்கிறது என்பதோடு அதே இடத்தில்‌ இல்லை 
என்றும்‌ ஆகிறது. 


எளிமையான இயந்திரமயமான இடமாற்றமே ஒரு முரண்பாட்டை 
உள்ளடக்கியதென்றால்‌, பொருளின்‌ அதியுயாந்த இயக்கங்களுக்கும்‌ 
இவ்வுண்மை பெரிதும்‌ பொருந்தும்‌. அதுவும்‌ சிறப்பாக உயிரினங்களின்‌ 
வாழ்வுக்கும்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ பெரிதும்‌ பொருந்தும்‌... எனவே வாழ்க்கை 
என்பதே முரண்பாடுதான்‌. அம்முரண்பாடு பொருள்களிலும்‌ அதன்‌ 
போக்குகளிலும்‌ காணப்படுகிறது. அவை முரண்பாட்டிற்குள்‌ தம்மை 
தொடர்ச்சியாக ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டும்‌ விடுவித்துக்‌ கொண்டும்‌ 
இருக்கிறது. இம்‌ முரண்பாடு அற்றுப்‌ போனவுடன்‌, வாழ்க்கை தன்‌ 
முடிவை அடைகிறது; இறப்பு அங்கே இடம்பெற்று விடுகிறது. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக 135 : 136) 


ஒவ்வொரு உயிரினப்‌ பொருளும்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ அப்பொருளாகவும்‌ 
இருக்கிறது; அப்பொருள்‌ அல்லாமலும்‌ இருக்கிறது. ஒரே நேரத்தில்‌ 
வெளியே இருந்து சிலவற்றை உள்ளிழுத்துக்‌ கொண்டும்‌, உள்ளிருந்து 
சிலவற்றை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டும்‌ இருக்கிறது. ஒவ்வொரு 
நேரத்திலும்‌ உயிரினப்பொருளின்‌ செல்கள்‌ இறந்து கொண்டும்‌, 
புதிய செல்கள்‌ உருவாகிக்‌ கொண்டும்‌ இருக்கின்றன. உண்மையில்‌ 
நீண்ட அல்லது குறுகிய காலத்தில்‌, அதன்‌ உடம்புப்‌ பொருள்‌ 
முழுமையாகப்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டோ, வேறு அணுக்களால்‌ நிரப்பப்‌ 
பட்டோ காணப்படும்‌. எனவே ஒவ்வொரு உயிரினப்‌ பொருளும்‌ 
எல்லா நேரங்களிலும்‌ அதுவாகவும்‌ இருக்கிறது; அது அல்லாத 
வேறொன்றாகவும்‌ இருக்கிற து. 

(ரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக 28) 


எனவே, இயக்கவியல்‌ என்பது பொருள்களில்‌ இயல்பாகவே 
காணப்படும்‌ எதிர்மறைகளுக்கு இடையிலான முரண்பாடுகளைப்‌ 


பற்றிய ஒரு ஆய்வாகும்‌; 


இயற்கையின்‌ (மானிட சமுதாயம்‌, மனம்‌ உட்பட) அனைத்து 
நிகழ்ச்சிகளிலும்‌ போக்குகளிலும்‌ காணப்படும்‌ முரண்பட்ட, பரஸ்பரம்‌ 
நிராகரித்துக்‌ கொள்கிற எதிர்மறையான தன்மைகள்‌ பற்றி அறிதலே 
(கண்டுபிடிப்பே) எதிர்மறைகளுக்கிடையிலான ஒற்றுமை பற்றிய 
அறிதலாகும்‌. உலகத்தில்‌ உள்ள அனைத்து நிகழ்ச்சிப்‌ 
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போக்குகளையும்‌ அதனதன்‌ உண்மையான வாழ்வில்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வேண்டுமெனில்‌, அவற்றில்‌ காணப்படும்‌ எதிர்மறைகளுக் 
கிடையிலான ஒற்றுமையைப்‌ பற்றி நன்கு அறிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. வளர்ச்சி என்பது எதி£மறைகளுக்குகிடையிலான 


'போராட்டமே' ஆகும்‌. 
(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 38 : 359) 


அனைத்துப்‌ பொருள்களிலும்‌ காணப்படும்‌ உள்முரண்பாடுகளின்‌ 
வளர்ச்சியிலேதான்‌ அவற்றின்‌ இயக்கமும்‌, மாறுதலும்‌ ஏற்படுகின்றன; 
இது பொதுவான அம்சமாக இருந்த போதிலும்‌, ஒவ்வொரு இயக்கமும்‌ 
மாற்றமும்‌ தனக்கேயுரித்தான முரண்பாட்டைக்‌ கொண்டுள்ளது. இதுதான்‌ 
அறிவியலின்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட பிரிவுகளுக்கு இடையிலான 
வேறுபாடுகளை நமக்குத்‌ தெளிவாக்குகிறது. 


நிகழ்வுக்களம்‌ ஒன்றுக்கு விசேஷமாக அமைந்த முரண்பாடே, 
ஒரு குறிப்பிட்ட அறிவியல்‌ துறையின்‌ ஆய்வு இலக்காக அமைகிறது. 


ஒரு குறிப்பிட்ட நிகழ்ச்சிப்போக்கில்‌ காணப்படும்‌ முரண்பாடுகளை 
ஆய்வதே, ஒரு அறிவியலின்‌ குறிப்பிட்ட பிரிவை ஆய்வதாக 
அமைந்து விடும்‌. உதாரணமாக, கணக்கியலில்‌ நேர்மறை, எதிர்மறை 
எண்கள்‌; இயந்திரவியலில்‌ வினை, எதிர்வினை; பெளதீகத்தில்‌ நேர்‌ 
மின்னாற்றல்‌, எதிர்‌ மின்னாற்றல்‌; இரசாயனத்தில்‌ பொருள்களின்‌ 
சிதைவும்‌ சேர்க்கையும்‌; சமூக அறிவியலில்‌ உற்பத்தி சக்திகள்‌, 
உற்பத்தி உறவுகள்‌ மற்றும்‌ வர்க்கங்கள்‌, வர்க்கப்‌ போராட்டங்கள்‌ 
ஆகியவை; இராணுவ அறிவியலில்‌ தாக்குதல்‌, தற்காத்தல்‌; தத்துவ 
இயலில்‌, கருத்து முதல்‌ வாதம்‌, பொருள்‌ முதல்‌ வாதம்‌; இயக்க 
மறுப்பியல்‌ கண்ணோட்டம்‌, இயங்கியல்‌ கண்ணோட்டம்‌; இவை 
போன்ற இன்னும்‌ பிற ஆய்வுகளை நாம்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இவை 
ஒவ்வொன்றும்‌ அறிவியலின்‌ பல பிரிவுகளின்‌ ஆய்வு இலக்குகளாகும்‌. 
ஏனென்றால்‌, ஒவ்வொரு துறையும்‌ தனக்கென்று ஒரு குறிப்பிட்ட 
முரண்டாட்டையும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட சாராம்சத்தையும்‌ கொண்டுள்ளது 
எனலாம்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌”! : 20) 


சில கருப்‌ புரதப்‌ பொருட்கள்‌ (௮bபாin௦ப5) சுய புதுப்பித்தல்‌ 
ஏன்று அழைக்சக்கூடிய இயக்க வடிவம்‌ ஒன்றை வளர்த்துக்‌ 
கொண்டபோது, உயிரற்ற பொருளிலிருந்து உயிருள்ள பொருளாக 
மாறிய மாற்றம்‌ நிகழ்த்தப்பட்டது. 


கருப்‌ புரதப்‌ பொருட்கள்‌ இருத்தலின்‌ முறையே உயிர்‌ என்பதாகும்‌. 
இத்தகைய பொருளின்‌ இரசாயனக்‌ கூறுகள்‌ தம்மைத்‌ தாமே 
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தொடர்ந்து புதுப்பித்துக்‌ கொள்வதாகவே இந்த இருத்தலின்‌ முறை 


சாராம்சத்தில்‌ அமைகிறது. 
(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக-93). 


அல்புமினஸ்‌ உடம்பானது, சுற்றுப்புறத்திலிருந்து சில 
பொருள்களை உட்கிரகித்தும்‌ இதற்குமுன்‌ உட்கிரகித்த சிலை 
பொருள்களை வெளித்தள்ளியும்‌ தன்னைத்தானே புதுப்பித்துக்‌ 
கொள்கிறது; அதாவது உட்கொள்வதன்‌ மூலமாகவும்‌ வெளித்தள்ளுதல்‌ 
மூலமாகவும்‌ புதுப்பித்துக்‌ கொள்கிறது. உயிர்பொருளுக்கும்‌ அதன்‌ 
சுற்றுச்‌ சூழ்நிலைக்கும்‌ இடையில்‌ தொடர்ச்சியாக ஏற்படும்‌ 
பொருள்களின்‌ பரிமாற்றங்களே உயிர்‌ எனப்படும்‌. இது அற்றுப்‌ 
போனவுடனே உயிர்‌ நின்று போகிறது. உயிர்ப்‌ பொருளின்‌ சிறப்பு 
அம்சங்கள்‌ அனைத்துமே இந்த அஆதாரத்திலிருந்தே பெறப்படுகின்றன: 


கருப்‌ புரதப்‌ பொருளின்‌ முக்கிய பணியாகிய உட்கிரகித்தல்‌, வெளித்‌ 
தள்ளுதல்‌ மூலமும்‌, அதன்‌ சிறப்புக்‌ குணாம்சமான எளிதில்‌ மாறும்‌ 
தன்மை மூலமும்‌ உயிரின்‌ ஏனைய மிக எளிமையான குணாம்சங்கள்‌ 
விளைகின்றன. கருப்‌ புரதப்‌ பொருளுக்கும்‌ அதன்‌ உணவுக்கும்‌ 
இடையிலான இடைச்‌ செயல்பாட்டை நேரடியாக உள்ளடக்கிய, 
தூண்டுதலுக்குப்‌ பதில்‌, உணவு உட்கெகள்வதில்‌ மிகத்‌ தாழ்நிலை, 
உயிர்வடிவங்கள்‌ சுருக்கத்தன்மை, வளர்ச்சி என்பதற்கான 
சாத்தியப்பாடு; தாழ்நிலை உயிர்வடிவங்களில்‌ பிளவுறுதல்‌ 
மூலம்‌ இனப்‌ பெருக்கம்‌ செய்தல்‌, உணவு உட்கொள்வதற்கும்‌ 
உணவை உட்கிரகித்தலுக்கும்‌ இன்றியமையாத உள்‌ இயக்கம்‌ 
என்பனவற்றை உள்ளடக்கியதாகும்‌. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக - 95) 


விலங்கு உலகினின்று மனிதனின்‌ தோற்றமானது, உயிரற்ற 
பொருள்‌, உயிர்ப்‌ பொருளாக மாறியதைவிட முக்கியத்துவம்‌ 
குறைந்ததல்ல. மனிதன்‌, அவனுக்கும்‌ அவனுடைய கற்றுப்புறங்களுக்கும்‌ 
இடையில்‌ உள்ள பொருள்‌ பரிமாற்றத்தை உணர்வு பூர்வமாகவே தனது 
கட்டுப்பாட்டிற்குள்‌ வைத்திருக்கிறான்‌; ஆனால்‌ விலங்குகள்‌ 
அப்படியில்லை. இதைப்‌ பொறுத்து மனிதன்‌ விலங்குகளிடமிருந்து 
வேறுபடுகிறான்‌. விலங்குகளும்கூட தமது கற்றுப்புறத்தைப்‌ பற்றி 
அறிந்திருக்கன்றன; ஆனால்‌ கற்றுப்புறத்தின்‌ ஒரு பாகத்தைப்‌ போல 
அதன்‌ மீது எந்தச்‌ செயலும்‌ ஆற்றாது அறிந்திருக்கிறது. மனிதனோ, 
சுற்றுப்புறத்தை தன்னிடமிருந்து வேறுபட்ட ஒரு பொருளாக 
உணர்ந்திருக்கிறான்‌. தன்‌ உழைப்பு போக்கில்‌, தான்‌ செயல்படும்‌ ஒரு 
பொருளாக உணர்ந்திருக்கிறான்‌; எனவே, இயற்கைப்‌ பொருள்களைச்‌ 
செயல்படும்‌ பொருள்களாக அவன்‌ அறிந்திருக்கிறதனால்‌, தன்னையும்‌ 
வினை செய்பவனாக அறிந்திருக்கிறான்‌. 
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விலங்கு தன்‌ வாழ்வுச்‌ செயற்பாடுகளை உடனடியாக தன்னோடு 
சேர்த்து எண்ணிக்கொள்கிறது; அதனின்று தன்னைப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொள்வது கிடையாது. மனிதன்‌ தன்‌ வாழ்வுச்‌ செயற்பாடுகளை தன்‌ 
விருப்பம்‌, உணர்வு ஆகியவை வினைபுரியும்‌ பொருளாக 
ஆக்கிக்கொள்கிறான்‌; அவன்‌ உணர்வு பூர்வமான வாழ்வுச்‌ 

செயற்பாடுகள்‌ கொண்டுள்ளான்‌. 
(மார்க்ஸ்‌ - பொருளாதாரம்‌ - தத்துவம்‌ குறிப்புரைகள்‌ - 75) 


“மனிதனாகிய வினை ஆற்றுபவனுக்கும்‌ இயற்கையாகிய வினைபடு 
பொருளுக்கும்‌' (மார்க்ஸ்‌ - அரசியல்‌ பொருளாதார விமரிசனத்தின்‌ 
மீதான விமரிசனம்‌ - பக்‌ 190) இடையிலான முரண்பாடே, மனித 
நடவடிக்கைகள்‌ அனைத்திற்கும்‌ ஆதாரமாக விளங்குகிறது. இதுவே 
உழைப்புப்‌ போக்குகள்‌ அனைத்திற்குள்ளும்‌ ஊடுருவி நிற்கிறது. 


முதலாவதாக, உழைப்பு என்பது ஒரு இயக்கப்போக்கு ஆகும்‌. அதில்‌ 
மனிதனும்‌ இயற்கையும்‌ பங்கு பெறுகிறார்கள்‌. அதில்‌ அவனுக்கும்‌ 
இயற்கைக்கும்‌ இடையிலான பொருளியல்‌ வினைகளைத்‌ தன்‌ 
சொந்த விருப்பத்தின்‌ பேரில்‌ தொடங்கி, ஒழுங்குபடுத்தி 
தன்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ கொணர்கிறான்‌. அவன்‌ இயற்கைப்‌ 
பொருள்களை, இயற்கையின்‌ சொந்த சக்திகளில்‌ ஒன்றாகவே இருந்து 
எதிர்வினை ஆற்றுகிறான்‌. அவன்‌ உடம்பில்‌ உள்ள இயல்பான 
சக்திகளான கைகள்‌, கால்கள்‌, மூளை ஆகியவை கொண்டு, 
இயற்கையின்‌ வளங்களைத்‌ தன்‌ விருப்பத்திற்கு ஏற்றாற்‌ போல 
மாற்றியமைத்துக்‌ கொள்கிறான்‌. 

(மூலதனம்‌ 1: 177) 


இவ்வாறு, இயற்கையின்‌ மீது மனிதனின்‌ செயற்பாடானது, 
அதை தன்‌ உணர்வு பூர்வமான கட்டுப்பாட்டிற்குள்‌ கொண்டு வருவதாசவே 
உள்ளது; விலங்குகளின்‌ செயற்பாடு அவ்வாறில்லை. இந்த விதத்தில்‌ 
மனிதன்‌, விலங்குகளினின்று வேறுபடுகிறான்‌. 


விலங்கு இயற்கைப்‌ பொருள்களைப்‌ பயன்படுத்தி, தன்னுடைய 
இருப்பின்‌ மூலமாக அதில்‌ சில மாற்றங்களைக்‌ கொண்டு வருகிறது. 
மனிதன்‌, தன்‌ நடவடிக்கையின்‌ மூலமாக இயற்கையைத்‌ தனது 
விருப்பத்திற்கு ஏற்றாற்‌ போன்று சேவை புரிய வைத்து அதனுடைய 
எஜமானன்‌ ஆகிறான்‌. 

(மார்க்ஸ்‌, எங்கெல்ஸ்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌. 3 : 174) 


இயற்கையின்‌ மீ து மனிதனின்‌ நடவடிக்கையை உணர்வு பூர்வமாக 
நெறிப்படுத்துவதே, உற்பத்திக்கான உழைப்பாகும்‌. எனவே, அவன்‌ 
கூட்டாகச்‌ சேர்ந்து உழைப்பதனால்‌, அவன்‌ தன்‌ கூட்டாளிகளுடன்‌ 
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TT 
தன்‌ உறவை, உணர்வு பூர்வமாக நெறியமைத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டியுள்ளது. சுருக்கமாகச்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, அந்த உறவு 
சமூகமயமானது (500181) ஆகும்‌. 


உற்பத்தியில்‌, மனிதர்கள்‌ இயற்கையின்‌ மீது மட்டும்‌ வினையாற்று 
வதில்லை; தங்களுக்கிடையிலும்‌ வினை புரிந்து கொள்கிறார்கள்‌. ஒரு 
குறிப்பிட்ட விதத்தில்‌ தமக்குள்‌ கூட்டுறவாகச்‌ செயல்பட்டும்‌. தம்‌ 
நடவடிக்கைகளைப்‌ பரஸ்பரம்‌ பரிமாறிக்‌ கொண்டும்‌, பொருள்களை 
உற்பத்தி செய்கின்றனர்‌. உற்பத்தியில்‌ ஈடுபடும்‌ போது, மனிதர்கள்‌ 
தங்களுக்கிடையில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட தொடர்புகளையும்‌ உறவு 
முறைகளையும்‌ பெற்றிருக்கின்றனர்‌. இத்தகைய சமூகத்‌ 
தொடர்புகளுக்கும்‌ உறவுமுறைகளுக்கும்‌ உள்ளேயேதான்‌ மனிதர்கள்‌ 
இயற்கையின்‌ மீது வினை யாற்றுகிறார்கள்‌; அப்போதுதான்‌ உற்பத்தி 


நிகழ்கிறது. 
(மார்க்ஸ்‌, எங்கெல்ஸ்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ ] : 159) 


எனவே, மனித உணர்வு என்பது ஒரு தனி மனிதனுக்கும்‌ 
அவனுடைய இயற்கைச்‌ சூழலுக்கும்‌ இடையிலான உறவு மட்டுமே 
அல்ல என்று இதன்‌ மூலம்‌ தெரிகிறது; மனித உணர்வு அதனுடைய 
சாதாரணமான வகைகளில்கூட, ஒரு சமுதாயப்‌ படிமமாக (500124 image) 
இருக்கிறது. சமுதாயத்துக்கும்‌ அதன்‌ சுற்றுப்புற சூழலுக்கும்‌ 
இடையிலான உறவுமுறை ஒரு தனி மனிதனிடத்தில்‌ பிரதிபலித்து 
வெளிப்படுவதையே காண்கிறோம்‌. இதுவே மனித உணர்வு என்பதாகும்‌. 
மனிதன்‌ தன்‌ புலன்‌ உணர்வுகளை நெறிப்படுத்தி ஓழுங்கமைக்கின்ற 
பொதுவான வரையறுப்பானது, அவனது சமூக உறவு முறைகளைப்‌ 
பொறுத்தே அமைகின்றது. மார்க்ஸ்‌ பின்‌ வருமாறு கூறுகிறார்‌: 


மனிதர்களின்‌ இருப்பை அவர்களது உணர்வுகள்‌ தீர்மானிக்க 

வில்லை; ஆனால்‌, அதற்குமாறாக, அவர்களது சமுக இருப்பே 

அவர்களது உணர்வுகளைத்‌ தீர்மானிக்கிறது. 
(மார்க்ஸ்‌, எங்கெல்ஸ்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 7 : 503) 
2. உற்பத்தியும்‌ நுகர்வும்‌ 

பொருள்களை உற்பத்தி செய்யும்போது, மனிதன்‌ தன்‌ சுற்றுச்‌ 
சூழலின்‌ மீது செயலாற்றி, அதைத்‌ தன்‌ உணர்வு பூர்வமான 
கட்டுப்பாட்டின்‌ ழ்‌ கொண்டு வருகிறான்‌; இவ்வாறு தன்‌ வாழ்வுக்கான 
தேவைகளை உற்பத்தி செய்து கொள்கிறான்‌. முதவில்‌, மனிதன்‌ 
இயற்கையின்‌ மீத ' அழ வது வினைபுரிபவன்‌ ($ய0)200), பொருளின்‌ மீது 
(object) ஆரம்பச்‌ செயற்பாடு புரிகிறான்‌; இதைத்‌ தொடர்நீது 
பிரதிபலிப்புர்‌ செயற்ப! டாக இயற்கையானது மனிதன்‌ மீது, அதாவது 
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க பபப பப பட்டடை! 
பொருள்‌. வினைபுரிபவன்‌ மீது வினையாற்றுகிறது. மனிதன்‌, தான்‌ 
உுபத்தி செய்த பொருள்களை நுகர்கிறான்‌. அவ்வாறு நுகர்வதன்‌ 
மூலமும்‌. உற்பத்தி செய்ததன்‌ மூலமுமாக, தான்‌ இழந்த உடல்‌ சக்தியை 
மீண்டும்‌ வலிமைபடுத்திக்‌ கொள்கிறான்‌. இந்த இயக்கப்போக்கை 
வெற்றிகரமாக நிறைவு செய்து கொள்வதன்‌ மூலமாக, இயற்கையைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ தன்‌ மன ஆற்றலை மேலும்‌ வளப்படுத்திக்‌ கொள்கிறான்‌. 


இவ்வாறு, மனிதன்‌ புறநிலை உலகின்மீது செயற்பட்டு அதை 
மாற்றுவதோடு மட்டுமின்றி, தன்‌ சொந்த இயல்பையும்கூட அதே 
நேரத்தில்‌ மாற்றியமைத்துக்கொள்கிறான்‌. மனிதன்‌ தன்னுள்‌ 
உறங்கும்‌ (5|பஸeriாஜ) ஆற்றலை வளர்த்து, அவற்றைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்தி, தன்‌ விருப்பத்திற்கு ஏற்றவாறு செயற்படுத்துகிறான்‌. 
(மூலதனம்‌ 1: 177) 


நாம்‌ மேற்சொன்ன இரண்டு செயல்களில்‌, முதலாவது (அதாவது 
மனிதன்‌ இயற்கையின்‌ மீது ஆற்றும்‌ செயல்‌ - மொ.ர்‌.) தொடக்‌ 
கத்திலிருந்தே உணர்வு பூர்வமாகச்‌ செய்யப்படுவதாகும்‌. ஏனெனில்‌, 
அந்தச்‌ செயல்‌ கருவிகளின்‌ துணைக்கொண்டு செய்யப்படுகிறது. 
மனிதன்‌ அந்தக்‌ கருவியைத்‌ தயார்‌ செய்வதற்கு முன்னதாகவே, அந்தக்‌ 
கருவியின்‌ பயன்பாட்டைப்‌ பற்றி உணர்வு பூர்வமாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டிருப்பான்‌. அந்தக்‌ கருவியைத்‌ திறம்பட பயன்படுத்தும்‌ 
முன்னதாகவே, உற்பத்தி செய்யப்படப்போகும்‌ பொருளைப்‌ பற்றிய 
கருத்தை அல்லது வடிவத்தைப்‌ பற்றி தன்‌ சிந்தனையில்‌ எண்ணிப்‌ 
பார்த்திருப்பான்‌. இதுதான்‌, மனிதன்‌ இயற்கை மீது செயற்படுவதற்கும்‌ 
விலங்குகள்‌ இயற்கை மீது செயற்படுவதற்கும்‌ இடையிலான 
சாராம்சமான வேறுபாடு அகும்‌. 


ஒரு சிலந்தி, ஒரு நெசவாளியை நினைவூட்டத்தக்க விதத்தில்‌ 
வலை பின்னலாம்‌; கட்டிடக்‌ கலைஞர்களின்‌ கலை நேர்த்தியைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சிறப்பாக ஒரு தேனீ தன்‌ கூட்டை நேர்த்தியாகக்‌ 
கட்டிடலாம்‌. ஆனால்‌, ஒரு திறமையற்ற கட்டிடக்‌ கலைஞனையும்‌ 
நேர்த்தியான தேனீயையும்‌ எது பிரிக்கிறது? கட்டிடக்‌ கலைஞன்‌ 
கட்டிடம்‌ கட்டுவதற்கு முன்னதாகவே அதைப்பற்றித்‌ தன்‌ 
கற்பனையில்‌ திட்டமிட்டிருப்பான்‌ என்பதுதான்‌ பிரிக்கிறது. 
ஒவ்வொரு உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ முடிவிலும்‌ நாம்‌ ஒரு விளைவைக்‌ 
காண்கிறோம்‌; அது, அந்த உழைப்பாளி அந்த வேலையைத்‌ 
தொடங்கும்‌ போதே தன்‌ கற்பனையில்‌ ஏற்கனவே திட்டமிட்டிருந்த 
விளைவாகும்‌. அவன்‌ எந்த இயற்கைப்‌ பொருளின்‌ மீது 
வினையாற்றுகின்றானே அதில்‌ ஒரு மாற்றத்தை ஏற்படுத்துவதோடு 
மட்டுமின்றி, தன்‌ சொந்தத்தேவையையும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ நிறைவு 
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செய்து கொள்கிறான்‌. இதுதான்‌ மனிதன்‌ செயல்படும்‌ முறை பற்றிய 
விதிகளையும்‌ வகுக்கிறது. இந்த விதிகட்கு அவனது விருப்பமும்‌ 
கட்டுப்பட்டே தீர வேண்டும்‌. 


(மூலதனம்‌ 1: 778) 


இவ்வாறு முன்கூட்டியே திட்டமிடப்பட்ட பொருளின்‌ 
வடிவங்களுக்கு இரண்டு அம்சங்கள்‌ உண்டு. ஒன்று, அறிவு 
தொடர்பானது. இந்த அறிவு, உற்பத்தியின்‌ முந்தைய நடைமுறையில்‌ 
இருந்து பெறப்பட்டது. உற்பத்தியாளர்‌, தன்‌ நோக்கத்திற்கு 
ஏற்றாற்போன்று உழைப்பின்‌ போக்கை நடத்திச்‌ செல்வதற்கு இந்த 
அறிவு பயன்படும்‌. இது, அதனுடைய புறநிலை அம்சம்‌ அல்லது 
அறிதல்‌ (0021111986) அம்சம்‌ ஆகும்‌. இன்னொரு அம்சம்‌ உண்டு. அது 
உணர்வு தொடர்பானது. இந்த உணர்வு, பொருள்களை நுகர்தல்‌ குறித்த 
முந்தைய நடைமுறையில்‌ இருந்து பெறப்படுவதாகும்‌. அது உற்பத்தி 
செய்வதற்கான மன உந்துதலைக்‌ கொடுக்கிறது. இது, அதனுடைய 
அகநிலை அம்சம்‌ அல்லது உணர்ச்சி தொடர்பான (affective) அம்சம்‌ 
ஆகும்‌. உழைப்புப்‌ போக்கில்‌ காணப்படும்‌ இத்தகைய இரண்டு 
அம்சங்களிலும்‌ (அறிதல்‌, உணர்ச்சி எனும்‌ இரண்டு அம்சங்கள்‌) நாம்‌, 
அறிவியல்‌, கலை ஆகியவற்றின்‌ இன்றியமையாத கூறுபாடுகளைக்‌ 


காண்கிறோம்‌. 


3. வழங்குதல்‌ 

வழங்குதல்‌ (i5ரiயப£ion) என்பது, உற்பத்திக்கும்‌ நுகர்தலுக்கும்‌ 
இடையிலான பிரிவினையின்‌ மூலம்‌ அவசியப்படுத்தப்பட்ட சமூகச்‌ 
செயலாகும்‌. விலங்குகளிடையே, பொருள்களின்‌ உற்பத்தி இல்லாததைப்‌ 
போலவே வழங்குதலும்‌ இல்லை: அவைகளின்‌ மத்தியிலே, 
பொருள்களைக்‌ கையகப்படுத்தி (aறறாறாகte), துகர்தவை (C௦ற5யmption) 
மட்டுமே காணலாம்‌. பூராதன காலச்‌ சமுதாயத்தில்‌, உற்பத்தியுடன்‌ 
நுகர்தலை இணைக்கின்ற ஓர்‌ இணைப்புத்‌ தொடராக, வழங்குதல்‌ 
இருந்தது. அந்தச்‌ சமுதாயத்தில்‌, உறுப்பினர்கள்‌ அனைவரும்‌ கூட்டாக 
உழைத்துப்‌ பெற்ற உற்பத்தியை அனைவருமே சமபங்கீடு செய்து 
நுகர்ந்தனர்‌. உற்பத்திப்‌ பொருள்களின்‌ பங்கீடு நிச்சயம்‌ சமமாகவே 
இருந்தது. அந்தச்‌ சமுதாயம்‌ வாழ்வதற்கு மிகவும்‌ அடிப்படையான ., 
வசதிகளைக்‌ கூட, ஓட்டு மொத்தமான சமுதாயம்‌ முழுவதுமே சேர்ந்து, 
திட்டமிட்ட முயற்சிகளினால்‌ மட்டுமே பெற முடிந்தது என்பதே 
அதற்கான காரணமாக இருந்தது. எனவே அந்தச்‌ சமுதாயத்தில்‌ உபரி 
என்பதே இல்லை. 
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நேர்த்தியான கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தியதன்‌ மூலமாக உபரி 
உற்பத்தியின்‌ வளர்ச்சி! சாத்தியமாயிற்று. இதுதான்‌ உழைப்புப்‌ 
பிரிவினைக்கு அடித்தளமாக விளங்கியது. அந்தச்‌ சமுதாயத்திற்குள்ளே 
இருந்த சில குறிப்பிட்ட குழுவினர்‌, உழைப்பின்‌ சில துறைகளிலே 
சிறப்புப்‌ பயிற்சி பெற்றனர்‌. தங்கள்‌ உற்பத்திப்‌ பொருள்களையும்‌, 
சமுதாய உற்பத்திப்‌ பொருள்களோடு சேர்த்தனர்‌. அந்த பொதுவான 
உற்பத்திப்‌ பொருளினின்று தனிப்பட்ட. உற்பத்தியாளர்களுக்குப்‌ 
பொருள்கள்‌ வழங்கப்பட்டன. உழைப்பு என்பது மேலும்‌ மேலும்‌ 
உற்பத்தியைப்‌ பெருகச்‌ செய்யும்‌ அதே வேளையில்‌ உழைப்பு, 
கூட்டுறவாகச்‌ செய்யப்படுவதும்‌ குறைந்து கொண்டே போயிற்று. 
இப்போது உழைப்பாளி தன்‌ தேவைகளுக்கு அதிகமாகவே உற்பத்தி 
செய்ய முடிந்தது. அதன்‌ விளைவாக அவன்‌ தன்‌ உழைப்பையே 
பிரித்துப்‌ பார்க்கத்‌ தொடங்கி விட்டான்‌. அதாவது, சமுதாயத்தின்‌ 
தேவைகளை நிறைவேற்றுவதற்காக இன்னமும்‌ செய்யப்படும்‌ உழைப்பு 
- அதாவது அவசியமான உழைப்பு என்றும்‌, தனக்காக செய்யப்படும்‌ 
உழைப்பு - அதாவது உபரி உற்பத்தி உழைப்பு என்றும்‌ பிரிக்க 
ஆரம்பித்தான்‌. அதன்பின்‌, தன்‌ உபரி உற்பத்திப்‌ பொருளைத்‌ தன்‌ 
விருப்பம்‌ போல பயன்படுத்திக்‌ கொள்வதற்கு உரிமை கோரினான்‌. இந்த 
விதமாகத்தான்‌, அவன்‌ செய்த உற்பத்திப்‌ பொருள்‌ சரக்காக (commodity) 
மாறிற்று. தேவைக்கான உற்பத்தி என்பது இரண்டாம்‌ நிலைக்குப்‌ 
போய்‌, பரிவர்த்தனைக்கான உற்பத்தி என்பது மேலோங்கியது. 


இத்தகைய வளர்ச்சிப்போக்குகள்‌ உழைப்புப்‌ பிரிவினையில்‌, 
அளவு ரீதியிலான ஒரு புதிய மாற்றத்திற்கான தோற்றத்தில்‌ போய்‌ 
முடிந்தது. அதாவது மன உழைப்புக்கும்‌ உடல்‌ உழைப்புக்குமிடையே 
பிரிவினை உண்டாயிற்று. உற்பத்தியின்‌ மிகையான பெருக்கத்திற்குத்‌ 
தேவைப்படும்‌ தொழில்‌ நுட்ப வேலைகளையும்‌ அமைப்புப்‌ 
பணிகளையும்‌ செய்வதற்கென்றே சமுதாயத்தில்‌ ஒரு பிரிவு உதயமாயிற்று; 
அது முழுக்க முழுக்க தம்மை உடல்‌ உழைப்பிலிருந்து விடுவித்துக்‌ 
கொண்டது. இவர்கள்‌ உற்பத்திச்‌ சாதனங்களின்‌ மீதான தம்‌ 
கட்டுப்பாட்டைத்‌ தமக்கு சாதகமாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டு, படிப்‌ 
படியாக தங்களை ஆளும்‌ வர்க்கமாக உறுதிப்படுத்திக்‌ கொண்டனர்‌. 


புராதன சமுதாயமானது, பயன்‌ மதிப்பீட்டு உற்பத்தி முறையை 
அடித்தளமாகக்‌ கொண்டது. இதைப்‌ போலவே புராதன காலக்‌ 
கருத்தோட்டம்‌, ஸ்தூலமாகவும்‌, பண்பு ரீதியாகவும்‌ அசநிலைப்‌ 
பட்டதாகவும்‌ காணப்பட்டது. ஸ்தூலமற்ற நுண்மையான சிந்தனைத்‌ 
துறையே, நாகரீகமடைந்த மானிடனையும்‌ நாகரீகமுறாத புராதன 
மானிடனையும்‌ பிரிக்கிறது. இந்தச்‌ சிந்தனைத்‌ துறையின்‌ வளர்ச்சி 
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சரக்கு உற்பத்தி முறையின்‌ வளர்ச்சியோடு தொடர்பு கொண்டது. சரக்கு 
என்பது நுகர்வுக்குரிய ஒரு பொருளே; அந்த விதத்தில்‌ அதற்கு பயன்‌ 
மதிப்பு உண்டு; மேலும்‌ அது ஒரு பரிவர்த்தனைப்‌ பொருளாகவும்‌ 
இருப்பதனால்‌, அதற்குப்‌ பரிவர்த்தனை மதிப்பும்‌ உண்டு. சரக்குகள்‌ ' 
பரிவர்த்தனை செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே, உற்பத்தி 
யாளர்கள்‌ அவற்றின்‌ ஸ்தூலமான, பண்புரீதியிலான தன்மைகளை 
நீக்கிவிட்டு, அவற்றை முழுக்க முழுக்க அளவு ரீதியான சுருத்துருவாக்கம்‌ 
என்றே கருதினர்‌. பயன்‌ மதிப்புக்கும்‌ பரிவர்த்தனை மதிப்புக்கும்‌ 
இடையிலான இம்முரண்பாட்டைக்‌ கையாளும்‌ விதத்தில்‌, மனிதனின்‌ 
சிந்தனைக்கும்‌ பங்கு இருக்கிறது; இதை மனிதன்‌ வெற்றிகரமாக 
நிறைவேற்றினான்‌. மனிதன்‌ சந்தைக்குப்‌ பொருள்களை முதன்‌ முதலாக 
எடுத்துச்‌ சென்ற நாளிலிருந்து இத்தகையப்‌ போக்கு தொடங்கியது; 
இப்போக்கின்‌ தன்மையை தத்துவார்த்த ரீதியில்‌ மனிதன்‌ புரிந்து 
கொள்ளவில்லை என்றாலும்‌, இப்பங்கை வெற்றிகரமாக அவன்‌ 
நிறைவேற்றினான்‌; சரக்குகளைப்‌ பரிவர்த்தனை செய்யும்‌ இச்சமூக 
நடைமுறையின்‌ மூலமாகவே பொருள்களின்‌ ஸ்தரலமற்ற - ஸ்தரலமுன்ள 
தன்மைகளுக்கும்‌ இடையிலான வேறுபாடு, பொதுத்‌ தன்மைக்கும்‌ - 
சிறப்புத்‌ தன்மைக்கும்‌ இடையிலான வேறுபாடு, மேலோட்டமான 
நிகழ்ச்சிக்கும்‌ சாராம்‌சத்திற்குமிடையேயான வேறுபாடு, அகநிலை - 
புறநிலை வேறுபாடு ஆகியவற்றை உணர்ந்துகொள்ளும்‌ ஆற்றலை 
மனிதன்‌ பெற்றான்‌. இந்த ஆற்றல்‌, அறிவியல்‌ சிந்தனை வளர்ச்சிக்கான 
அவசியமான முன்‌ தேவையாக இருந்தது. 


எனினும்‌, அதே நேரத்தில்‌, சரக்குகளின்‌ பரிவர்த்தனை பெருகப்‌ 
பெருக, உற்பத்தியான சரக்குகளின்‌ மீதான உற்பத்தியாளனின்‌ கட்டுப்பாடு 
நெகிழ்ந்துபோக ஆரம்பித்தது. அது என்ன ஆகிறது என்பதை அவன்‌ 
நீண்ட காலத்திற்கு அறிந்திருக்க முடியவில்லை. உற்பத்திக்கும்‌ 
துகர்தலுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பு, சந்தையில்‌ சரக்குகளைப்‌ பரிவர்த்தனை 
செய்யும்‌ போது மதிப்பிழந்து போய்விடுகிறது. உற்பத்தியின்‌ நோக்கம்‌ 
அதனுடைய விளைவுகளோடு தொடர்ந்து முரண்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. எனவே சரக்கு உற்பத்தி செய்யும்‌ சமூகத்தில்‌ 
“பொய்மையான உணர்வு” (false ௦060100315) தோன்ற ஆரம்பிக்கிறது; 
இது காரண காரியத்திற்கடையிலான உறவைத்‌ தலை க&ீழாச்கி 
விடுகிறது; மேலும்‌ கருத்து முதல்‌ வாதத்‌ தத்துவக்‌ கண்ணோட்டம்‌, 
இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனை, அறிவியலற்ற சிந்தனைப்‌ போக்குகள்‌ 
ஆகியவற்றின்‌ தோற்றங்களுக்கும்‌ “பொய்மையான உணர்வு” காரணமாக 
அமைந்துவிடுகிறது. பொருளை முதன்மைப்‌ படுத்தி சிந்தனையை 
இரண்டாம்‌ நிலைக்குத்‌ தள்ளுவதை விடுத்து, கருத்து முதல்‌ 
வாதியானவன்‌ சிந்தனையை முதன்மைப்படுத்தி பொருளை இரண்டாம்‌ 
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நிலைக்குத்‌ தள்ளி விடுறான்‌; பொருள்‌ எந்நேரத்திலும்‌ இயங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ என்பதையும்‌ அதன்‌ ஓய்வு நிலை என்பது ஒப்பீட்டுத்‌ 
தன்மை அளவிலானதே என்பதையும்‌ இயக்க மறுப்பியல்‌ அறிஞன்‌ 
புறக்கணிக்கிறான்‌; அதேநேரத்தில்‌, ஒரு பொருள்‌ எந்நேரத்திலும்‌ ஓய்வு 
நிலையிலேயே உள்ளதென்றும்‌ அதன்‌ இயக்கம்‌ என்பது ஓப்பீட்டுத்‌ 
தன்மை கொண்டது என்றும்‌ இயக்க மறுப்பியலாளன்‌ கருதுகிறான்‌. 
இங்கே உண்மை முழுக்க முழுக்கத்‌ தலை&ழாக்கப்பட்டுவிட்டது. 


மனிதன்‌, தன்‌ அறிதல்‌ அனுபவங்களை (60ஜர(6 experiences) 
முறைப்படுத்தி ஆயும்‌ பிரிவே அறிவியல்‌ என்பதாகும்‌; தன்‌ உணர்தல்‌ 
அனுபவங்களை (affective experiences) முறைப்படுத்தி ஆயும்‌ பிரிவு 
கலை என்பதாகும்‌. சிந்தனைக்கும்‌ உணர்தலுக்கும்‌ இடையிலான 
வே றுபாட்டையே, அறிதலும்‌ உணர்தலும்‌ தெளிவாக்குகிறது. புராதன 
காலச்‌ சமுதாயத்தில்‌, அறிவியலும்‌ கிடையாது; கலையும்‌ கிடையாது. 
மந்திரம்‌ (ஓ) மட்டுமே இருந்தது. நாம்‌ இப்போது அறிந்திருக்கிற 
அறிவியலும்‌ கலையும்‌, சரக்கு உற்பத்துமுறையின்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ 
பின்னரும்‌, மன உழைப்பு, உடல்‌ உழைப்பு ஆகியவற்றுக்கு இடையிலான 
முரண்பாட்டின்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ பின்னரும்‌, சமூகம்‌ வர்க்கங்களாகப்‌ 
பிரிந்தப்‌ பின்னரும்‌ வளர்ந்த துறைகள்‌ ஆகும்‌. 
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2 
மனிதக்‌ குரங்கிலிருந்து 
மனிதன்‌ வரை 


1. மனிதனும்‌ உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகளும்‌ 


பொ துவாகவே, பல்வேறு வகைப்பட்ட விலங்கினங்கள்‌ நீண்ட 
நெடுங்காலமாக இயற்கைச்‌ சூழலுக்குத்‌ தம்மைத்‌ தாமே பக்குவப்ப 
டுத்திக்‌ கொண்டு வந்துள்ளன. பல்வேறு இயற்கைச்‌ சூழ்நிலைகள்‌, 
சூழ்நிலைகளில்‌ தொடர்ந்து ஏற்பட்ட மாறுதல்கள்‌ ஆகியவற்றுக்கு 
ஏற்ப விலங்கினங்கள்‌ தம்மைப்‌ பக்குவப்‌ படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ முயற்சியில்‌, 
ஒரு விலங்கினம்‌ பெற்ற வெற்றியைப்‌ போன்று வேறொரு விலங்கினம்‌ 
பெற இயலவில்லை; எனினும்‌, இத்தகைய போக்குகளின்‌ மூலமாகவே 
விலங்கினங்களில்‌, பலப்பல புதிய உயிரின வகைகள்‌ படிப்படியாகத்‌ 
தோன்றலாயின. 


உலகின்‌ பல பாகங்களில்‌ பருவகால நிலைமைகள்‌ 
மாறுபட்டிருக்கின்றன என்பதோடு மட்டுமின்றி, உலகின்‌ அனைத்துப்‌ 
பாகங்களிலும்‌ பருவ நிலைமைகள்‌ மிக மெதுவான வேகத்தில்‌ ஆனால்‌ 
நீண்ட காலமாகத்‌ தொடர்ச்சியாக பல மாறுதல்களையும்‌ 
அடைந்துள்ளன. . கற்றுப்புறச்‌ சூழல்கள்‌ மாற்றம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருப்பதால்‌, எந்த ஒரு விலங்கினமும்‌ தன்‌ சுற்றுப்புறத்திற்கு 
ஏற்ப தம்மை முழுமையாகப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ கொள்ள முடியவில்லை; 
ஒரு விலங்கினம்‌ குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட சூழலுக்குத்‌ 
தன்னை மிகச்‌ சிறப்பாகப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ கொண்டது எனில்‌, அதே 
விலங்கினம்‌ வேறொரு காலத்தில்‌ அச்சூழலுக்குத்‌ தன்னைப்‌ 
பக்குவப்படுத்திக்‌ கொள்ள இயலாமலும்‌ போகலாம்‌; அந்த நேரத்தில்‌, 
வேறு விலங்கினங்கள்‌, அந்த விலங்கினத்தின்‌ அளவிற்கு சிறப்புத்‌ 


24 மனித சமூக சாரம்‌ 


a பபப வைய சைகை த கசக்க அன்பை வையை பவட படப்‌ 


தன்மை பெற்றிராத போதிலும்‌, அந்தச்‌ சூழலுக்குத்‌ தம்மைப்‌ 
பக்குவப்படுத்தி கொண்டு தம்மினத்தைப்‌ பெருக்கி விரிவாக்கலாம்‌. 


உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகள்‌ (Pர்றகte5), விலங்கினங்களில்‌ உயர்‌ 
வகையாக உள்ளன. மனிதன்‌ இத்தகைய உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகளில்‌ 
ஒருவனாவான்‌. இத்தகைய பாலூட்டிகளில்‌ அவனைத்‌ தவிர, மானிடக்‌ 
குரங்கும்‌. குரங்கினமும்‌ உண்டு. ஏனைய பாலூட்டி வகைகளிலே, நாய்‌, 
பூனை உட்பட மாமிச உண்ணிகள்‌ (1808), குதிரை, கால்நடை 
உட்பட குளம்புள்ள மிருகங்கள்‌ (பிஈதபி8(68) உண்டு. ஆரம்பகால 
பாலூட்டிகள்‌ மரங்களில்‌ வாழ்ந்தன. இத்தகைய மூதாதையர்‌ 
களிடமிருந்து மாமிச உண்ணிகளும்‌, குளம்புள்ள மிருகங்களும்‌ 
நிலத்தில்‌ உயிர்‌ வாழ்வதற்கான பல்வேறு வழிவகைகளில்‌ தம்மைப்‌ 
பக்குவப்படுத்திக்‌ கொண்டதன்‌ மூலமாக தம்மை அவற்றிலிருந்து 
துண்டித்துக்‌ கொண்டன. 


அவைகள்‌ தம்முடைய முன்னிரண்டு கால்களின்‌ வலிமையை 
இழந்தபின்‌ அவை உறுதியாக நிற்கக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டும்‌, நான்கு 
கால்களினால்‌ இயங்கியும்‌ வளர ஆரம்பித்தன. அவைகளின்‌ கொம்புகள்‌ 
(horns), குளம்புகள்‌, முதுகெலும்பு, கோரைப்பல்‌, தந்தம்‌ போன்ற 
தற்காப்பு, தாக்குதல்‌ உறுப்புகள்‌ பலவிதமான வளர்ச்சி பெறலாயின; 
புற்களைக்‌ கடிப்பதற்கும்‌ அல்லது இறைச்சியைக்‌ கிழித்து உண்பதற்கும்‌ 
தேவைப்படும்‌ பற்களும்‌, தொலைவில்‌ உள்ளனவற்றை முகர்ந்து தெரிந்து 
கொள்ளத்‌ தேவைப்படும்‌ நீண்ட மூக்குகளும்‌ வளர்ச்சி பெறலாயின. 


இதற்கிடையில்‌ உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகளின்‌ ஒரு பிரிவு, 
மரங்களிலேயே தங்கியிருந்து வாழ்வு நடத்தி, தொடக்ககாலப்‌ 
பாலூட்டிகளின்‌ அமைப்பைப்‌ பாதுகாத்து கொண்டிருந்தன. அத்தகைய 
தொடக்ககாலப்‌ பாலூட்டிகளின்‌ வாழ்க்கை நிலைமைகளுக்கு, நீண்ட 
தூரப்‌ பொருள்களை முகர்ந்து உணரும்‌ சக்தியைவிட அவைகளைக்‌ 
கண்ணால்‌ காணும்‌ கூர்ந்த பார்வை ஆற்றலே தேவைப்பட்டது; மேலும்‌, 
வேகம்‌, வலிமை ஆஃசயெவற்றைவிட சுறுசுறுப்பும்‌ தந்திரமும்தாம்‌ 
தேவைப்பட்டன; மேலும்‌ அவற்றுக்கு கனிகளும்‌ இலைகளும்‌ உணவாக 
அமைந்ததனால்‌ பற்களின்‌ தேவை மிகவும்‌ குறைவாகவே இருந்தது. 
. எனவே அவைகளுக்கு மூக்கின்‌ தேவை சிறிது சிறிதாகக்‌ குறைந்தது; 
இதனால்‌ அதன்‌ வளர்ச்சியும்‌ குன்றியது; அதே நேரத்தில்‌, கண்களின்‌ 
தேவை அதிகரித்ததனால்‌, அதன்‌ பார்வை ஆற்றல்‌ அதிகரித்துக்‌ 
: கொண்டே போயிற்று. அவற்றின்‌ கூரிய நகங்கள்‌ சுருங்கி தட்டையாக 
மாறி, ஒரு பொருளைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு உறுதியாக இருப்பதற்குப்‌ 
பயன்படும்‌ வகையில்‌ உருமாறிவிட்டது. அவற்றின்‌ விரல்கள்‌ மிகவும்‌ 
வளையும்‌ தன்மை கொண்டதாகி, கைப்‌ பெருவிரலும்‌ கால்‌ 
பெருவிரலும்‌ மற்ற விரல்களுக்கு எதிர்ப்‌ புறமாத இயங்க. ஆரம்பித்தன. 
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இதன்‌ மூலம்‌, அவைகள்‌ மிகச்‌ சிறிய பொருள்களைக்கூட 
பற்றுவதற்கும்‌ பயன்படுத்துவதற்கும்‌ சாத்தியமாயிற்று. முடிவாக 
இத்தகைய வளர்ச்சிக்கு ஏற்றாற்போன்‌ ற, அவைகளின்‌ மல்லல்‌ 
பெரியதாக வளர்ந்து, மிகவும்‌ கூட்டுக்‌ கலப்பானதாக மாறின. உடல்‌ 
உறுப்புகள்‌ வெளிப்புற உலகத்தோடு கொள்ளும்‌ தொடர்பைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ பணியை மூளை செய்வதனால்‌, அந்த மூளையின்‌ 
வளர்ச்சியால்‌ மிகையான ஒரு துறை வளர்ச்சி என்ற அபாயம்‌ 
ஏதுமில்லை. இவ்வாறாக உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகள்‌ சுற்றுப்புறச்‌ 
சூழலுக்கு ஏற்ப குறைந்த அளவில்‌ அல்லாது நிறையவே தம்மைப்‌ 
பக்குவப்படுத்திக்‌ கொண்டன, 


கொரில்லா வகையிலான மனிதக்‌ குரங்கினின்றே மனிதன்‌ 
தோன்றினான்‌; நேராக நிமிர்ந்து நிற்பதிலும்‌ பெரிய மூளை 
உடையதிலும்தாம்‌ மனிதன்‌ அதனின்று வேறுபடுகின்றான்‌. 
உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகளில்‌ சில, மரங்களில்‌ வாழும்‌ பழக்கத்தைக்‌ 
கைவிட்டு, நிலத்தில்‌ உயிர்‌ வாழத்‌ தொடங்கின. இதுவே, மனிதனது 
தோற்றத்திற்கான முதற்செயலாக இருக்கலாம்‌ என நம்பப்படுகிறது. 
பல லட்சக்கணக்கான ஆண்டுகட்கு முன்னே, மாமிச உண்ணிகள்‌, 
குளம்புள்ள மிருகங்கள்‌ அகியவற்றின்‌ ஆரம்ப மூதாதைகள்‌ இச்‌ 
செயலைத்தான்‌ செய்தன; ஆனால்‌, அவைகள்‌ செய்தனவற்றை மனிதன்‌ 
பின்பற்றும்‌ போது, அச்‌ செயல்களை அவன்‌, பரிணாம மட்டத்தில்‌ 
உயர்ந்த வடிவத்தில்‌ செய்கிறான்‌; அகவே அம்மாற்றத்தின்‌ விளைவுகள்‌ 
முழுமையும்‌ வேறுபட்டே காணப்பட்டன. நாம்‌ இதற்கு முன்‌ 
கண்டதைப்‌ போல, ஏனைய விலங்குகளைவிட மனிதன்‌ ஏற்கனவே 
சிறந்த மூளையைப்‌ பெற்றிருந்தான்‌; அவன்‌ நிலத்தில்‌ நடக்கக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ போதே, தன்‌ மூளையை மேன்மேலும்‌ வளர்ச்சியுறச்‌ 
செய்வதுதான்‌, தான்‌ உயிர்‌ வாழ்வதற்கான ஒரே தேவை எனும்‌ நிலைக்கு 


ஆளாக்கப்பட்டான்‌. 


விலங்குகள்‌, இயற்கையின்‌ ஒரு பகுதியாகும்‌. விலங்குகளுக்கும்‌ 
அவற்றின்‌ சுற்றுப்புற சூழலுக்கும்‌ இடையிலான உறவு முறை முழுக்க 
முழுக்க செயலற்ற தன்மையினதாகும்‌. விலங்குகள்‌, இயற்கைப்‌ 
பொருள்களின்‌ மீது வினையாற்றுகின்றன என்பது உண்மையாகும்‌. 
சில பகுதிகளில்‌ கால்‌ நடைகள்‌ மேய்வதனால்‌ அழிந்து போவதன்‌ 
(depredation) மூலம்‌ சில வகைத்‌ தாவரங்கள்‌ மாறுதல்‌ அடைகின்றன; 
ஆனால்‌ விலங்குகள்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ வினைகளை உணர்வு பூர்வமாக 
அறிந்து செய்யவில்லை. இந்த விதத்தில்‌ விலங்குகள்‌. தம்முடைய திசைப்‌ 
போக்கில்‌ பள்ளத்தாக்குகளை உருவாக்கும்‌ நதிகளைப்‌ போன்றே 
காணப்படுகின்றன. தேன்‌ கூடுகள்‌, பறவைகளின்‌ கூடுகள்‌, பீவர்‌ 
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பிராணிகள்‌ கட்டும்‌ அணைகள்‌ (068652 a5) ஆகியவை எல்லாம்‌ 
இதைப்‌ போன்றே தன்‌ உணர்வு அற்ற செயலாகும்‌. விலங்கினங்கள்‌, 
சூழலுக்கு ஏற்பத்‌ தம்மைப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ போது, 
அவைகளின்‌ உடலியல்‌ ரீதியில்‌ உறைந்துள்ள உணர்வுகளின்‌ 
தற்செயலான வடிவங்களே இத்தகைய செயல்முறைகள்‌ எனலாம்‌. 
எனினும்‌, விலங்குகளிலே மேல்‌ நிலை விலங்கிற்கும்‌ சீழ்நிலை 
விலங்கிற்கும்‌ இடையில்‌ செயல்பாடுகள்‌ தொடர்பாகப்‌ 
வேறுபாடுகள்‌ உண்டு. 


பல 


அவைகளுள்‌, சூழலுக்குப்‌ பக்குவமாகும்‌ தன்மையிலேயும்‌ 
வேறுபாடுகள்‌ உண்டு. மனிதன்‌ அல்லாத உயர்வகை பாலூட்டி 
இனங்கள்‌, ஏனைய விலங்குகளைக்‌ காட்டிலும்‌ முதன்மைத்‌ தன்மை 
கொண்டதாகும்‌. இதற்கு அவைகளின்‌ மூளையின்‌ பெரிய அளவைக்‌ 
குறிப்பிட்டாக வேண்டும்‌; அதே நேரத்தில்‌ பிற உறுப்புகளில்‌ சிறப்பு 
வளர்ச்சி அல்லது ஒரு துறை வளர்ச்சி இல்லாமல்‌ போனதனால்‌ 
இது சாத்தியமாகிறது. ஏனைய அனைத்து விலங்கினங்களை விட, 
இத்தகைய பாலூட்டிகளே குழலுக்கு ஏற்றவாறு தம்மை அதிகம்‌ 
பக்குவப்படுத்திக்‌ கொள்கின்றன. அவைகள்‌ மரங்களில்‌ வாழ்ந்ததனால்‌ 
மரத்தின்‌ கனிகள்‌ அவற்றுக்கு உணவாயின; அவைகளின்‌ 
எதிரிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும்‌ புகலிடமாகவும்‌ மரங்கள்‌ விளங்கு 
கின்றன. இந்த வகையில்‌, அவைகள்‌ ஏனைய விலங்குகளிடமிருந்து 
தம்மை உயர்த்திக்‌ கொள்ள முடிகிறது. 


மனிதனின்‌ ஆரம்ப மூதாதையர்கள்‌ இத்தகையான இயற்கைச்‌ 
சாதனங்களைக்‌ கைவிடும்‌ போது, உயிரின வாழ்க்கையின்‌ புதிய 
பரிணாமக்‌ கட்டம்‌ உருவாகியது. அக்கட்டத்தில்‌, விலங்கினத்துக்கும்‌ 
இயற்கைக்கும்‌ இடையிலான உறவுமுறை குணாம்ச அளவில்‌ மாறுபாடு 
அடைந்தது. அந்தவகைப்‌ பாலூட்டிகள்‌ பற்கள்‌, கைகள்‌, கால்கள்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டு தங்களைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள இயலாது; 
ஒரு வேளை தம்முடைய பாதுகாப்பிற்கு அந்த உறுப்புகளை 
நம்பியிருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌, அந்தப்‌ பாலூட்டிகள்‌ உறுதியாக அழிந்து 
போயிருக்கும்‌. ஆனால்‌ மனிதனல்லாத உயர்வகைப்‌ பாலூட்டி களுக்கு 
மூளை இருந்தது; அது நமக்கு இருப்பதை விட சிறியதாக இருப்பினும்‌, 
கொரில்லா வகை மனித குரங்குகளின்‌ மூளைகளை விட பெரியதாகும்‌. 
மேலும்‌, அவை நிமிர்ந்து நின்றதால்‌, மூளையினால்‌ இயக்கப்படும்‌ 
இரண்டு கைகளைப்‌ பெற்றிருந்தன. அதுவரை இப்பாலூட்டிகள்‌, 
இயற்கை நிலைமைகளுக்கு ஏற்றவாறு தம்மைப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தன. இப்போது அதற்கு மாறாக, தம்‌ தேவைகளுக்கு 
ஏற்றாற்‌ போன்று இயற்கையை உணர்வு பூர்வமாகப்‌ பக்குவப்‌ 
படுத்துவதற்கு, மூளையினால்‌ இயக்கப்படும்‌ இத்தகைய கரங்கள்‌ 


பயன்பட்டன. 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 

| என்தன்‌ உடம்பின்‌ முழு கனத்தையும்‌ கால்களில்‌ தாங்கி 
நிற்க ஆரம்பித்த ல்‌ நான்கு கால்களால்‌ தரையில்‌ இருக்கவேண்டிய 
நிலைமை தேவையில்லாது போயிற்று. ஆனால்‌ அவனுடைய கைகள்‌ 
வேலையின்‌ று இருக்க, அவன்‌ கைவிரல்கள்‌ மிக நாசூக்கான 
இயக்கங்களைப்‌ புரிவதற்குத்‌ தயாராகிவிட்டன. இது மிகவும்‌ 
படிப்படியாக நடந்தேறிய ஒரு நிகழ்வுப்‌ போக்காகும்‌. இவ்வா று 
நிமிர்ந்து நின்றதன்‌ முதல்‌ விளைவாக, மூட்டுகளின்‌ அழுத்தத்திற்கு 
விடுதலை கிடைத்தது; உணவுப்‌ பொருள்‌, ஏனைய பொருள்கள்‌ 
ஆகியவற்றை கிழித்தல்‌, நொறுக்குதல்‌ போன்ற பணிகளைக்‌ கைகள்‌ 
செய்ய ஆரம்பித்தன. அதன்‌ விளைவாக, மூட்டுகள்‌ நீட்டி மடக்கும்‌ 
தன்மை பெற்றன. இதன்‌ மூலமாக மூளை இன்னும்‌ அதிகமாகப்‌ 
பெரிதாவதற்கான வாய்ப்பு ஏற்பட்டது; மூளை அதிகமாக விரிவடைய, 
விரிவடைய, கைகளின்‌ பணியை முழுக்க முழுக்க தன்‌ கட்டுபாட்டிற்குள்‌ 
கொண்டுவர மனிதனுக்குச்‌ சாத்தியமாயிற்று. 
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இவ்வாறு மூனையும்‌ கையும்‌ இணையாகப்‌ போட்டியிட்டுக்‌ 
கொண்டு வளர்ச்சி பெற்றன. இந்த வளர்ச்சியில்தான்‌ மனிதனின்‌ 
இன்றியமையாத குணாம்சங்களான, கருவிகனைப்‌ பயன்படுத்தல்‌, 
பேசுதல்‌ எனும்‌ இரண்டின்‌ உடல்கூறு இயலின்‌ தோற்றத்தை 
(Physiological origin) நாம்‌ காண்கிறோம்‌. 


மனிதனல்லாத உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகள்‌, கம்புகள்‌, கற்கள்‌ 
போன்ற இயற்கைப்‌ பொருள்களை பயன்படுத்துகின்றன; மேலும்‌, 
தங்களின்‌ உடனடித்‌ தேவைகன்‌ சிலவற்றைக்‌ கூட அவற்றைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி ஓரளவு சாதிக்கின்றன; ஆனால்‌ அத்தகைய பொருள்களுக்கும்‌ 
தொடக்க கால மனிதனின்‌ கரடுமுரடான கருவிகளான கற்கள்‌, கத்தியல்‌, 
கோடாரி, துளையிடும்‌ கருவி ஆகியவற்றுக்கும்‌ இடையே குணாம்ச 
அளவிலான வேறுபாடு உண்டு. ஒரு கருவி என்பது திட்டமிடப்பட்ட 
உழைப்பின்‌ உற்பத்தியாகும்‌; இது நுகர்தலுக்கானதல்ல; ஆனால்‌ இது 
உற்பத்திக்கானதாகும்‌ (ஙோ - மார்க்ஸ்‌, பக்‌ - 492). எனவே உற்பத்திக்‌ 
கருவிகளைத்‌ தயாரிப்பதற்கு, அந்தக்‌ கருவிகளைக்‌ கையாளுதலை விட 
இன்னும்‌ உயர்ந்த அளவு பயனுள்ள செயல்பாடு தேவைப்படுகிறது. 
எனவேதான்‌, உற்பத்திக்‌ கருவியைக்‌ கையாளுதல்‌ (ஈா௩வ[்றய/௭/01) என்பது, 
ஒரு குறிப்பிட்ட பொருளை நோக்கியதாக உள்ளது; ஆனால்‌ உற்பத்திக்‌ , 
கருவியைத்‌ தயாரிப்பது என்பது, ஒரு குறிப்பிட்ட உற்பத்தி வகையை ' 
நோக்கியுள்ளது எனலாம்‌. 


இதன்‌ மூலம்‌, கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பதில்‌ உயர்ந்த 


பட்ச அறிவு, அல்லது அறிவில்‌ ஒரு புதுப்‌ போக்கு தேவைப்படுகிறது. 
இந்த அறிவு, பேச்சினின்று பிரிக்க முடியாதது ஆகும்‌. இப்போது, 
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பரப த யர்‌ இத்‌ நாமா அவ பபப மரமாய்‌ பர ல ம்‌ க்தி வத வன்‌ எ வவட அ ப னன கம 
மூளையின்‌ ஒரு பருதி, கைகளின்‌ செயல்‌ உறுப்புகளையும்‌ அதற்கு 
அண்மையிலுள்ள இன்னொரு பகுதி, பேச்சு உறுப்புகளையும்‌ 
கட்டுப்படுத்துகின்றன. இந்த காரணத்தினால்தான்‌, மூளையினின்று 
பெறப்படும்‌ உணர்வு ஒரு பகுதியிலிருந்து இன்னொன்றுக்குப்‌ 
பரவுவதைக்‌ காணலாம்‌. குழந்தைகள்‌ தெளிவான சைகைகளுடனே 
நாக்கைச்‌ சுழற்றவோ அல்லது சொற்களை உரத்து உச்சரிக்கவோ 
கற்றுக்‌ கொள்கின்றனர்‌. கைகளின்‌ இயக்கங்களைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்துவதற்குரிய அவசியமான ஒருமுகப்‌ படுத்தப்பட்ட முயற்சியுடன்‌ 
இப்படிக்‌ கற்றுக்‌ கொள்கின்றனர்‌. வயது வந்தோர்‌ பேசும்‌ போது, 
காட்டும்‌ சைகைகளை விட குழந்தைகள்‌ அதிகமான சைகைகளுடன்‌ 
பேசுகின்றன. இவையெல்லாம்‌ மனித குலத்தின்‌ தொடக்க காலக்‌ 
குணாம்சங்களாகும்‌. காட்டுமிராண்டி இனங்களிடத்திலும்‌, மனிதக்‌ 
குரங்கினங்களிலும்‌, இச்சைகைகள்‌ சுதந்திரமாகவும்‌ அதிகமாகவும்‌ 
காணப்படும்‌. 


சில புராதன கால மொழிகளில்‌ பேசும்போது, அதற்குரிய 
பொருத்தமான சைகைகளைக்‌ காட்டாவிடின்‌ அந்தச்‌ சொற்களின்‌ 
முழுமையான பொருளை விளங்கிக்‌ கொள்ள இயலாது; அந்த அளவிற்கு 
பேச்சும்‌ சைகையும்‌ நெருக்கமாக இணைந்திருந்தது. உண்மையில்‌ 
சொல்லப்‌ போனால்‌, நாம்‌ பேசும்போது நம்மை கவனித்தாலே போதும்‌. 
நமது பேச்சு சைகையாகப்‌ 'பரவுதல்‌' முற்றிலும்‌ அகற்றப்படவில்லை 
என்பது நமக்கே தெரியும்‌. இதன்‌ மூலமாக, ஆரம்பகால மனிதனின்‌ 
உடல்‌ உழைப்பானது பேச்சு உறுப்புகளின்‌ தன்னிச்சைச்‌ செயல்களுடன்‌ 
இணைந்தே வந்துள்ளது என்று அறிகிறோம்‌. அத்தகைய உடல்‌ 
உழைப்புகளின்‌ தன்மைகளுக்கு ஏற்றாற்போன்று குறைந்த அல்லது 
கூடுதலான அளவில்‌ இந்தத்‌ தன்னிச்சை செயல்கள்‌ அமைந்திருக்கும்‌ 
என்றும்‌ அறிகிறோம்‌. பின்னர்‌, இத்தகைய பேச்சு உறுப்புகளின்‌ 
இயக்கங்கள்‌, உடல்‌ உழைப்பை நெறிப்படுத்தும்‌ சாதனமாக உணர்வு 
பூர்வமாகவே வளர்ச்சி பெறலாயிற்று; இறுதியாக, கைகளின்‌ 
தன்னிச்சையான இயக்கச்‌ சைகைகளுடனே, கருத்துகளை வெளியிடும்‌ 
சுயேட்சையான ஊடகமாக (பற), பேச்சு விளங்கலாயிற்று. 


2. இரண்டாம்‌ அடையாளக்‌ குறியீட்டு 
அமைப்பு 
The Second Signalling System 
பரிணாமப்‌ போக்கில்‌, பல்வேறு விலங்கினங்கள்‌, மாறிவரும்‌ 


இயற்கைச்‌ சூழலுக்கு ஏற்றாற்போல தம்மை உடல்ரீதியிலும்‌ செயல்‌ 
ரீதியிலும்‌ மாற்றிக்கொண்டு அச்சூழலுக்குப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ 
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கொள்கின்றன; அவற்றுள்‌ மிக உயர்வகை விலங்கினங்கள்‌, 
ஏனையவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிய வடிவிலான, கூட்டுக்கலப்பான 
மூளையைக்‌ கொண்டுள்ளன; அத்தகைய மூளையைப்‌ பயன்படுத்தி 
அவைகள்‌ தத்தம்‌ சூழலுக்குப்‌ பொருத்தமாகவும்‌ திறமையாகவும்‌ 
செயல்படுகின்றன. 


முதுகெலும்பற்றவைகளில்‌, தொடக்கக்கால விலங்கினங்கள்‌, 
50 கோடி ஆண்டுகளுக்கு முன்னமேயே உலகில்‌ தோன்றின; மீனினம்‌ 
40 கோடி ஆண்டுகளுக்கு முன்னும்‌, ஊர்வன வகை விலங்குகள்‌, 
25 கோடி ஆண்டுகளுக்கு முன்னும்‌, பாலூட்டிகள்‌ 20 கோடி 
ஆண்டுகளுக்குக்‌ குறையாமலும்‌ உலகில்‌ தோன்றியுள்ளன; மனிதன்‌ 
தோன்றி 30 லட்சம்‌ ஆண்டுகளாகிவிட்டன. இத்தகைய விவரங்களைக்‌ 
காணும்போது, இந்தப்‌ பரிணாம வரிசையின்‌ உச்சியில்‌ மனிதனையும்‌ 
கீழ்மட்டத்தில்‌ முதுகெலும்பற்றவையையும்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌. 
அதோடுமட்டுமின்றி, 8ழ்மட்டத்தில்‌ உள்ள விலங்கினங்களுக்கும்‌ அதற்கு 
அடுத்தமட்டங்களில்‌ உள்ள விலங்கினங்களுக்கும்‌ இடையே புதிய 
குணாம்சங்களின்‌ பெருக்கத்தையும்‌ காணமுடிகிறது. பரிணாம வளர்ச்சி, 
மூகத்தில்‌ விரைவாக ஏற்பட்ட அளவு ரீதியான மாற்றமே மனிதனது 
தோற்றத்திற்கு காரணமாகும்‌. இதைத்தான்‌ அறிஞர்‌ பாவ்லோவ்‌ (Pavlov) 
அவர்கள்‌, இச்சைச்‌ செயல்கள்‌ (Conditioned reflexes) குறித்த தன்‌ 
ஆய்வில்‌ வெளிப்படுத்தினார்‌; அந்த ஆய்வில்‌, மூளையின்‌ இயல்பான 
பணி முறைகளைப்‌ பொறுத்தே இத்தகைய அளவு ரீதியான மாற்றம்‌ 
காணப்பட்டது என்று பகுப்பாய்வு செய்துள்ளார்‌. 

பாவ்லோவைப்‌ பொறுத்து, ஒரு செயல்‌ (₹12) என்பது, ஓர்‌ 
தூண்டுதலின்‌ (S(றய[ப5) மீதான வினை ஆற்றலே ஆகும்‌. நாம்‌ உணவு 
உட்கொள்ளும்போது, அது உமிழ்நீரால்‌ கரைக்கப்பட்டு, எளிதில்‌ 
விழுங்கப்படுகிறது. நாய்கள்‌ உணவு உட்கொள்ளும்‌ முறையைக்‌ குறித்து 
பல தடவைகள்‌ பாவ்லோவ்‌ சோதனை செய்து பார்த்தார்‌. அதில்‌, 
நாயின்‌ வாய்க்குள்‌ உணவு சென்றவுடனே, மூளையின்‌ நரம்புகளிலிருந்து 
உமிழ்‌ நீர்‌ சுரப்பிகள்‌ வரை பல்வேறு சங்கிலித்‌ தொடர்பான செயல்கள்‌ 


நடைபெறுவதைக்‌ கண்டார்‌. 


செயல்கள்‌, இச்சைச்‌ செயல்கள்‌ (Conditioned reflexes) என்றும்‌ 
அனிச்சைச்‌ செயல்கள்‌ (unconditioned reflexes) என்றும்‌ 
இருவகைப்படும்‌. இதற்கு முன்‌ நாம்‌ கண்ட உதாரணம்‌ அனிச்சைச்‌ 
செயலாகும்‌. இந்த அனிச்சைச்‌ செயலை மனிதன்‌ தனது பரிணாம 
வளர்ச்சியின்போதே பெற்றுவிட்டான்‌. இந்த அனிச்சைச்‌ செயலின்‌ 
வளர்ச்சிக்குரிய தன்மைகள்‌, ஒவ்வொரு உயிரினத்திடமும்‌ பிறவிலேயே 


30 மனித சமூக சாரம்‌ 


பலன பலபட படட ப்பட டடட்டடவ படியில யி பப கயளி வகிக்க மிப பட்‌ மனா படா வயம்‌ அன்‌ உலர்தல்‌ ஓப ழ்‌ த்‌ ம தா்‌ 
அமைந்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. கோழிகளுக்குத்‌ தானியங்களைக்‌ 
கொத்துவதற்கு யாரும்‌ சொல்லித்தர வேண்டியதில்லை; குழந்தைகள்‌, 
பால்‌ உறிஞ்சுவதை யாரிடமும்‌ கற்கவேண்டியதில்லை. இத்தகைய 
செயல்கள்தாம்‌, அனிச்சைச்‌ செயல்கள்‌ என்றழைக்கப்படும்‌. 


உணவுப்‌ பொருட்கள்‌ உண்மையிலே வாய்க்குள்‌ போடுவதற்கு 
முன்னோ அல்லது போடாமல்‌ இருக்கும்‌ போதோ, உமிழ்நீர்‌ 
சுரக்கப்படலாம்‌. நாம்‌ ஏற்கெனவே அறிந்ததைப்‌ போல, உணவைக்‌ 
கண்ணால்‌ காண்பதாலோ அதன்‌ வாசனையை முகர்வதாலோ கூட, சில 
நேரங்களில்‌ உமிழ்நீர்‌ சுரந்துவிடுவதையும்‌ பார்க்கிறோம்‌. சில 
காட்சிகளை அல்லது சில வாசனைகளை நாம்‌ சில உணவுப்‌ 
பொருள்களோடு இணைத்து எண்ணுவதற்குக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டுள்ளோம்‌. 
“கற்றுக்கொள்தல்‌' என்றால்‌ என்ன பொருள்‌? பாவ்லோவ்‌ 
ஆராய்ச்சிக்குட்படுத்திய ஒரு நாய்‌, குறிப்பிட்ட நேரத்திற்கொருமுறை 
உணவருந்தியது; உணவு அருந்துவதற்கு முன்னால்‌ மணியடிக்கப்‌ 
பட்டது; எனவே மணியடித்தவுடனே வரும்‌ உணவை உட்கொள்ளும்‌ 
பழக்கத்திற்கு நாய்‌ ஆட்படுத்தப்பட்டது. அதன்‌ பின்‌, மணியோசை 
கேட்ட அளவிலேயே நாய்க்கு உமிழ்நீர்‌ சுரக்க ஆரம்பித்தது கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டது. சோதனையினால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட நிலைமை 
களுக்கு இணங்க, நாயின்‌ உணர்வு, மணி ஓசைக்கேற்ப மாறிக்‌ 
கொண்டுள்ளது. 


அடுத்த கட்ட ஆய்வில்‌, மணியடிக்கப்பட்டது; ஆனால்‌ நாய்க்கு 
உணவு ஏதும்‌ தரப்படவில்லை; இச்சோதனையைத்‌ தொடர்ந்து 
செய்தபோது - மணியடிக்கப்பட்ட பின்னும்‌ உணவு ஏதும்‌ தராதபோ து- 
நாயின்‌ உமிழ்‌ நீர்‌ சுரத்தல்‌, நின்றுபோனது; அது தடுக்கப்பட்டு விட்டது; 
அதாவது, மாறிய புதிய நிலைமைகளுக்கு ஏற்ப, தூண்டுதலும்‌ 
மாறிவிட்டது; இதற்குமுந்தைய நிலைமையில்‌ ஏற்பட்ட செயல்கள்‌ 
தடை செய்யப்பட்டன. மேலும்‌ பாவ்லோவ்‌, மூளையின்‌ புறப்பகுதி 
(Cortex) சரியாக வேலை செய்யாதபோது, இத்தகைய இச்சைசெயல்கள்‌ 
நடைபெறாது எனவும்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. 


ஒரு குறிப்பிட்ட விலங்கின்‌ இச்சைச்‌ செயல்கள்‌, அனிச்சைச்‌ 
செயல்கள்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ அகவயக்‌ குறியீடுகளாக உள்ளன. இந்தக்‌ 
குறியீடுகளின்‌ மூலமாகவே இவை புறவுலகின்‌ மீது செயல்படுகின்றன. 
இதைத்தான்‌ பாவ்லோவ்‌ முதல்‌ அடையாளக்‌ குறியீட்டு அமைப்பு 
(First signalling system) என்றார்‌. விலங்குகளைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ 
விம்‌ இந்த அடையாளக்‌ குறியீட்டு அமைப்பு முறையின்‌ வளர்ச்சி, 
அந்த விலங்குகளின்‌ பரிணாம வளர்ச்சி அளவிற்கு ஏற்றாற்போன்று 
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கூடியும்‌ குறைந்தும்‌ காணப்படும்‌. மனிதனிடத்தில்‌, இந்த அகவயக்‌ 
குறியீடுகள்‌, முழுமையும்‌ புதிய செயல்களுக்கான அடிப்படையை 
உண்டுபண்ணும்‌ அளவிற்கு விரிவடைந்து கூட்டுக்கலப்பாகி விடுகின்றன. 
இதை இரண்டாம்‌ குறியீட்டு அமைப்பு முறை (Second signalling 
$e) என்கிறார்‌. 


அறிவியலறிஞர்‌ பாவ்லோவ்வின்‌ மாணவர்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ 
கண்டவாறு ஆராய்ச்சி நடத்தினார்‌. ஒரு குழந்தையின்‌ விரல்மீது 
மின்சாரம்‌ பாய்ச்சப்பட்டது; குழந்தை உடனே கையை இழுத்துக்‌ 
கொண்டது. இச்சோதனை பலமுறை நடத்தப்பட்டது. சிறிது நேரம்‌ 
கழித்து, மின்சாரம்‌ பாய்ச்சும்‌ முன்னதாக ஒரு மணி அடிக்கப்பட்டது. 
இச்சோதனை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நடத்தப்பட்டபோது, மணியோசை 
கேட்டவுடனேயே குழந்தை தன்‌ கையை இழுத்துக்கொண்டது. அடுத்து 
மின்சாரம்‌ பாய்ச்சுவதற்கு முன்னால்‌ மணியடிக்கப்படுவதற்குப்‌ 
பதிலாக, மணி என்ற சொல்‌ மட்டும்‌ உச்சரிக்கப்பட்டு சோதனை 
நடத்தப்பட்டது. அப்போது அச்‌ சொல்‌ ஓசை கேட்டவுடனேயே 
குழந்தை தன்‌ கையை இழுத்துக்‌ கொண்டது. அதற்குப்‌ பின்பு, மணி 
எனும்‌ சொல்‌ உச்சரிக்கப்படுவதற்குப்‌ பதிலாக, அம்மாணவர்‌ ஓர்‌ 
அட்டையில்‌ “மணி” என்று எழுதிக்‌ காண்பித்தார்‌. அப்படி எழுதிக்‌ 
காண்பித்தவுடனேயே, மின்சாரம்‌ பாய்ச்சப்பட்டு சோதனை நடந்தது. 
அதற்குப்‌ பின்‌, அந்த எழுத்தைப்‌ பார்த்தவுடனேயே குழந்தை தன்‌ 
கையை இழுத்துக்கொள்வது அச்சோதனையில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டது. 
இறுதியாக, குழந்தை தன்‌ சிந்தனையில்‌ மணி என்பதைப்‌ பற்றி 
எண்ணியவுடனேயே தன்‌ கையை இழுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ நிலைக்கு வந்து 


விட்டதாகக்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது. 


பாவ்லோவ்வின்‌ மாணவர்‌ நடத்திய இச்சோதனை, முதவில்‌ 
அனிச்சைச்‌ செயலில்‌ இருந்து தொடங்குகிறது; அதாவது, மின்சாரம்‌ 
பாய்தலை உணர்ந்தவுடனேயே குழந்தை தன்கையை இழுத்துக்‌ 
கொள்கிறது; அடுத்து இச்சோதனை இச்சைச்‌ செயலுக்குள்‌ (conditioned 
ஈ₹ரிஃ0) தொடர்ந்து செல்கிறது; அதாவது மணியோசை கேட்டவுடனேயே 
குழந்தை தன்‌ கையை இழுத்துக்‌ கொள்கிறது. இவை இரண்டும்‌, புற 
வெளித்‌ தூண்டுதலுக்கு ஏற்றாற்‌ போன்ற, எளிமையான, எவ்வித 
எதிர்வினையுமற்ற செயல்களே ஆகும்‌. இவை இரண்டுமே, முதல்‌ 
குறியீட்டு அமைப்பு முறைக்குன்னேதான்‌ நடக்கிறது. ஆனால்‌, மணி 
என்ற சொல்லின்‌ ஓசை கேட்கும்‌ போதும்‌, மணி என்ற பொருளைப்‌ 
பற்றி நினைக்கும்‌ போதும்‌ குழந்தை தன்‌ கையை இழுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
போது, அந்தந்த நேரத்திய செயல்கள்‌ மேற்சொன்ன இரண்டிலிருந்தும்‌ 
வேறுபட்டவை ஆகும்‌. இத்தகைய நேர்வுகளில்‌, குழந்தை சொற்களின்‌ 
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ரள ல வ ம்‌ ம்‌ வ கு 
மூலமாக தன்‌ உணர்வைச்‌ செயல்‌ பூர்வமாகவே பொதுமைப்‌ படுத்திக்‌ 


கொள்கிறது. 


அந்த சொல்‌, இன்னொரு குறியீடு மட்டும்‌ அல்ல; அது 
“குறியீடுகளின்‌ குறியீடு” ஆகும்‌. இத்தகைய பதில்கள்தாம்‌ இரண்டாம்‌ 
குறியீட்டு அமைப்பு முறைக்குள்‌ அமைகின்றன. இதில்‌ காணப்படும்‌ 
தாண்டுதலானது, புலன்‌ ௨ றுப்புகளின்‌ மீது செயல்படும்‌ புறவுலக 
இயல்பான தூண்டுதல்கள்‌ மட்டுமல்ல; புலன்‌ உறுப்புகளின்‌ மீது 
செயல்படும்‌ அகநிலைமதிப்பு கொண்ட செயற்கையான ஓசை தரும்‌ 
தூண்டுதலாகவும்‌ காணப்படுகிறது. “மணி” எனும்‌ சொல்லின்‌ உச்சரிப்பு, 
ஒரு பொருளைக்‌ குறிக்கிறது என்பதைத்‌ தவிர, அதில்‌ வேறெதுவும்‌ 
இல்லை; அதே நேரத்தில்‌, ஒவ்வொரு மொழியிலும்‌ “மணி' எனும்‌ 
பொருளுக்கு வேறுபட்ட சொற்கள்‌ உண்டு. மேலும்‌, மணியின்‌ வடிவ 
அமைப்பு எப்படி சமூக ரீதியில்‌ தீர்மானிக்கப்படுகிறதோ, அப்படியே 
அதனுடைய பொருளும்‌ சமூக ரீதியில்‌ தீர்மானிக்கப்படுகிறது. 


“மணி' எனும்‌ சொல்லானது, மணியின்‌ ஓசையையும்‌, அதன்‌ 
வடிவத்தையும்‌, அதனுடைய வேலையையும்‌, குறிப்பிடுவதோடு 
மட்டுமின்றி “இந்த மணி” அல்லது “அந்த மணி? என்றில்லாது 
“அனைத்து மணிகளையும்‌” குறிப்பிடுகின்றது. அச்சொல்‌, குறிப்பிட்ட 
மணிகளின்‌ ஸ்தூலமான தன்மைகளினின்று சாரப்படுத்தப்பட்ட 
பொதுவான பண்புகளை ஓட்டு மொத்தமாக நமக்கு நினைவு 
படுத்துகின்றது. சுருக்கமாகச்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, அது ஒரு கருத்தை 
(Concept) குறிக்கிறது. 


பாவ்லோவ்‌, அவரது கருத்துக்‌ குழுவினர்‌ ஆகியோரின்‌ 
கண்டுபிடிப்புகள்‌, லெனினினுடைய பிரதிபலிப்புக்‌ கோட்பாட்டைச்‌ 
(Theory of reflection) சோதனையில்‌ உண்மை என நிரூபிக்கின்றன; 


தவறான தத்துவத்தால்‌ வழி நடத்தப்படாத அறிவியல்‌ 
அறிஞர்களையும்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதிகளையும்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ 
உணர்வு ($0188(101) என்பது நம்‌ தன்னறிவிற்கும்‌ (0௦01501008) புற 
நிலை உலகிற்கும்‌ இடையிலான நேரடி உறவாகும்‌; உணர்வு என்பது, 
புறநிலை தூண்டுதல்‌ சக்தி மனிதனின்‌ தன்னறிவிற்கு மாறிச்‌ 
செல்வதாகும்‌. 


(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 74 : 51) 
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8. கூட்டுச்‌ செயல்பாடு 


இரண்டாம்‌ குறியீட்டு அமைப்பு முறையில்‌ காணப்படும்‌ 
செயல்களின்‌ தோற்றமானது, மூளையின்‌ விரிவான பெருக்கத்தோடு 
தொடர்புடையதாகும்‌; இத்தகைய மூளை அமைப்பை உயர்வகைப்‌ 
பாலூட்டி இனங்கள்‌ பெற்றிருந்ததை நாம்‌ ஏற்கெனவே பார்த்தோம்‌. 
இத்தகைய கருத்தை இன்னும்‌ சில முடிவுகள்‌ உறுதிப்படுத்துகின்றன. 


பெரும்பாலான குளம்புகளுள்ள மிருகங்களுக்கு (பறஜபlஅes5) மிக 
விரைவான வளர்ச்சி உண்டு. அதற்கு மாறாக, மாமிச உண்ணிகளுள்‌ 
(Carnivora) மிகவும்‌ பலவீனமாகப்‌ பிறப்பெடுத்து, அனேக மாதங்கள்‌ 
இன்னொன்றைச்‌ சார்ந்திருக்கும்‌ நிலையில்‌ உள்ளன. உயர்‌ வகைப்‌ 
பாலூட்டிகளில்‌ நீண்ட கைகளையும்‌ நீளமான உடலையும்‌ கொண்ட 
ஓரங்‌ - உடங் (0182 - பாத) எனும்‌ வாவில்லாக்‌ குரங்கு, தான்‌ பிறந்த 
ஒரு மாதம்‌ வரை தன்‌ முதுகையே சார்ந்து தரையிலே படுத்திருந்து, 
அதன்பின்‌ நடப்பதற்கு மிக மெதுவாகக்‌ கற்றுக்‌ கொள்கிறது; மூன்று 
அண்டுகளிலே எதையும்‌ சாராத தன்மையை அது பெற்று, அதன்பின்‌, 
முழுவளர்ச்சி பெற்றதாக மாற அதற்கு பத்து அல்லது பதினொன்று 
ஆண்டுகள்‌ ஆகின்றது. பொதுவாக மனிதக்‌ குழத்தையும்‌ தான்‌ பிறந்த 
ஓராண்டுகளுக்குள்‌ எழுந்து நடக்க இயலாததாகவே இருக்கிறது. 


உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகளின்‌ முழு வளர்ச்சியானது, கீழ்மட்ட 
விலங்குகளினதை விட தாமதமாகவே ஏற்படுகிறது; ஆனால்‌, அவைகளின்‌ 
உடல்‌ உறுப்புகளில்‌ கடைசியாக முழு வளர்ச்சி பெறுவது மூளையாகும்‌. 
மனிதனிடத்தில்‌ இந்த வேறுபாடு இன்னும்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படுகிறது. 
மனிதனின்‌ மூளை, அவன்‌ பிறந்து நீண்ட காலமான பிறகு சரியாகப்‌ 
பக்குவப்பட்டு வளர்ச்சி பெறுகிறது; அதுவும்‌ மனிதனின்‌ ஏனைய பிற 
உறுப்புகள்‌ பக்குவ வளர்ச்சி பெறுவதற்கான காலத்தைவிட, மூளை 
பக்குவ வளர்ச்சி பெற அதிகக்‌ காலமாகும்‌. மனித மூளையின்‌ வளர்ச்சி], 
மூளையின்‌ புறப்பகுதியினுடைய (060) செல்களின்‌ வளர்ச்சியைப்‌ 
பெரிதும்‌ பொறுத்திருக்கின்றது. இன்னும்‌ குறிப்பாகச்‌ சொல்லப்போனால்‌ 
மனிதனின்‌ கரங்கள்‌, விரல்கள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ நாக்கு, உதடுகள்‌ 
ஆகியவற்றையும்‌ கட்டுப்படுத்துகின்ற மூளையின்‌ பகுதிகளுடன்‌ 
தொடர்பு கொண்ட நரம்பு மண்டலத்தின்‌ வளர்ச்சியையே பெரிதும்‌ 
பொறுத்திருக்கிறது. 


மனிதனின்‌ கரங்கள்‌, விரல்கள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ நாக்கு, உதடுகள்‌ 
ஆகியவற்றையும்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ மூளையின்‌ பகுதிகள்‌, மனிதனின்‌ 
ஏனைய உறுப்புகளை இயக்கும்‌ மூளையின்‌ பிறபகுதிகளைவிட 
அளவில்‌ பெருத்துக்‌ காணப்படும்‌: அதோடு மட்டுமல்லாது, மனித 
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மூளையின்‌ இவ்விரண்டு பகுதிகளும்‌, மனிதனல்லாத உயர்வகைப்‌ 
பாலூட்டிகளின்‌ மூனைகளில்‌ உள்ள இவை போன்ற இரண்டு 
பகுதிகளை விட, மாபெரும்‌ அளவில்‌ பெருத்துக்‌ காணப்படுகிறது. 
மூளை முழு வளர்ச்சி பெறாத காலத்திலும்‌ அதனுடன்‌ தொடர்புடைய 
நரம்புகள்‌ சரியான வளர்ச்சி அடைந்து கொண்டிருக்கும்‌ காலத்திலும்‌ 
இச்சைச்‌ செயல்கள்‌ (Conditioned reflexes) சுடினமான முறையில்‌ 


நடந்தேறின. 


தொடக்க கால மனிதன்‌, மூளையைத்‌ தவிர வேறு எவ்வித உடல்‌ 
ரீதியான தற்காப்பு உறுப்புகள்‌ இல்லாத நிலைமையில்‌ இருந்தான்‌ 
என்பதை நாம்‌ ஏற்கெனவே குறிப்பிட்டுள்ளோம்‌. இந்நேரத்தில்‌, மனித 
வரலாற்றின்‌ தொடக்கத்தில்‌ மிக நீண்ட காலமாகவே வயது வந்த 
பெரிய மனிதர்கள்கூட, ஓலமிடும்‌, துணையற்ற சிறுபிள்ளைகளைப்‌ 
போன்று இருந்தனர்‌ என்பதையும்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்க வேண்டியுள்ளது. 
இத்தகைய திக்கற்ற நிலைமைகளே, கருவிகளையும்‌ பேச்சையும்‌ 
உள்ளடக்கிய கூட்டு உழைப்பின்‌ வளர்ச்சிக்கு அவசியமாகவும்‌ 
துணையாகவும்‌ இருந்தன. 


உடல்கூறு இயலின்‌ (Physiological) நோக்கில்‌ சொன்னால்‌ 
இச்சைச்‌ செயல்களின்‌ தோற்றமானது, கற்றுக்‌ கொள்ளுதல்‌ (18) 
என்பதாகும்‌. விலங்குகள்‌ தம்‌ இளமைப்‌ பருவத்தில்‌, ஏனைய விலங்குகள்‌ 
செய்யும்‌ செயல்களைப்‌ பார்த்து, அதைப்‌ போன்று செயல்கள்‌ புரிந்து 
கற்றுக்‌ கொள்கின்றன. அது, தன்‌ தாய்‌ விலங்கினுடைய செயல்களைப்‌ 
பார்த்தும்‌ அதைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தும்‌, அதன்‌ செயல்களையே தானும்‌ 
செய்கிறது. இந்த இயல்பு, தன்னறிவற்றதாகவும்‌, (Unconciou5), ஒரு 
குறிப்பிட்ட வரையறைக்குட்பட்டதாகவும்‌ உள்ளது. விலங்குகள்‌ முழு 
வளர்ச்சி பெறாத காலத்திலேயே, இச்‌ செயல்கள்‌ பெரிதும்‌ நடக்கின்றன. 
விலங்குகள்‌ முழுவளர்ச்சியுற்ற பின்னர்‌, சாதாரண விஷயங்களைக்கூட 
மிக மெதுவாகவே புரிந்து கொள்கின்றன; அதற்கு முன்னர்‌ கற்றறிந்த 
விஷயங்களைக்கூட அவை மறந்து விடுகின்றன. ஆனால்‌ இந்த விதிக்கு 
ஒரு முக்கியமான விலங்கு, விதிவிலக்காக உள்ளது. குரங்குகள்‌, பிறர்‌ 
செயல்களைத்‌ தன்னறிவோடே (Consciously imitative) தாமும்‌ 
செய்கின்றன. உயர்வகைப்‌ பாலூட்டிகள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக வாழ்தலும்‌ 
அதிலும்‌ குறிப்பாக குட்டி விலங்குகள்‌ தம்‌ தாய்‌ விலங்குகளோடு 
வாழ்தலும்‌, அவைகளிடம்‌ காணப்படும்‌ (போலச்‌ செய்தல்‌” (i௱itation) 
தன்மையின்‌ வளர்ச்சிக்குத்‌ துணை நிற்கின்றது. 


ட்‌ தன்னறிவுடன்‌, போலச்‌ செய்தலே (Conscious imitation) கூட்டுச்‌ 
செகற்பாட்டை நோக்கிய தொடக்க நடவடிக்கையாகும்‌. இதை நாம்‌ 
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குழந்தைகளிடம்‌ காண்கிறோம்‌. குழந்தைகள்‌, பெரியவர்களின்‌ 
செயல்களை அப்படியே பின்பற்றி, அதைப்‌ போலவே செய்கின்றன. 
அந்தச்‌ செயல்கள்‌ அதனளவிலேயே முடிந்து போகின்றன என்பதாக 
எண்ணிக்‌ கொண்டு குழந்தைகள்‌ இவ்வாறு செய்கின்றன. அதைச்‌ செய்த 
பின்னர்‌, செயல்களின்‌ நோக்கத்தை உடனடியாகப்‌ புரிந்து கொண்டு, 
அதற்கேற்றாற்‌ போன்று தன்‌ “போலச்‌ செய்தலை மாற்றியமைத்துக்‌ 
கொள்கின்றன; இதன்‌ மூலம்‌ கூட்டுச்‌ செயல்பாட்டைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்கின்றன. எனவே, தன்னறிவுடன்‌ கூடிய “போலச்‌ செய்தலின்‌” 
வளர்ச்சிக்குப்பின்‌, அதன்‌ தொடர்ச்சியாக கூட்டுச்‌ செயல்பாடு உருவாகும்‌ 
என்று சிலர்‌ கருதலாம்‌. ஆனால்‌ அப்படி உருவாகி விடாது. மனிதக்‌ 
குரங்குகளும்‌, குரங்குகளும்‌ “போலச்‌ செய்தலில்‌” மிகவும்‌ வளர்ச்சி 
பெற்றவை (21684 ஈப்ரா/05); ஆனால்‌ எப்பொழுதாவது திறனற்ற வகையில்‌ 
அவை கூட்டாகச்‌ செயல்படுமே தவிர, அவை இரண்டும்‌ கூட்டுச்‌ 
செயல்பாட்டுக்குத்‌ தகுதியற்றவை ஆகும்‌. 


இதன்‌ மூலம்‌, கூட்டுச்‌ செயல்பாட்டின்‌ வளர்ச்சியானது, கருவி, 
பேச்சு ஆகியவற்றைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ தன்மையோடு மிகவும்‌ நெருங்கிய 
தொடர்பு கொண்டது என்று ஊகிக்க முடிகிறது. கூட்டுச்‌ 
செயல்பாட்டின்‌ ஊடகமாக (ஈய) பேச்சு உள்ளது; கூட்டுச்‌ 
செயல்பாடு இல்லை எனின்‌, பேச்சு என்பதே இல்லை. அப்படி 
என்றால்‌, கூட்டுச்‌ செயல்பாட்டின்‌ வேலைதான்‌ என்ன? இதற்குரிய 
விடை, மிகவும்‌ எளிமையானதாகும்‌. ஒரு மூனையவைவிட, பல 
மூளைகள்‌ சேர்ந்து பணியாற்றுதல்‌ சிறந்தது என்பதுதான்‌ இதற்குரிய 
விடையாகும்‌. நமது மூதாதைகளான மனிதக்‌ குரங்குகள்‌, தாம்‌ 
நிமிர்ந்து நிற்கக்‌ கூடிய அளவிற்கு மூளையின்‌ வளர்ச்சியில்‌ 
முன்னேறிச்‌ சென்றதன்‌ மூலமாக, தம்‌ வளர்ச்சிப்‌ பரிணாமத்தின்‌ புதிய 
கட்டத்திற்குள்‌ நுழைந்தன. அந்த வளர்ச்சிக்‌ கட்டத்தில்‌, மூளையின்‌ 
வளர்ச்சியைப்‌ பெருக்குவதே மனிதக்‌ குரங்குகளின்‌ வாழ்வுக்கான ஒரே 
ஆதாரமாக இருந்தது. அந்நேரத்தில்‌, அவை வாழ்ந்து முன்னேறியாக 
வேண்டும்‌; அல்லது அழிந்துபோக வேண்டும்‌; மேலும்‌, அவற்றில்‌ சில 
உயிரினங்கள்‌ அழிந்துபோனதை நமக்கு அகழ்வாராய்ச்சிக்‌ குறிப்புகள்‌ 
(Archeological records) காட்டுகின்றன. 


அந்த மனிதக்‌ குரங்குகள்‌ தம்‌ இயல்பான வறம்புக்கும்‌ மேலாகவே 
தம்‌ மூளையைப்‌ பெருக்குவதற்கு உந்தப்பட்டன. அவைகள்‌, 
இச்செயலைக்‌ கூட்டாகவே நடத்தின. இது அவைகளுக்குப்‌ புதிய 
ஆயுதமாகவே இருந்தது. இதற்கு முன்னதாக அவைகளிடத்தில்‌, தம்‌ 
இயற்கைச்‌ சூழலுக்கு ஏற்றாற்‌ போல தம்மை மாற்றி அமைத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ போக்கே இருந்தது. ஆனால்‌ இப்போது அதற்கு மாறாக, 
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தம்‌ வாழ்வுக்கான சாதனங்களை உற்பத்தி செய்வதன்‌ மூலமாக, 
தம்‌ இயற்கைச்‌ சூழலைத்‌ தம்‌ தேவைக்கு ஏற்றாற்போன்று 
தன்னறிவுடனே மாற்றியமைக்க அரம்பிக்கும்‌ போக்கும்‌ காணப்‌ 
பட்டது. இவ்வாறாக, நாம்‌ இங்கே, கருவிகள்‌ - பேச்சு - கூட்டுச்‌ 
செயல்பாடு ஆகிய மூன்று சிறப்பு அம்சங்களைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
இம்‌ மூன்றுமே, ஒரு தனியான நிகழ்வுப்‌ போக்கின்‌ - உற்பத்தி 
உழைப்புப்‌ போக்கன்‌ - பகுதிகளாகும்‌. இந்த நிகழ்வுப்‌ போக்கு 
முழுக்க முழுக்க மனிதனோடு தொடர்பு கொண்டதாகும்‌; இதைச்‌ 
செயற்படுத்தும்‌ அமைப்பு பிரிவே (01281560: nit) சமுதாயமாகும்‌. 


4. மனிதக்‌ குரங்குகளிடையே பேச்சும்‌ 
சிந்தனையும்‌ 
பேச்சும்‌ சிந்தனையும்‌ பின்னிப்‌ பிணைக்கப்பட்டு மிக 
நெருக்கமான தொடர்பு கொண்டுள்ளன. அவை இரண்டும்‌ தொடக்க 
காலத்தில்‌ இருந்து பிணைந்தே வந்துள்ளன என்று நினைக்கின்ற 
அளவிற்கு காணப்படுகின்றன; ஆனால்‌ உண்மை என்பது அது அல்ல. 


மனிதக்‌ குரங்குகளுக்குத்‌ தெளிவாகப்‌ பேசும்‌ (2(/0ப1௧(0) 
ஆற்றல்‌ இல்லையெனினும்‌, அவை தமக்கிருக்கும்‌ பரவலான ஓலி 
எழுப்பும்‌ ஆற்றலை (Phonetic range) முழு அளவில்‌ பயன்படுத்துகின்றன. 
அவை உரக்க சத்தம்‌ போடுகின்றன; அவற்றின்‌ பேச்சுகள்‌, 
உணர்ச்சிகளை வெளிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ (eXறpressive) அமைந்தன 
என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. ஆனால்‌ சினம்‌, அச்சம்‌, விருப்பு, மன 
நிறைவு போன்ற உணர்வு நிலைமைகளை மட்டுமே எவ்வித 
எதிர்வினையுமின்றி (125516) வெளிப்படுத்தும்‌ தன்மையில்‌ உள்ளன. 
இத்தகைய முறைகளின்‌ மூலமாக, அவை தமக்குள்‌ உயிரோட்டமான, 
தொடர்ந்து உரையாடல்களை நிகழ்த்திக்‌ கொள்ள முடிந்தன. இது, 
பேச்சின்‌ தொடக்ககால அனால்‌ வளர்ச்சி பெறாத வடிவமாகும்‌; 
ஆனால்‌ முழுக்க முழுக்க உணர்ச்சி நிலைகளை மட்டுமே தெரிவிக்கின்ற 
சிந்தனையினின்று துண்டிக்கப்பட்ட பேச்சின்‌ வடிவமாகவே இது 
இருந்தது. 


மனிதக்குரங்குகள்‌, எளிமையான கருத்துகளைக்‌ கூட உருவாக்கிக்‌ 
கொள்ள இயலவில்லை என்றாலும்‌ கூட, இயற்கைப்‌ பொருள்களைக்‌ 
கையாளும்‌ போது ஏற்படும்‌ எளிமையான நடைமுறைச்‌ சிக்கல்களைத்‌ 
தாமே தீர்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ அளவிற்குத்‌ திறமை பெற்றவையாக 
இருந்தன. உதாரணமாக, தம்‌ உயரத்திற்கும்‌ எட்டாத வாழைக்‌ குலையைத்‌ 
தடி கொண்டு அடித்துக்‌ ழே தள்ளுதல்‌ போன்றவற்றில்‌ வரும்‌ 
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சிக்கல்களைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இது, தொடக்க காலத்திய வளர்ச்சி 
பெறாத, பேச்சினின்று துண்டிக்கப்பட்ட சிந்தனையின்‌ வடிவமாகும்‌. 


குழந்தைகளிடத்தும்‌ நாம்‌ இதைப்‌ போன்ற வேறுபாட்டைக்‌ 
காணலாம்‌. குழந்தைகளிடத்தும்‌ கூட, தொடக்க கட்டத்தில்‌ பேச்சும்‌ 
சிந்தனையும்‌ தொடர்பின்றியே காணப்படும்‌. குழந்தை வளர்ச்சியின்‌ 
பிற்காலக்‌ கட்டத்தில்தான்‌ பேச்சு, பகுத்தறிவு பூர்வமானதாகவும்‌ 
சிந்தனை, பேச்சோடு தொடர்பு கொண்டதாகவும்‌ ஆகிறது. 


நாம்‌ இப்போது சைகைகளைப்‌ (2651001210) பற்றிக்‌ காண்போம்‌. 
குழந்தைகளிடத்தில்‌ இரு வகை சைகைகளைக்‌ காணலாம்‌. ஒன்று, 
பாவனைச்‌ சைகை முறை (mimetic gesture). இதில்‌ குழந்தை, தான்‌ 
விருப்பப்படும்‌ செய்கையைப்‌ போலவே செய்யத்‌ தூண்டப்படுகிறது. 
உதாரணமாக, குழந்தை உயரே செல்ல விருப்பம்‌ கொண்டுள்ளது என 
வைத்துக்கொள்வோம்‌; அதற்கு உயரச்‌ செல்லும்‌ செய்கையில்‌ 
செய்யப்படும்‌ வினைகள்‌ போல, கைகளையும்‌ கால்களையும்‌ உயரத்‌ 
தூக்கிக்‌ காண்பிக்றெது இத்தகைய செய்கைகள்‌, மிகத்‌ தொடக்க 
காலத்திலேயே வளர்ச்சி பெறலாயிற்று. 


இரண்டாவது, குறிப்பீட்டுச்‌ சைகை முறை (Pointing gesture) 
ஆகும்‌. இது, சிறிது பிற்காலத்திலேயே, பேச்சு வளர்ச்சியின்‌ ஒரு 
நிர்ணயமான காலகட்டத்திலேயே தோன்றியதாகும்‌. உதாரணமாக, 
ஒரு குழந்தை ஒரு பொருளைக்‌ கண்டு அதைக்‌ கையால்‌ கட்டிக்‌ 
காண்பிக்கிறது. அதற்குப்‌ பின்னர்‌, சைகையோடு சேர்த்தே, சொல்லைப்‌ 
பயன்படுத்தி, அந்தப்‌ பொருளின்‌ பெயரைக்‌ குறிப்மிடுகிறது. இந்தச்‌ 
சைகை, பேச்சோடு கலந்து பேச்சுமயமானதாக (062/1524) ஆகின்றது; 
அடுத்த கட்டத்தில்‌, குழந்தைகள்‌ பாவனைச்‌ சைகைகனையும்‌ (mimetic 
265106) இதே போன்று பேச்சுமயமாக்கத்‌ (/0081156) தொடங்கி 
விடுகின்றன. குரல்‌, கரம்‌ ஆகியவற்றின்‌ ஒன்றுபட்ட இணைந்த செயல்‌ 
பாடே, கருத்துகளின்‌ உருவாக்கத்திற்கு வழி வகுக்கும்‌. 


மனிதக்‌ குரங்குகளிடையே, பாவனைச்‌ சைகைகளே பொதுவில்‌ 
காணப்படுகிறது. உதாரணமாக, சிம்பன்சி எனும்‌ மனித குரங்கு, தன்‌ 
கையை மேலுயர்த்தி, அதை மூடிச்‌ சைகை காட்டுவதன்‌ மூலமாக 
இன்னொரு சிம்பன்சியிடம்‌ வாழைப்பழம்‌ கேட்கிறது. இத்தகைய 
சைகைகள்‌ உணர்ச்சி நிலையிலானவை. ஆனால்‌ அதே நேரத்தில்‌ இவை 
புறநிலை மதிப்புள்ளவையாகவும்‌ விளங்குகிறது. இத்தகைய சைகைகள்‌ 
உச்சரிக்கப்படாத கட்டளைகளாகும்‌. அதே நேரத்தில்‌, பொருள்‌ 
குறிப்பீட்டுச்‌ சைகைகள்‌ மனிதக்‌ குரங்குகளிடத்தில்‌ காணப்படவில்லை. 
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மனிதன்‌. மனிதக்‌ குரங்கு நிலையிலிருந்து மனிதனாக மாற்றம்‌ 
பெற்றதை நிர்ணயிக்கும்‌ சக்தியாக, கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ 
உள்ள கூட்டுச்‌ செயல்பாட்டின்‌ வளர்ச்சி காணப்படுகிறது என்று நாம்‌ 
இதன்மூலம்‌ ஊகத்தறியலாம்‌. மனிதனுக்கு முந்தைய காலகட்டத்திய 
பாலூட்டிகளின்‌ புலம்பல்களும்‌, சைகைகளும்‌, அவற்றின்‌ கூட்டு 
உழைப்பின்போது சேர்ந்து ஒருங்கிணைந்து, ஒரு புதிய வகையிலான 
செய்தித்‌ தொடர்பு முறையாக உருவெடுக்கிறது. அச்செய்தித்‌ தொடர்பு 
முறையின்‌ ஆதார அலகாக (68810 ய!) வாய்மொழிப்‌ பேச்சு (spoken 
யி காணப்படுகிறது; அம்‌ முறை, புலன்களால்‌ உணரப்படும்‌ 
புறநிலையுலகின்‌ பொதுவான பிரதிபலிப்பையும்‌ உள்ளடக்கி 
காணப்படுகிறது. 


இதை, பேச்சின்‌ தோற்றம்‌ பற்றிய உழைப்புக்‌ கோட்பாடு 
(Labour theory of the origin of speech) என்று கூறலாம்‌ 


முதலில்‌ உழைப்பு; அதை அடுத்து - பிறகு அதன்‌ கூடவே சேர்ந்து 
பேச்சு - இவை இரண்டின்‌ மிக முக்கிய தூண்டுதல்களின்‌ 
செல்வாக்கிலேதான்‌, மனிதக்‌ குரங்கின்‌ மூளையானது மனித 
மூளையாக படிப்படியாக மாறியது. இம்மனித மூளையானது, மற்றதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மிகப்‌ பெரியது. அது மட்டுமல்லாது மிக நேர்த்தியானதும்‌ 
ஆகும. 


(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌ - தொகுக்கப்பட்ட நூல்கள்‌ - 3: 69) 
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mn, 


3 
பேச்சும்‌ பாட்டும்‌ 


1. வாக்கிய அமைப்பு 


(இந்தப்‌ பகுதியில்‌, பேச்சு, இசை ஆகியவற்றின்‌ அமைப்புக்‌ 
கொள்கைகள்‌ ($॥ப01பாவ! றாiples) எவ்வாறு உழைப்புப்‌ போக்கிலிருந்து 
பொதுவாகத்‌ தோற்றமளித்தது என்பது குறித்துக்‌ காண்போம்‌. 


சமுதாயத்தில்‌ உள்ள ஒருவன்‌ இன்னொருவனுக்குத்‌ தன்‌ 
கருத்துகளைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக சொற்களைக்‌ கோர்த்து, 
வாக்கியங்களாக்கிப்‌ பேசுகிறான்‌. இதை தெளிவான பேச்சு (அரticulate 
526600) என்கிறோம்‌. இந்த சமுதாயம்‌, இத்தகைய வழியில்‌ தம்‌ 
கருத்துகளைத்‌ தெரிவிக்கின்ற மனிதர்களை உன்னடக்கியதாகும்‌. 
இவர்கள்‌ அனைவருமே பொதுவான பேச்சு வடிவம்‌ கொண்டிருப்பதே 
இதன்‌ காரணமாகும்‌. புராதனகாலத்திய நிலைமைகளில்‌ ஒவ்வொரு 
சிறிய இனமும்‌, தமக்கென்று ஒரு சொந்த மொழியையோ 
அல்லது திசைமொழியையோ (ச) கொண்டிருந்தது; அது அந்த 
இனத்தின்‌ வளர்ச்சியோடு கூட படிப்படியாக தன்னையும்‌ வளர்த்து 
கொண்டி யங்கியது. 


தெளிவான பேச்சின்‌ அமைப்பியல்‌ அலகாக வாக்கியம்‌ 
காணப்படுகிறது. வாக்கிய அமைப்பு குறித்த விதிமுறைகளே இலக்கணம்‌ 
பற்றிய அறிவியலாகும்‌. ஒரு குழந்தை பேச்சைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ தன்‌ 
அனுபவத்தின்‌ மூலமாகவே இந்த விதிமுறைகள்‌ அதன்‌ பேச்சில்‌ படிந்து 
விடுகின்றன. ஒரு குழந்தை, இலக்கண விதிமுறைகள்‌ பற்றிய அறிவு 
ஏதுவுமின்றியே பேசக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளும்‌; சமநிலை குறித்த விதிகளை 
(laws of equilibriam) உணர்ந்து கொள்ளாமலே ஒரு குழந்தை நடக்கக்‌ 
கற்றுக்கொள்வதைப்போல, இதையும்‌ செய்ய முடியும்‌. 
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ட்‌ அ 

ஓவ்வொரு மொழிக்கும்‌ ஒவ்வொரு இலக்கண அமைப்பு உண்டு; 
ஆனால்‌, அனைத்து மொழிகளுக்கும்‌ பொதுவான சில அமைப்புக்‌ 
கோட்பாடுகள்‌ (5tructural principles) காணப்படுகின்றன. (மார்க்ஸ்‌ - 
அரசியல்‌ பொருளாதார விமரிசனத்தின்‌ மீதான விமரிசனம்‌ - பக்‌. 190) 
இத்தகைய கோட்பாடுகள்‌, தருக்கவியல்‌ கோட்பாடுகளோடு (ஒrinciples 
of logic) தொடர்புடையவை. இலக்கண ரீதியில்‌ அமைந்த வாக்கியத்தின்‌ 
பெருக்கமும்‌ சுருக்கமும்‌ தருக்கவியல்‌ பரப்பின்‌ பெருக்கத்தோடும்‌ 
சுருக்கத்தோடும்‌ இணைந்தவை. ஆனால்‌, சரியாகப்‌ பேசக்கற்றுக்‌ 
கொண்ட ஒரு குழந்தை, அறிவு விதிகளையெல்லாம்‌ சரியாக 
உணர்ந்துகொண்டு விட்டது என்று இதன்‌ மூலம்‌ அர்த்தப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள முடியாது; அனால்‌ சரியாகப்‌ பேசும்‌ அளவிற்கு அக்குழந்தை 
மனத்திறன்‌ கொண்டிருக்கும்‌; அந்த மனத்திறன்‌ இன்றி, அறிவுச்‌ 
சிந்தனை என்பது சாத்தியமே இல்லை. 


வாக்கிய அமைப்பை நாம்‌ பகுப்பாய்வு செய்யும்போது, சன 
மொழியில்‌ ஈ௦ய என்பதற்கும்‌ சம்‌ என்பதற்கும்‌ உள்ள சொற்களை 
மனங்கொள்ளுதல்‌ பொருத்தமாயிருக்கும்‌; அச்சீனச்‌ சொற்கள்‌, நம்‌ 
மொழிச்‌ சொற்களைவிட (ஆங்கிலச்‌ சொற்கள்‌ மொ-ர்‌). அதிகக்‌ 
கருத்தை உணர்த்துகின்றன. சீனத்தில்‌ ௩௦௨ என்பதற்கு பெயர்ச்சொல்‌ 
(name word) என்றும்‌, னம்‌ என்பதற்கு அசைவுச்‌ சொல்‌ (move word) 
என்றும்‌ சொற்கள்‌ உண்டு. சீன மொழியில்‌ ௦ எனும்‌ சொல்‌. 
எழுவாய்ச்‌ சொல்‌ (5யம்‌5[காiஏe), பண்புப்‌ பெயர்‌ (௮ajJective) ஆகிய 
இரண்டையுமே தழுவி நிற்கிறது என்பதையும்‌ நாம்‌ குறிப்பிட்டாக 
வேண்டும்‌. 

ஒரு தனிவாக்கியம்‌ (Simple sentence) மூன்று வகைகளில்‌ 
அமைகிறது. முதல்‌ இரண்டு வகைககள்‌ இரண்டு சொற்களால்‌ (616) 
மட்டுமே அமையும்‌; மூன்றாவது வகை, மூன்று சொற்களால்‌ ஆகியது. 


1. Grass 1s green புல்‌ பச்சையாக உள்ளது. 
2. Sheep eat ஆடு மேய்கிறது. 
3. Sheep eat grass ஆடு புல்‌ மேய்கிறது. 


முதல்‌ வகையில்‌, இரண்டு பெயர்ச்‌ சொற்கள்‌ (புல்‌, பச்சை), எதிர்‌ 
மறைகளின்‌ ஒற்றுமையை (Unity of Opposites) போல 
இணைந்திருக்கின்றன. இரண்டுக்குமிடையிலான உறவு, அறிவு ரீதியில்‌ 
விளக்கப்படலாம்‌. அதாவது, 'புல்‌' எனும்‌ பொருள்‌ “பச்சை” எனும்‌ 
வகைக்குள்‌ இணைக்கப்படுகிறது. “பச்சை' எனும்‌ கருத்து “புல்‌” எனும்‌ 
பொருளின்‌, குணாம்சமாகக்‌ கருதப்படுகிறது. [இரு சொற்களையும்‌ 
இணைக்கும்‌ “5' எனும்‌ இணைப்புச்‌ சொல்லுக்கு (௦0றய8) மதிப்பில்லை; 
ஏனெனில்‌, அச்சொல்‌ ஆங்கில வாக்கிய அமைப்பில்‌ அ வசியமெனினும்‌ 
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கூட, நிறைய மொ ழிகள்‌ அதின்றியே உள்‌ ளன, புராதன காலத்திய 
மொழிகளில்‌ இத்தகைய இணைப்புச்‌ சொல்‌ கிடையாது; அகவேதான்‌ 


வாக்கிய ஒழுங்குமுறைகள்‌ மொழிக்‌ மொ 
(3 ப) ப] 
காணப்படுகின்றன]. ப்‌ ந்த்‌ 


இரண்டாவது வகையில்‌ (அதாவது sheep eat - ஆடு மேய்கிறது), 
ஒரு பெயர்‌ சொல்லும்‌ ஒரு வினைச்‌ சொல்லும்‌ இணைந்துள்ளன; 
செய்பவனுக்கும்‌ (820) செயலுக்கும்‌ (20010௩) உள்ள உறவோடு இந்த 
இணைப்பு காணப்படுகிறது. மூன்றாவது வகையில்‌, (அதாவது - sheep 
eat grass - ஆடு புல்‌ மேய்கின்றது), செய்பவன்‌, செயல்‌ இவற்றோடு 
செயலுக்குட்படும்‌ பொருளும்‌ (௦ஸject of the action) இணைந்துள்ளது. 
பெயர்ச்‌ சொல்லும்‌ வினைச்சொல்லும்‌ கருத்துகளைக்‌ (concepts) 
குறிப்பிடுகின்றன; ஒன்று, தேங்கும்‌ தன்மையிலும்‌ (atic) இன்னொன்று 
இயங்கும்‌ நிலையிலும்‌ (014௦) காணப்படும்‌; சென்ற பகுதியில்‌ நாம்‌ 
விவாதித்த பொருள்‌ குறிப்பீட்டுச்‌ சைகைக்கும்‌ பாவனைச்‌ சைகைக்கும்‌ 
இடையிலான வேறுபாட்டைப்‌ போன்றே, இந்த இரண்டு கருத்து 
முறைகளுக்கும்‌ இடையிலான வேறுபாடும்‌ காணப்படுகின்றது. 


நாம்‌ மேற்சொன்ன உதாரணங்களில்‌ (புல்‌ பச்சையாக உள்ளது; 
ஆடு மேய்கிறது; ஆடு புல்‌ மேய்கின்றது) செய்பவன்‌, இலக்கணத்தில்‌ 
எழுவாயாகவும்‌ செயலுக்குட்படும்‌ பொருள்‌, இலக்கணத்தில்‌ 
செயப்படு பொருளாகவும்‌ காணப்படுகிறது. வாக்கிய அமைப்பு 
இதே மாதிரியாகவேதான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று அவசியமில்லை 
என்பதும்‌ நாம்‌ அறிந்ததே. எழுவாய்க்கும்‌ செயப்படு பொருளுக்கும்‌ 
உள்ள உறவு நிலைமை தலைகழாகக்கூட காணப்படலாம்‌. 


Grass is eaten by sheep. 
புல்‌ ஆடுவினால்‌ மேயப்படுகிறது. 


இங்கே செயலுக்குட்படும்‌ பொருளாகிய (00601 of the action) 
புல்‌, இலக்கண ரீதியில்‌ எழுவாயாக (ject) இருக்கிறது. இதற்கு முன்பு 
நாம்‌ கண்ட வாக்கியமான ஆடு புல்‌ மேய்கிறது என்பதில்‌ “புல்‌ 
என்பது இலக்கண ரீதியில்‌ செயப்படு பொருளாக (object) இருந்தது 
மாறி, இந்த வாக்கியத்தில்‌ எழுவாயாக உள்ளது. இதைப்‌ போன்றே, 
செயலுக்குரிய கருத்து எதுவுமில்லாத வாக்கியங்களை (Verbal 
Sentences) நாம்‌ அடிக்கடி பயன்படுத்துகிறேமம்‌. 


உதாரணம்‌: 


~ He rests in peace. 
அவன்‌ அமைதியில்‌ துயில்‌ கொள்கிறான்‌. 
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இலக்கண வகைகள்‌ இயல்பாகவே மரபுத்‌ தன்மை 
கொண்டவையாகும்‌. இவ்வகை வாக்யெத்திற்கு ஸ்தூலமான பொருள்‌, 
(concrete கறத) இல்லாததன்‌ காரணமாக, இவை ஸ்தூலமற்ற 
சிந்தனையையே (abstract thought) வெளிப்படுத்துகிறது. எனினும்‌ 
இவ்வகை வாக்கியங்களின்‌ தோற்றம்‌, ஒரு ஸ்தூலமான மூலப்‌ 
பொருளினின்றே உருவெடுத்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
மனோத்தத்துவ இயலிலும்‌, மொழியியலிலும்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்கின்ற 
அனைத்து முடிவுகளும்‌ இதையே ௨ றுதிப்படுத்துன்றன. ஒரு 
குழந்தையின்‌ மனவளர்ச்சிக்குரிய போக்கின்‌ சாராம்சம்‌, அதனுடைய 
ஸ்தூலமான சிந்தனையிலிருந்து ஸ்தூலமற்ற சிந்தனைக்கு முன்னேறிச்‌ 
செல்வதைப்‌ பொறுத்தே பெரிதும்‌ காணப்படுகிறது. நம்மொழியைப்‌ 
போன்று உயர்‌ வளர்ச்சி கொண்ட மொழிகளில்‌ காணப்படும்‌, ஓய்வு, 
சார்பு, எதிர்‌ பார்ப்பு, பணிவு, பெருந்தன்மை, தீமை, கனம்‌, வட்டம்‌ 
போன்ற நுண்மைக்‌ கருத்துகளை ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, அவைகள்‌ 
ஸ்தூலமான பொருள்களினின்று தோற்றம்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ காண 
முடிகிறது. 


ஓய்வு நிலை என்பது இயங்குவதைத்‌ தடைசெய்தலாகும்‌; சார்தல்‌ 
என்பது ஒன்றையே ஆதாரமாகக்‌ கொள்ளுதலாகும்‌; எதிர்பார்ப்பு 
என்பது எதையாவது ஒன்றை எதிர்நோக்கியிருத்தலாகும்‌; பணிதல்‌ 
என்பது ஒன்றுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு இருத்தலாகும்‌; பெருந்தன்மை என்பது 
மனிதத்‌ தன்மையாகும்‌; தீமை என்பது கெட்டவைகளின்‌ மொத்த 
உருவாகும்‌; கனம்‌ என்பது தூக்குவதற்கு கடினமான ஒன்றாகும்‌; வட்டம்‌ 
என்பது சக்கரம்‌ போன்ற ஓர்‌ உருவமாகும்‌. மேலும்‌ பல புராதன 
மொழிகள்‌, இத்தகைய ஸ்தூலமற்ற நுண்மையான கருத்தாக்கங்கள்‌ 
பலவற்றை வெளிப்படுத்த இயலாமல்‌ குறைபாடுடையதாகவே 
காணப்படுகின்றன. ஆஸ்திரேலிய மொழிகள்‌ சிலவற்றில்‌, “வட்டம்‌, 
'கடினம்‌' போன்றவற்றிற்கு சொற்களே கிடையாது; ஆனால்‌ இத்தகைய 
கருத்துகளைப்‌ பொருள்களோடு தொடர்புபடுத்தி “நிலவு போன்ற 
வட்டம்‌,” “கல்‌ போன்று கடினம்‌” என்று, சைகைகளுடன்‌ வெளிப்‌ 
படுத்துகின்றனர்‌. 


எனவே, மனிதன்‌ பேச்சு எனும்‌ ஊடகம்‌ மூலமாக, ஸ்தூலமான 
சிந்தனையினின்‌ று ஸ்தூலமற்ற சிந்தனைக்கு முன்னேறியுள்ளான்‌ எனத்‌ 
தெரிகிறது. மரபு ரீதியிலும்‌ (f௦ா௱ஃ।) ஸ்தூலமற்ற வடிவத்திலும்‌ நாம்‌ 
அறிந்திருக்கும்‌ பேச்சின்‌ வகைகள்‌, அதன்‌ தொடக்க கட்டத்தில்‌ 
செயல்பாடு உள்ளதாகவும்‌ (1யா௦(10131) ஸ்தூலமான வடிவத்திலும்‌ 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ தெரிகிறது; அவ்வாறு இருப்பதனால்‌, 
அதன்‌ தோற்றத்தை நாம்‌ உற்பத்தி உழைப்பினிலேதான்‌ காண முடியும்‌. 
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ce அ ளை க கை கதர்‌ 
2. உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ அமைப்பு 


இந்த இடத்தில்‌ நாம்‌, “500120 (எழுவாய்‌) எனும்‌ ஆங்கிலச்‌ 
சொல்லில்‌ தொனிக்கும்‌ பொருள்‌ மயக்கத்தைத்‌ தீர்ப்பதற்குச்‌ சிந்திக்க 
வேண்டும்‌. இதற்கு முன்‌ எளிமை வாக்கியம்‌ (Simple sentence) குறித்து 
நாம்‌ நடத்திய பகுப்பாய்வில்‌, “எழுவாய்‌,” “செயப்படுபொருள்‌” எனும்‌ 
இரு கருத்துகளைக்‌ கண்டோம்‌. செய்பவன்‌ அதாவது செயப்படு 
பொருளின்‌ மீது வினையாற்றுபவனையும்‌ - செயப்படுபொருள்‌ அதாவது 
வினையாற்றுபவன்‌ எப்பொருளின்‌ மீது வினையாற்றுகிறானோ அதையும்‌ 
- மேற்கண்ட இரண்டு சொற்கள்‌ குறிக்கின்றன. இதே பொருளில்தான்‌, 
“செய்பவன்‌, மனிதன்‌ - செயப்படு பொருள்‌, இயற்கை” என்று மார்க்ஸ்‌ 
கூறினார்‌. (மார்க்ஸ்‌ - அரசியல்‌ பொருளாதார விமரிசனத்தின்‌ மீதான 
விமரிசனம்‌ - பக்‌. 790). எனினும்‌, நாம்‌ இனிமேல்‌ மேற்கோளாகக்‌ 
காட்டப்பட இருக்கும்‌ மார்க்ஸின்‌ கருத்துப்‌ பகுதிகளில்‌, அவர்‌, 
உழைப்பாளியின்‌ செயல்பாட்டுப்‌ பொருளை (00/௦0 - அதாவது அவன்‌ 
வினையாற்றும்‌ பொருளை அவனது செயல்பாட்டுக்கான பொருள்‌ 
என்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌; அந்த உழைப்பாளியின்‌ செயலுக்கு 
உட்படுத்தப்படும்‌ பொருள்‌ எனும்‌ அர்த்தம்‌ தொனிக்க அவர்‌ 
கூறியுள்ளார்‌ எனலாம்‌. இந்த குழப்பமும்‌, மார்க்ஸின்‌ ஜெர்மன்‌ 
மூலப்‌ பதிப்புகளில்‌ இருக்காது. எனவே இதன்‌ மூலமாக, “உழைப்புக்கு 
உட்படுத்தப்படும்‌ பொருள்‌” என்பது உழைப்பாளியின்‌ 
செயல்பாட்டுக்கான பொருளே என்று உணர்ந்து கொள்ள முடிகிறது. 


மார்க்ஸ்‌ உழைப்புப்‌ போக்கைப்‌ பற்றிய பகுப்பாய்வில்‌ மூன்று 
அம்சங்களை முன்‌ வைத்தார்‌: 


உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ அடிப்படையான அம்சங்கள்‌ பின்‌ வறுமாறு: 

1. மனிதனின்‌ தனிப்பட்ட செயல்பாடு அதாவது அவன்‌ செய்யும்‌ 

வினை: 2. அவன்‌ செயல்புரியும்‌ பொருள்‌; 3. உழைப்புக்‌ கருவிகள்‌. 
(மார்க்ஸ்‌ - மூலதனம்‌ 1:/78) 


இரண்டாவது அம்சத்தை மார்க்ஸ்‌ மேலும்‌ விளக்குகிறார்‌: 


பயன்படுத்தப்படாத நிலமானது (பொருளாதார ரீதியில்‌ 
சொல்லப்‌ போனால்‌, இது நீரையும்‌ சேர்தது) மனிதன்‌ வாழ்வுக்குத 
தேவையான பொருள்களை வழங்குகிறது; இது, மனிதனிடமிருந்து 
அப்பாற்பட்டு சுயேச்சையாகவே இருக்கிறது: இது, எல்லாவிடத்தும்‌ 
மனித உழைப்புக்கு உட்படுத்தப்படும்‌ பொருளாக இருக்கிறது. 
(மார்க்ஸ்‌ - மூலதனம்‌ 7: 178) 
மூன்றாவது அம்சமாகிய, நக்‌ ழக்கு குறித்து மார்க்ஸ்‌ 
கூறுகிறார்‌: வனக அம அ 
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மனித சமூக சாரம்‌ 
44 த சமூ 


உழைப்புக்‌ கருலி என்பது ஒரு பொருள்‌ அல்லது பொருள்களின்‌ 
கலவை ஆகும்‌. இதன மூலம்தான உழைப்பவன்‌, உழைப்புக்கு 
உட்படுத்தப்படும்‌ பொருளோடு தொடர்பு கொள்கிறான்‌. மேலும்‌, 
அது உழைப்பவனின்‌ செய்கையைப்‌ பாய்ச்சும்‌ கருவியாகவும்‌ 
(conductor) இருக்கிறது. மனிதன்‌,சில பொருள்களின்‌ இயந்திரமயமான 
மாற்றங்களை (mechanical) பெளதீக, இராசயனக குணங்களை, 
தன்‌ நோக்கத்திற்கு ஏற்றாற்‌ போன்று வேறு சில பொருள்களைத்‌ தயார்‌ 
படுத்துவதற்குப்‌ பயன்படுத்துகிறான்‌. 

(மூலதனம்‌ 1 : /79) 


இவ்வாறு. உழைப்பவனின்‌ செயல்‌ திறனை பொருள்களின்‌ 
மீது செலுத்துவதற்குக்‌ கருவி பயன்படுகிறது. இதன்மூலம்‌ அவன்‌ 
ஏற்கனவே திட்டமிட்டாற்‌ போன்று அப்பொருளுக்கு மறு உருவம்‌ 
(reshape) கொடுக்கிறான்‌: 


உழைப்பு போக்கில்‌ மனிதனின்‌ செயல்பாடு, உற்பத்திக்கருவிகளின்‌ 
உதவியுடன்‌ பொருள்களின்‌ மீது முன்கூட்டியே திட்டமிட்டபடி 
மாறுதலை உண்டு பண்ணுகிறது. மனிதனின்‌ உழைப்பு, 
உற்பத்தியான பொருளில்‌ மறைந்து காணப்படுகிறது. மனிதனின்‌ 
தேவைக்கு ஏற்றாற்‌ போன்று மாறுதலுக்கு உட்பட்ட ஒரு 
பொருளுக்கு அதாவது, உற்பத்திப்‌ பொருளுக்கு பயன்‌ மதிப.| 
(use value) உண்டு. உழைப்பு, உற்பத்திப்‌ பொருளோடு பினனிப்‌ 
பிணைந்து காணப்படுகிறது. உழைப்பானது, பொருள்மயமாகிறது 
(ஸaterialised). அதேநேரத்தில்‌ உற்பத்திக்குப்‌ உட்படுத்தப்படும்‌ 
பொருளானது மாறுதலுக்கு (118510106௦) உள்ளாகின்றது. 
உழைப்பவனிடத்தில்‌ இயக்கமாகக்‌ காணப்படும்‌ உழைப்பானது, 
இப்போது உற்பத்திப்‌ பொருளில்‌ இயக்கமற்ற, வரையறுக்கப்பட்ட 
தன்மையாக மாறிவிடுகிறது. (௨-ம்‌) கொல்லன்‌, உருவாக்குகிறான்‌; 
உற்பத்திப்‌ பொருள்‌ உருவாக்கப்படுகிறது. 


(மூலதனம்‌ 1 : 180) 


இதன்‌ விளைவாக, உழைப்புப்‌ போக்கில்‌ வாய்மொழிப்‌ பேச்சின்‌ 
தேவையைப்‌ பின்‌ வருமாறு குறிப்பிடலாம்‌. உழைப்பாளிகளுக்காம்‌ 
அவர்கள்‌ செயல்‌ புரியும்‌ பொருள்களுக்கும்‌ இடையிலே அவர்கள்‌ 
செயலைச்‌ செலுத்தும்‌ கருவிகளாக, உற்பத்திக்‌ கருவிகள்‌ இருக்கின்றன 
என்று பார்த்தோம்‌; அதைப்‌ போன்றே, உழைப்பினிலே ஈடுபட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ உழைப்பாளிகள்‌ தம்முடைய செயல்முறைகளை 
ஒருங்கிணைத்து, கூட்டாகச்‌ செயல்படுத்துவதற்குத்‌ தேவையான 


ரக - ஊடகமாக வாய்மொழிப்‌ பேச்சு காணப்படுகின்றது. 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ ம்‌ ப்ப ந. 


எனவே, செய்பவனின்‌ (மனிதன்‌) வினை, செய்ஞ்படும்‌ பொகுள்‌ 
(இயற்கை), அதற்கான கருவிகள்‌ எனும்‌ மூன்று அம்சங்கள்‌ 
உழைப்புப்‌ போக்கில்‌ அைப்படுகின் றன. இவைபேதான்‌, மிக ஆறிம்பா 
அம்சமான ன்‌ மூலமாக, முதல்‌ அம்சமான மனிதனி 
செயல்பாடு இரண்டாவது அம்சமான இயற்கைப்பொருளின்‌ கீத்‌ 
செலுத்தப்படுகிறது; அதாவது ஒன்று இன்னொன்றின்‌ மூலமாகச்‌. 
செயல்புரிகிறது; அல்லது, இன்னொன்றோடு இணைக்கப்படுகிறஷ்‌: 
இவையனைத்துமே சமூக உற்பத்திப்‌ போக்கிலே தடைபெறுவதாகும்‌. 
எனவே தெளிவான, பேச்சின்‌ அமைப்பியல்‌ அகைான இலக்கணரீதியில்‌ . 
அமைந்த வாக்கியம்‌, சமூக உற்பத்திப்‌ போக்கில்‌ தோன்றியதாகும்‌ ௦ என 
நாம்‌ இதன்‌ மூலம்‌ முடிவுக்கு வருகிறோம்‌. 


ஓ ஓ ஓ | 

உ பாடடின்‌ அமைபபு | 

இலக்கண கொள்கைகளும்‌ இசையின்‌ கொள்கைகளும்‌: 
பொதுவான அடிப்படையிலிருத்தே உருவாகின்றன. 


doublets) என்றழைக்கப்படும்‌ வார்த்தைகளின்‌ வகைகளை .நா 
காணலாம்‌; டிங் டாங்‌ (பொஜ-௦த), வில்லூ-கில்லு (ண - wou) 
பாத்துக்‌ தீத்து (See- Sao) தெணிவு - கணிவு (2ஐ- 2) என்பன 
போன்றவை உதாரணங்களாகும்‌. இலக்கண ஆசிரியர்களால்‌ இத்தகைய 
பாவனை இரட்டைச்‌ சொற்கள்‌ புதக்கணிக்கப்பட்டு, அளை 
பேச்சின்‌ மரபுரீதியான (ஊரக) பகுதிகளாக கல்‌ு 
தகுதியிழக்கப்பட்ட தாக இருப்பினும்‌, இவற்றுக்கு வரைய, 


ர 
சில குணாம்சங்கள்‌ உண்டு. ்‌ 


| 
முதலாவதாக, இத்தகைய சொற்கள்‌, இயற்கையின்‌ வலய 


போன்று ஒலிக்கும்‌ தன்மையுடையவை; அதாவது இவற்றை னார்‌ 
ஓசைச்‌ சொல்‌ (0௦௦௱௧06௦0%) எனலாம்‌. இது முழுக்க முழுக்கு 


மனிதனோடு தொடர்பு கொண்டதாகும்‌; ஏனெனில்‌ மணித. 
ஒலிக்கத்‌ தெரியாது. மொழியின்‌ தோற்தத்திற்குரிய முக்க 
மூலாதாரங்களில்‌ ஒன்றாக இது ஏற்கப்பட்டுள்ளது. 


இரண்டாவது குணாம்சமாக மறு நகல்‌ தன்ன வை! 
(reduplicated) குறிப்பிடலாம்‌; அதாவது பொதுவாக ஓரசை கொண்டு 
(monosylable) தனிச்‌ சொல்‌ ஒலிக்கப்பட்டு, அதன்‌ பின்‌ அதன்‌ செரு 
ஓசையை மாற்றி முதலில்‌ (Phonetic variation) ஒலிக்கப்படுவதாகும்‌. இச 
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நத உ பை தமாகா காரா ளன வான னா க னன ணன கன ணன க ண க கை 
சொல்மாற்றி ஒலித்தலின்‌- சொற்பிறழ்வின்‌ (1111601100) ஆரம்பகால 
வளர்ச்சி பெறாத வடிவமாகும்‌. இத்தகைய பாவனை இரட்டைச்‌ 
சொற்கள்‌ (metic doublets) சிறப்பாக, குழந்தைகள்‌ பேச்சிலும்‌ புராதன 
காலத்திய மொழிகளிலும்‌ காணப்படும்‌; நம்‌ மொழியின்‌ இலக்கண 
அமைப்பில்‌ கூட அவற்றின்‌ தடயங்களைக்‌ காண முடிறெது. 


இசைத்துறையை அராய்ந்தோம்‌ எனில்‌, இத்தகைய பாவனை 
இரட்டைச்‌ சொற்கள்‌ உழைப்புப்‌ பாடலின்‌ பிரிக்கமுடியாத அம்சமாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன; அதை நாம்‌ இனிக்‌ காண்போம்‌: 


உழைப்புப்‌ பாடல்‌ என்பது, மனிதன்‌ உழைக்கும்போது, [கூட்டு 
உழைப்பின்‌ போதோ தனியுழைப்பின்‌ போதோ] பாடப்படுவதாகும்‌. 
அதாவது படகு செலுத்துதல்‌, கனமான பொருளைத்‌ தூக்குதல்‌, 
இழுத்தல்‌, அறுவடை செய்தல்‌, நூல்‌ நூற்றல்‌ போன்ற உழைப்பின்‌ 
போது அவர்கள்‌ பாடப்படும்‌ பாடலாகும்‌. உழைப்புப்‌ பாடலை 
இரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. அவை உணர்ச்சி ஓசை (ஈவா), 
இட்டுச்கட்டு (1 றா051581100) எனப்படும்‌. 


உழைப்பவன்‌ தன்‌ சக்தியைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ அக்குறிப்பிட்ட 
நேரத்தில்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ தெளிவற்ற உணர்வு ஓசை (எர), உழைப்பின்‌ 
உணர்ச்சி ஓசை (180௦யா - என) என்று கூறப்படும்‌; இது எந்தவித 
வேறுபாடுமின்றி (121100) மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஒலிக்கப்படுகிறது. 
சாராம்சத்தில்‌ உடலின்‌ ஏனைய உறுப்புகளோடு தொடர்பு கொண்ட 
பேச்சு உறுப்புகளின்‌ தன்னிச்சையான செயல்‌ என்பதைத்‌ தவிர அந்த 
உணர்வு ஓசையில்‌ எதுவுமில்லை; ஆனால்‌ அது செயலைத்‌ 
துரிதப்படுத்தும்‌ நோக்கத்தோடு தன்னறிவு பூர்வமாக எழுப்பப்படுவது 
ஆகும்‌. இரண்டு அல்லது மூன்று அசைகளைக்‌ கொண்டதாக இவை 
பொதுவாகக்‌ காணப்படும்‌. படகு செலுத்தும்போது, அதில்‌ தலைமை 
மாலுமி (0%), தன்‌ தோழர்களுக்கு வெளிப்படுத்துகின்ற உணர்ச்சி 
ஓசையில்‌ இரண்டு அசைகளைக்‌ காண்கிறோம்‌: “ஓ. அப்‌” இதில்‌ 
முதல்‌ அசை, உழைப்பு தயாராவதற்கான குறியீடாகும்‌. இரண்டாவது, 
உண்மையில்‌ மனித ஆற்றலைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ நேரத்தைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. 
மூன்று அசைகள்‌ கொண்ட உணர்வு ஓசையில்‌ (லா) செயல்‌ முடிந்த 
க்கம்‌ வரும்‌ ஒரு ஓய்வு நிலையை - தளர்த்துதல்‌ நிலையைக்‌ குறிக்கும்‌ 
வண்ணம்‌ மூன்றாவது அசை காணப்படும்‌. உதாரணமாக, வால்காவின்‌ 
படகுப்‌ பாடலில்‌ வரும்‌. 6-ப01-0ு/ என்பதைக்‌ கூறலாம்‌. 


உப்பின்‌ உணர்ச்சி ஓசைகளுக்கு இடையில்‌ பாடப்படுவதே 
இட்டுக்கட்டு எனப்படும்‌; இது முழு அளவில்‌ தெளிவுள்ள 
கருத்துள்ளதாகவும்‌, வேறுபட்டும்‌ காணப்படும்‌; மேலும்‌, உழைப்பாளிகள்‌ . 
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ர ண“ ரணை ணை | அண ணை” ரன ணன ண ண னை ண ண ன ண ணன வன ண ககன எனனை க்கை 
தம்‌ பணி குறித்த தமது அக நிலையுணர்வுகளை வெளிப்படுத்தும்‌ 
வசையிலும்‌ இது அமைந்திருக்கும்‌. தென்னாப்பிரிக்காவில்‌ உள்ள கல்‌ 
உடைக்கும்‌ உழைப்பாளர்களின்‌ பாடல்‌ இதற்கு சான்றாக உள்ளது. 


மோசமாக நடத்துறாங்களே ஏஹே... 
கடுமையாக நடத்துறாங்களே ஏ..ஹே... 
காப்பியத்தான்‌ குடிக்கிறாங்களே ஏஹே... 
எங்களுக்கு ஏதுந்தரலியே ஏஹே... 


எனவே, இட்டுக்கட்டு (ர௱றர5கtion), உழைப்பின்‌ உணர்ச்சி 
ஓசையோடுதான்‌ அதிகம்‌ சார்ந்திருக்கின்றது; உழைப்பின்‌ உணர்ச்சி 
ஓசையின்‌ முதல்‌ அசையானது, அதன்‌ இரண்டாம்‌ அசையோடு 
கொண்டுள்ள உறவைப்‌ போன்றே இட்டுக்கட்டும்‌, உழைப்பின்‌ உணர்ச்சி 
ஓசையோடு உறவு கொண்டுள்ளது எனலாம்‌. உழைப்பின்‌ வாயிலாக 
உணர்ச்சி ஓசை கிளம்புவதைப்‌ போன்றே, உணர்ச்சி ஓசையின்‌ மூலமாக 
பாட்டும்‌ கிளம்புகிறது. 


முழு வளர்ச்சியுற்ற பாடலானது, உழைப்புப்‌ போக்கிலிருந்து 
துண்டிக்கப்பட்டதாகும்‌; உழைப்புப்‌ பாடல்‌, உழைப்புப்‌ போக்கோடு 
இணைக்கப்பட்டதாகும்‌; இவ்விதத்தில்‌, முழு வளர்ச்சியுற்ற பாடலும்‌ 
உழைப்புப்‌ பாடலும்‌ வேறுபடுகின்றன. இரண்டிலுமே வெவ்வேறு 
இரண்டு கூறுபாடுகள்‌ பயன்படுத்தப்‌ படுகின்றன; உழைப்புப்‌ பாடலில்‌ 
பேச்சு உறுப்புகளும்‌, முழு வளர்ச்சியுள்ள பாடலில்‌ மனிதனால்‌ 
செய்யப்படும்‌ இசைக்‌ 'கருவிகளும்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்றன; ஆனாலும்‌ 
முழு வளர்ச்சி பெற்ற இசைப்‌ பாடல்களில்‌, குரலுக்கு அதிகம்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ கொடுத்து, சில நேரங்களில்‌ அதை மட்டுமே 
பயன்படுத்தும்‌ போக்கும்‌ உள்ளது. முழு வளர்ச்சி பெற்ற பாடல்கள்‌, 
உழைப்புப்‌ பாடல்களில்‌ இருந்துதான்‌ தோன்றின என்பதை அதன்‌ 
அமைப்பு முறையே நிரூபிக்கின்றது. அதன்‌ வளர்ச்சிப்‌ போக்கில்‌ நாம்‌ 
இரண்டு பிரிவுகளைக்‌ காணலாம்‌. முதலில்‌, இட்டுக்கட்டு ஓசை, நயச்‌ 
சொல்லிணைகளாக (ஈhy)றiறg paiர5) ஒன்று சேர்கிறது; உழைப்புப்‌ 
போக்கிலேயே கட்டுண்ட இயைபுகள்‌ (ஈயா) இன்னும்‌ விரிவடைந்து, 
கருத்துள்ளதாக மாறுகிறது. இதை நாம்‌ கடற்கரைப்‌ பாடலில்‌ (நெய்தல்‌ 
பாடலில்‌ ) காணலாம்‌. 


Louis was the King of France, afore the Revolutionr, 
Away, haul away, boys, haul away together! 

Louis had his head cut off, which spoilt his Constitution, 
Away, haul away, boys, haul away together! 


மனி சமூக சாரம்‌ 
48 த சமூ ரம 


லூயி பாட்சிக்குமுன்‌ பிரான்சின்‌ அரசனாக இருந்தான்‌, 
படகைச்‌ செலுத்துக! பையன்களே! வலிந்து படகைச்‌ செலுத்துக. 
லூயி சிறையில்‌ தள்ளப்பட்டான்‌, ஆட்சி கவிழ்ந்தது. 

படகைச்‌ செலுத்துக! பையன்களே! வலிந்து படகைச்‌ செலுத்துக. 


இதில்‌. Revolution, Constitution, together, ஆகியவற்றை கடை 
இணை ஒலிகள்‌ அல்லது இயைபு என்கிறோம்‌. இந்த இயைபுகள்‌ - 
உணர்ச்சி ஓசைகளாக உழைப்புப்‌ போக்கினின்று தோன்றிய 
நிலைமையினின்று விடுபட்டு, முழுமையான உருவ வாதமாகவும்‌ (Purely 
1௦ாா£!). ஒசை நயமிக்கதாகவும்‌ மாறி விடுகிறது. 


Why does your brand sae drop wi’ blude, 
Edward, Edward? 

Why does your brand sae drop wi’ blude, 
And why sae gang ye, O ? 

௦. I hae 161119 my hawk sae gude, 
Mither, mither, 

O, I hae kill’d hawk sae gude, 
And | had nae mair but he, 0. 


இதிலிருந்து நான்கு அடிகளைக்‌ கொண்ட செய்யுள்‌ வகைக்கு 
வருகிறோம்‌. இது ஓசை நயமிக்க இணையடிகள்‌ (Rhymed couplets) 
இரண்டு கொண்டதாகும்‌. இந்த ஓசை நயங்கள்‌ மறைந்துபோன 
உணர்ச்சி ஓசைகளின்‌ தடயங்களாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


There liv'd a lass in yonder dale, 
And down in yonder glen O, 

And Katherine Jaffray was her name, 
Well kuown by many men O. 


அப்பால்‌ உள்ள பள்ளத்தாக்கில்‌ ஒரு கன்னி வாழ்ந்தாள்‌. 
அந்தக்‌ குறும்‌ பள்ளத்தில்‌ அவள்‌ வாழ்கிறாள்‌... 
அவளைச்‌ கேதரின்‌ ஜாப்ரே என்பர்‌. 

அவளைப்‌ பல மனிதர்கள்‌ நன்கறிந்துள்ளனர்‌. 


இதற்கு இன்னுமொரு எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌ கியி. 9 ஆம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ சீனப்‌ பாடலைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 
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A thousand miles from home, 
At court these twenty years, 


One phrase from that old tune 
Draws forth yours tears. 


ஆயிரம்‌ மைலுக்கு அப்பால்‌ வீடு 
அரச சபையிலே இருபதாண்டுகள்‌ 
அந்தப்‌ பழைய ராகத்தில்‌ ஒரு பகுதி 
உன்‌ கண்ணீரைச்‌ சுண்டி இழுக்கும்‌. 


இத்தகைய செய்யுள்‌ வடிவங்களை உலக நாடுகள்‌ அனைத்திலும்‌ 
நாம்‌ காண்கிறோம்‌. 


நாலடிச்‌ செய்யுளை இசையாக நினைத்துப்‌ பகுப்பாய்வு 
செய்தால்‌, அது இரு சொற்றொடர்‌ கொண்ட இசைமயமான 
வாக்கியமாகும்‌, இரு சொற்றொடர்களும்‌ இரு அணிநயன்களைக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. ஒரு சொற்றொடர்‌, அறிவிப்பு போலவும்‌, அடுத்த 
சொற்றொடர்‌ அதற்கான பதிலைப்‌ போலவும்‌ காணப்படும்‌. அறிவிப்பு 
முதலிலும்‌ அதன்பின்‌ பதிலும்‌ காணப்படும்‌. இவையிரண்டும்‌ ஒன்று 
சேர்ந்து ஒரு முறையான ஒற்றுமையைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌; இந்த 
ஒற்றுமை, உழைப்புப்‌ பாடலின்‌ உணர்ச்சி ஓசை, இட்டுக்கட்டு எனும்‌ 
இரு பகுதிகளுக்கு இடையிலான செயல்‌ ஒஜ்றுமையிலிருந்து 
உருவானதாகும்‌. இசையியல்‌ அறிஞர்கள்‌ இதைத்தான்‌ இரட்டை 
வடிவம்‌ (A-B) என்கின்றனர்‌. 


இரண்டாவது கட்ட வளர்ச்சிப்போக்கில்‌, இயைபுப்‌ 
பகுதிகள்‌ மூன்று வரிசைகளாக உள்ளன; முதல்‌ வரிசை இவைபுக்கும்‌ 
இரண்டாம்‌ வரிசை இயையுக்கும்‌ அடுத்து, இட்டுக்கட்டுகள்‌ வருகின்றன. 


Lowlands, lowlands, lowlands, lowlands, low, 
B Our Captain was a bully man. 

A Lowlands, lowlands, lowlands. lowlands, low, 
B He gave us bread as hard as brass 

A Lowlands, lowlands, lowlands, lowlands, low. 


> 


தாழ்நிலங்கள்‌, தாழ்நிலங்கள்‌, தாழ்நிலங்கன்‌, 
தாழ்நிலங்கள்‌, தாழ்ந்த... 
நம்‌ தலைவன்‌ மிகக்‌ கொடியோன்‌. 
தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்‌ நிலங்கள்‌, 
ட தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்ந்த. 


ட மனித சமூக சாரம்‌ 


அவன்‌ காய்ந்த கனமான ரொட்டி கொடுத்தான்‌... 
தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்‌ நிலங்கள்‌, 
தாழ்‌ நிலங்கள்‌, தாழ்ந்த... 


இந்த கடற்கரைப்‌ பாடலில்‌ (நெய்தல்‌ பாடலில்‌) இரட்டை 
வடிவத்திலிருந்து மூவகை வடிவம்‌ உருவெடுத்ததை நாம்‌ காண 
முடிகிறது. இறுதியாக, கவிதை உழைப்பினின்று துண்டிக்கப்பட்ட 
பிறகு, இட்டுக்‌ கட்டுக்கும்‌ உணர்ச்சி ஓசைக்குமிடையிலான, தொடர்பு 
அதன்‌ செயல்‌ மதிப்பை இழந்துவிட்டு, முழுக்க முழுக்க ஒரு மரபு 
ரீதியிலான மதிப்பையே கொண்டிருக்கிறது. இது முழு வளர்ச்சியுற்ற 
மூவகை வடிவமாக மாறுகிறது (A-B-A): 


A O Charlie is my darling, my darling, my darling, 
Charlie is my darling, the young Chevalier. 

B Twas on a Sunday morning right early in the year 
That Charlie came to our town, the young chevalier, 

A 0 Charlie is my darling, my darling, my darling, 
Charlie is my darling, the young Chevalier. 


A. ஓ! சார்லி என்காதலன்‌, என்‌ காதலன்‌, என்‌ காதலன்‌, 
சார்லி என்‌ காதலன்‌, இளைய வீரன்‌. 

B. வருடத்‌ துவக்கத்தில்‌ ஒரு ஞாயிறு காலையில்‌, அந்த 
சார்லி எம்‌ நகருக்கு வந்தான்‌, இளைய வீரன்‌. 

A. ஓ! சார்லி என்‌ காதலன்‌, என்‌ காதலன்‌, என்‌ காதலன்‌, 
சார்லி என்‌ காதலன்‌, இளைய வீரன்‌. 


இவ்வாறு, இலக்கண ரீதியிலான வாக்கியம்‌ இருசொற்களாலும்‌ 
மூன்று சொற்களாலும்‌ அமையப்பட்டதைப்‌ போலவே, இசைமயமான 
வாக்கியமும்‌ (Musical sentence) இரட்டை வடிவம்‌ கொண்டதாகவும்‌, 
மூவகை வடிவம்‌ கொண்டதாகவும்‌ அமைந்திருக்கின்றன. இலக்கண 
ரீதியிலான வாக்கியம்‌, உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ புறவயமான அல்லது 
அறிதல்‌ அம்சத்திற்குப்‌ பொருத்தமாகவும்‌, இசைமயமான வாக்கியம்‌, 
உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ அகவயமான அல்லது உணர்ச்சி அம்சத்திற்குப்‌ 
பொருத்தமாகவும்‌ உள்ளது. இலக்கண ரீதியிலான வாக்கியம்‌, தர்க்க 


ரீக) . ப்‌ ட்‌ ௪ ப்‌ 
தியில்‌ அமைக்கப்பட்டதாகும்‌; இசைமயமான வாக்கியம்‌, தாள 
கதியில்‌ அமைக்கப்பட்டதாகும்‌. 
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Oc, 


4 
புராதன கால அறிவு 


1. புலனறிவும்‌ பகுத்தறிவும்‌ 
யக்கவியல்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தின்படி சமூக 
நடைமுறையே அறிவின்‌ அடிப்படையாகும்‌. 


மனிதனின்‌ சமுதாய நடைமுறை மட்டுமே, புறவுலகு பற்றி அவன்‌ 
அடைந்திருக்கும்‌ அறிவின்‌ வளர்ச்சிக்கு அளவு கோலமாக இருக்க 
முடியும்‌ என்று மார்க்சிய வாதிகள்‌ கருதுகிறார்கள்‌. உண்மையாகப்‌ 
பார்த்தால்‌ சமுதாய நடைமுறை நிகழ்ச்சியில்‌ (பொருள்‌ உற்பத்தி, 
வர்க்கப்‌ போராட்டம்‌, அறிவியல்‌ சோதனை ஆகிய நிகழ்ச்சிகளில்‌) 
மனிதன்‌ எதிர்பாராத பலன்களை அடையும்போது மட்டுமே, அவனது 
அறிவு சரியென்று நிரூபிக்கப்படுகின்றது. ஒருவன்‌ தனது வேலையில்‌ 
வெற்றியடைய விரும்பினால்‌ அதாவது எதிர்பார்த்த விளைவுகளைப்‌ 
பெறவேண்டுமெனில்‌, தனது கருத்துகளைப்‌ புறநிலை உலகத்தின்‌ 
விதிகளுடன்‌ இசைவுடையவையாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌; அவை 
இசைவுடையதாக ஆகாவிட்டால்‌ அவன்‌ தன்‌ நடைமுறையில்‌ 
தோல்வி அடைவான்‌. 
(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட நூல்கள்‌ 1: 296. 
லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 14 : 709) 


மனிதன்‌ தன்‌ சமுதாய நடைமுறைப்‌ போக்கில்‌, புற உலகை 
மாற்றியமைக்கும்‌ பணியில்‌ உணர்வு பூர்வமாகவே ஈடுபட்டுவ் வான்‌: 
இதில்‌, சோதனை செய்தல்‌ - பின்‌ தவறுகளைக்‌ களைதல்‌, எனும்‌ 
முறையின்‌ மூலமாக, மனிதன்‌ புறநிலையுலகின்‌ விதிகளைப்‌ பற்றி 
படிபப்படியாக அறிந்து கொள்கிறான்‌. முதலாக, பொருள்‌ .ளின்‌ 
புறவெளித்‌ தோற்றத்தை (ஒஎXtemal appearance) மட்டுமே அறிகிறான்‌. 


52 மனித சமூக சாரம்‌ 


தி்‌ தல்‌ பி்‌ பாரார்‌ அ ஓ 3 சா வயல்‌ ர பய்‌ வரால்‌ 
இதுதான்‌ புலவி அறிவுக்‌ (perceptual knowledge) OD எனினும்‌ 
அமுற்கடுத்து தொடர்ந்து செய்யும்‌ நடைமுறைகளின்‌ மூலமாக, 
பொருள்களின்‌ சாராம்சத்‌ தன்மையைக்‌ கண்டுபிடிக்க முனைகிறான்‌. 
இதுதான்‌ பருத்தறிவு அல்லது தர்க்கரீதியான அறிவுக்‌ கட்டமாகும்‌. 
புலன்‌ உணர்வுகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட புலன்‌ அறிவிலிருந்து 
முழு வளர்ச்சிபெற்ற கருத்துகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட 
பகுத்தறிவிற்கு முன்னேறிச்‌ சென்ற நிகழ்ச்சியே அறிவின்‌ வளர்ச்சியில்‌ 
தீர்க்கமான இடத்தைப்‌ பெறுகிறது: 


சமுதாய நடைமுறை தொடர்ந்து நடைபெற்றுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது, மனிதனின்‌ புலன்‌ அறிவையும்‌ மனப்பதிவையும்‌ 
ஏற்படுத்திய விஷயங்கள்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நடைமுறையின்‌ 
போக்கில்‌ பல தடவைகள்‌ நிகழ்கின்றன. பிறகு மனிதனின்‌ மூளையில்‌ 
நிகழும்‌ அறிவு வளர்ச்சியில்‌ ஒரு திடீர்‌ மாற்றம்‌ (பாய்ச்சல்‌) 
ஏற்படுகின்றது; கருத்துகள்‌ உண்டாகின்றன. கருத்துகள்‌ என்பவை 
விஷயங்களின்‌ நிகழ்சசிகளையோ அவற்றின்‌ தனிதனி 
அம்சங்களையோ அவற்றின்‌ புறஉறவுகளையோ பிரதிபலிப்பதில்லை; 
அந்த விஷயங்களின்‌ சாராம்சத்தையும்‌ ஒட்டு மொத்தத்‌ 
தன்மையையும்‌ அவற்றின்‌ உள்‌ உறவுகளையும்‌ அந்தக்‌ கருத்துகள்‌ 
கிரகித்துக்‌ கொள்கின்றன. கருத்துகளும்‌ புலன்‌ உணர்த்தலும்‌ அளவு 
ரீதியில்‌ மட்டுமல்ல; தன்மையிலும்‌ வேறுபட்டிருக்கின்றன. 
(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 298) 


புலன்‌ அறிவிலிருந்து பகுத்தறிவுக்கு முன்னேறிச்‌ செல்வதானது, 
பகுப்பாய்வு, தொகுப்பாய்வுப்‌ போக்கினால்‌ சாத்தியமாகிறது. 
அப்போக்கில்‌ நாம்‌ புலன்‌ அறிவினால்‌ பெறப்பட்ட விஷயங்களை, 
அவற்றின்‌ வெளிப்புறத்‌ தோற்றத்திலிருந்து அவற்றின்‌ சாராம்சத்தைப்‌ 
பிழிந்தெடுத்தும்‌, குறிப்பிட்ட தன்மைகளினின்று பொதுவான தன்மையை 
உருவாக்கியும்‌, தர்க்கவியல்‌ வகையின்‌ அடிப்படையிலான தத்துவ 
அமைப்பிற்குள்‌ அவற்றை ஒழுங்குபடுத்தியும்‌ வைக்கிறோம்‌; இவ்வாறு 
செய்து, புலன்‌ உணர்வினால்‌ பெற்ற விஷயங்களை நாம்‌ கருத்துகளாக 
உருவாக்கம்‌ (000௦601ப81156) செய்கின்றோம்‌. 


ஒரு விஷயத்தைப்‌ பூர்த்தியாக அதன்‌ முழுமையில்‌ பிரதிபலிக்க 
வேண்டுமானால்‌, அதன்‌ சாராம்சத்தையும்‌ அதில்‌ உறைந்து 
கிடக்கும்‌ விதிகளையும்‌ பிரதிபலிக்க வேண்டுமானால்‌ புலன்‌ 
உணர்வுகளின்‌ மூலம்‌ கிடைக்கும்‌ ஏராளமான விவரங்களில்‌, 
கொச்சையானதைத்‌ தள்ளி, சாராம்சத்தை மட்டும்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, பொ ய்யானதை அகற்றிவிட்டு உண்மையானதை வைத்துக்‌ 
கொண்டு, ஒரு அம்சத்திலிருந்து இன்னொரு அம்சத்திற்குத்‌ 
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தொடர்பு கொண்டு, புறத்திலிருந்து உட்பொருளுக்குச்‌ சென்று 
ஆராய வேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்து, அவ்விஷயம்‌ பற்றி 
ஒரு கருத்தமைப்பையும்‌, கோட்பாட்டு அமைப்பையும்‌ 
உருவாக்குகிறோம்‌. புலன்‌ அறிவிலிருந்து பகுததறிவுக்குப்‌ பாய்வது 
அவசியமாகும்‌. 


(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 303) 


புலன்‌ அறிவிலிருந்து பகுத்தறிவுக்கு முன்னேறிச்‌ செல்வதை, நாம்‌ 
நம்மிடத்திலேயும்‌ காணலாம்‌; நமக்கு இதற்கு முன்‌ தெரிந்திராத 
விஷயங்களைப்‌ பற்றி அல்லது மேலோட்டமாகத்‌ தெரிந்த விஷயங்‌ 
களைப்பற்றி இன்னும்‌ அதிகமாக அறிந்து கொள்ள முற்படும்போது 
நாம்‌ இதைக்‌ காணலாம்‌. இதை நாம்‌ குழந்தைகளிடத்திலும்‌ காணலாம்‌. 
குழந்தை பேசத்‌ தொடங்கியவுடனே, அது மிக எளிமையான 
கருத்துகளை உருவாக்கிக்‌ கொள்கின்றது; ஆனால்‌ பகுத்தறிவியலான 
உறவுகளை உணர்ந்து கொள்தல்‌ உட்பட முழு வளர்ச்சி பெற்ற 
கருத்தாக்கச்‌ சிந்தனையை (conceptual thinking) அக்குழந்தை பருவ 
வளர்ச்சி (றம) பெற்ற பின்னரே அடைய முடியும்‌. ஒரு 
குழந்தையானது பேசவும்‌ சிந்திக்கவும்‌ கற்றுக்கொள்ளும்‌, இந்தப்‌ 
போக்கின்‌ மூலமாக, அது சமுதாயத்தில்‌ உள்ள பெரியவர்களால்‌ 
சேகரிக்கப்பட்ட, அறிவைத்‌ தானும்‌ கிரகித்துக்‌ கொள்கிறது. எனவே 
ஒரு குழந்தையின்‌ பேசும்‌ திறனும்‌ சிந்தனையின்‌ திறனும்‌ எந்நேரத்திலும்‌ 
அந்தக்‌ குறிப்பிட்ட சமுதாயத்தின்‌ கலாச்சார மட்டத்தையே 
சார்ந்திருக்கும்‌. 


யதார்த்தத்தை அறிந்து கொள்ளும்‌ நிலைபாட்டை விட 
அதனோடு உணர்ச்சி பூர்வமான நிலைபாட்டையே புராதன காலச்‌ 
சிந்தனை வெளிப்படுத்தியது. இதுவும்‌ புராதன காலத்திய சமூக நடை 
முறையின்‌ வளர்ச்சி பெறாத தன்மையையே குறிக்கிறது. 


இந்தப்‌ பகுதியில்‌, புராதன காலச்‌ சிந்தனையின்‌ இத்தகைய 
குணாம்சங்கள்‌ நாகரீகத்தின்‌ தன்மைபற்றி என்ன உண்மைகளை 
வெளிப்படுத்துகின்றன என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. 


௨. கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனை முறை 
The Associative complex 


குழந்தையின்‌ மனவியலுக்கும்‌ புராதன கால மக்களின்‌ 
மனவியலுக்கும்‌ குறிப்பிடத்தக்க சில ஒற்றுமைகள்‌ உண்டு என்பது 
பொதுவாக ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட கருத்தாகும்‌. நாகரீகமுற்ற குழந்தை 
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பேசவும்‌ சிந்திக்கவும்‌ கற்றுக்கொள்ள, அறிவு வளர்ச்சிப்‌ போக்கின்‌ பல 
படியளைக்‌, கடத்து. செல்ல வேண்டியுள்ளது. இந்தப்‌ போக்கின்‌ 
பல்வேறு சிறப்புக்‌ குணாம்சங்கள்‌, சமூக மானிடவியல்‌ கூறுகின்ற 
புராதன மகளின்‌ மனோபாவங்களை தமக்கு நினைவுபடுத்துகிறது. 
இசை: பொன்ற மேலும்‌ லெ அதாரங்களை, வரலாற்று மொழியிலும்‌ 
(historical linguistics) வழங்குகிறது. ஒரு மொழியின்‌ மாற்றம்‌ அதைப்‌ 
பேகமின்ற மக்களின்‌ சமூக உறவுகளில்‌ ஏற்படும்‌ மாற்றத்தைவிட, மிக 
மெதுவாகவே ஏ] ற்படுகின்றது; அதன்‌ விளைவாக மொழி தன்‌ அமைப்பில்‌ 
புதையுண்டு இடக்கும்‌ புராதனப்‌ பொருட்கள்‌ போல (108818) உள்ள 
வழக்கிறந்த வடிவங்களை (obsolete forms) பாதுகாத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது எனலாம்‌; இது, புராதன காலச்‌ சிந்தனையைக்‌ 
குறிக்கும்‌ வகையில்‌ காணப்படுகிறது. 


இப்போது நாம்‌, கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனைமுறை (455001814௦ 
௦௦௦0) பற்றி ஆராயலாம்‌. இந்நிகழ்வுப்‌ போக்கை, பாவ்லோவ்வின்‌ 
சீடரான வைகோட்ஸ்கி (Vygotsky) என்பவர்‌ முதன்‌ முதலில்‌ இனங்‌ 
கண்டார்‌. இது குழந்தையின்‌ மன வளர்ச்சியில்‌ காணப்படும்‌ ஒரு 
முக்கியமான கட்டமாகும்‌. இங்கே நமது நோக்கம்‌ இரண்டு 
விஷயங்களை வெளிப்படுத்துவதாகும்‌. ஒன்று, இந்த வகைச்‌ 
சிந்தனைமுறை, நம்‌ மொழியிலும்‌ ஏனைய பிற மொழிகளிலும்‌ பால்‌ 
(ஜூ) தொடர்பான இலக்கண வகையையும்‌ ஏனைய இலக்கண 
வகையையும்‌ உள்ளடக்கியதாகும்‌; மேலும்‌ இரண்டாவது, இன்றளவும்‌ 
சில புராதனகால மக்கள்‌ பரம்பரையினரிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
இவ்வகைச்‌ சிந்தனைமுறை, இதன்‌ தோற்றத்தை நாம்‌ இனங்‌ காண்பதற்கு 
ஏதுவாக இருக்கிறது என்பதாகும்‌. 


குழந்தையின்‌ மனவளர்ச்சியின்‌ தொடக்க காலங்களில்‌ குழந்தை, 
கலவை முறையியல்‌ ரீதியாகச்‌ சிந்திக்கின்றது. சலவை என்பது, 
குழந்தையின்‌ சமுக நடைமுறையில்‌ தன்‌ மனதில்‌ நினைக்கின்ற, நெகிழ்ந்த 
இணைப்புகள்‌ கொண்ட பொருள்களின்‌ தொகுப்பே ஆகும்‌. முதன்‌ 
முதலில்‌, இத்தொகுப்பு முழுமையான அகநிலைப்பட்டதாகும்‌; 
மேலோட்டமான புலன்‌ உணர்வுகளை மட்டுமே ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டதாகும்‌. எனவே இது இயல்பிலேயே நிலையற்ற தன்மை 
கொண்டதாகும்‌. எனினும்‌, இன்னும்‌ சில நடைமுறைகளுக்குப்‌ பின்னர்‌, 
குழந்தை சில பொருள்களின்‌ புறநிலை உறவுகளைத்‌ தெரிந்து 
கொல்கிறது. அவை பகுத்தறிவாகவும்‌ அல்லது முறையானதாசவும்‌ 
இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ புலன்‌ அறிவாசவும்‌, செயல்பாட்டு அளவிலும்‌ 
உள்ள புறநிலை உறவுகளை - தெரிந்து கொள்கிறது; உதாரணமாக, 
உணவு - மேஜையின்‌ மேல்‌ உள்ள கத்திகள்‌, முள்‌ கரண்டிகள்‌, 


கரண்டிகள்‌ ஆகியவற்றை ஒரு தொகுப்பாக அமைத்து நினைத்துப்‌ 


பார்க்றெது. இத்தகைய கலவைப்‌ பொருள்கள்‌, தொடர்புடைய 
பொருள்களின்‌ *குடும்பம்‌' எனக்‌ கருதப்படும்‌. 


ஒரு குடும்பப்‌ பெயர்‌ - உதாரணமாக, பெட்ரோவ்‌ குடும்பப்‌ பெயர்‌ - 
பல தனிநபர்களை உள்ளடக்கியதாகும்‌. குழந்தையின்‌ கலவைச்‌ 
சிந்தனையில்‌ காணப்படும்‌ பொருள்கள்‌ ஒத்திருக்கும்‌ தன்மை 
போலவே, இவர்கள்‌ அடங்கியுள்‌ ளனர்‌. குழந்தையின்‌ மன 
வளர்ச்சியின்‌ ஒரு கட்டத்தில்‌, அது குடும்பப்‌ பெயர்களையும்‌ 
சிந்திக்கின்றன. இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தில்‌ உள்ள தனித்தனியான 
பொருள்கள்‌ தனித்தனியான தொகுப்புகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு பரஸ்பரம்‌ 
தொடர்புடைய “குடும்பங்களாக: அமைக்கப்படுகின்றன. 

கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனையில்‌, அதன்‌ கூறுகளுக்கு இடையிலான 
உறவுமுறை ஸ்தூலமற்றதாகவும்‌ தர்க்கவியல்‌ பூர்வமானதாகவும்‌ 
இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸ்தூலமாகவும்‌ விவரங்களின்‌ 
அடிப்படையினதாகவும்‌ காணப்படும்‌. ஒருவன்‌ பெட்ரோவ்வின்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவனா என்பதை, அவனுடைய பெயரை 
மட்டுமே வைத்துக்கொண்டு முடிவு செய்து விடமுடியாது. இத்தகைய 
பகுத்தறிவு அளவில்‌ நாம்‌ இந்த உறவு முறையை விளங்கிக்‌ 
கொள்ள இயலாது. இந்த விஷயம்‌, விவரங்களால்‌ மட்டுமே 
தீர்க்கப்பட வேண்டிய ஒன்றாகும்‌. 

(எல்‌. வைகோட்ஸ்கி - சிந்தனையும்‌ மொழியும்‌, 1962, பக்‌ : 61) 


இங்கே குறிப்பிட்ட குடும்பம்‌, கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனை 
முறையை விளக்குவதற்காகவே கொடுக்கப்பட்டதாகும்‌. எனினும்‌, அதன்‌ 
தொடக்க கால வடிவமாக - தமக்கென்று சில மரபுச்‌ 
சின்னங்களையுடைய குலங்கள்‌ (104/௦ clan) காணப்படுகின்றன; 
இத்தகைய கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனையின்‌ தொடக்க கால வடிவமாக 
(prototype) உண்மையிலே குடும்பக்‌ குழுக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


3. இலக்கண வகைகள்‌ 
Grammatical classes 
முதன்முதலாக, நாம்‌ மனவியலிலிருந்து மொழியியலுக்கு - 


வருவோம்‌; “கலவைப்‌ பொருள்கள்‌ சிந்தனை' யானது. சில இலக்கண 
வகைகளின்‌ அமைப்பை விளக்கப்‌ பயன்படும்‌. 


உலகின்‌ அனைத்துப்‌ பாகங்களிலும்‌ உள்ள பெரும்பாலான 
மொழிகளில்‌, ஒரு பொதுவான அம்சம்‌ காணப்படுகிறது; அது 
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ர பற த்தை வடட 5 ப ப ர அத தடட 
ஒவ்வொரு மொழி இலக்சணத்திலும்‌ உள்ள ன மம ச்‌ 
எழுவாய்ச சொல்லும்‌ (Substantive), சொல்லாக்க டட ogically) 
அளவில்‌ வேறுபட்டுள்ள ஒரு பிரிவோடு, உறவு கொண்டிருக்கும்‌. 
சிலசமயங்களில்‌ இரண்டு அல்லது அதற மேற்பட்ட பிரிவுகளோடும்‌ 
உறவு கொண்டிருக்கும்‌. இந்த இனம்‌ பிரித்தலுக்கான அடிப்படை, 
ஒவ்வொன்றைப்‌ பொறுத்தமட்டிலும்‌ ஒவ்வொன்றாக வேறுபட்டுக்‌ 
காணப்படும்‌. சில ஆப்பிரிக்க மொழிகளில்‌, எழுவாய்ச்‌ சொற்கள்‌ உயிர்‌ 
உள்ளதாகவும்‌ உயிரற்றதாகவும்‌ இனம்‌ பிரிக்கப்படும்‌; வேறுசில 
மொழிகளில்‌ பெரியவை. சிறியவை என்றும்‌ பிரிக்கப்படும்‌. சீன 
மொழியில்‌ உள்ள வேறுபாடான அமைப்பை நாம்‌ இந்தப்‌ பகுதியில்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்வோம்‌. நம்‌ மொழிக்‌ குடும்பத்திலும்‌ நாம்‌ மூன்று 
வகை இனங்களை - அவற்றை பால்‌ (Genders) என்கிறோம்‌ - ஆண்பால்‌, 
பெண்பால்‌, பொதுப்பால்‌ (ரபீ) ஆகியவற்றைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


இலக்கண வகைகளான எண்கள்‌ (பாம), காலம்‌ (tense) 
ஆகியவை போன்றில்லாமல்‌, இந்தவகை எந்தவித தருக்கவியல்‌ 
அவசியத்துக்கும்‌ பொருந்துவதாகத்‌ தெரியவில்லை. உதாரணமாக, பால்‌ 
பற்றிய இலக்கண வகை, சில வழிகளில்‌ பாலியலோடு தொடர்பு 
கொண்டுள்ளது; ஆனால்‌, உயிரற்ற பொருள்களை இனம்‌ 
பிரிக்கும்போது, பாலியல்‌ கருத்து அங்கு எப்படி வருகிறது? உதாரணமாக, 
பிரெஞ்சு மொழியில்‌ பென்சிலை ஆண்பாலாகவும்‌ பேனாவை 
பெண்பாலாகவும்‌ நாம்‌ ஏன்‌ குறிப்பிடுகின்றோம்‌? இந்த வேறுபாட்டிற்கு 
எந்த விதமான தருக்கவியல்‌ அடிப்படையோ புறநிலை யதார்த்த 
அடிப்படையோ கிடையாது; இது முழுக்க முழுக்க மரபு ரீதியானதாகும்‌. 


இத்தகைய மொழிகளின்‌ வரலாற்றை நாம்‌ நோக்கினால்‌, 
இலக்கணத்தில்‌ உள்ள பால்‌ (ஜூ) பற்றிய வகை, அதன்‌ தொடக்க 
காலத்தில்‌ யதார்த்த உலகில்‌ காணப்படுவதின்‌ அப்பட்டமான 
பிரதிபலிப்பாகக்‌ காணப்பட்டது. புராதன காலச்‌ சிந்தனையிலும்‌ 
இப்போக்கே வெளிப்பட்டது. சமூகத்தில்‌ ஆடவர்‌ செயல்களாகக்‌ 
கருதப்படுபனவற்றைச்‌ செய்யும்‌ பொருள்களை நாம்‌ ஆண்பாற்‌ பொருள்‌ 
என அழைக்கிறோம்‌; அதாவது மழைக்கு ஆதாரமாக இருக்கும்‌ 
வானத்தையும்‌ வளமை தரக்கூடிய (ரீாரரிறத கஜe5) ஆறுகளையும்‌ 
நாம்‌ அவ்வாறு கருதுகிறோம்‌. அதைப்‌ போன்றே பெண்டிர்‌ செயல்கள்‌ 
எனக்‌ கருதப்படும்‌ செயல்களைச்‌ செய்யும்‌ பொருள்களை நாம்‌ 
பெண்பாற்‌ பொருள்‌ என அழைக்கிறோம்‌; பூமியையும்‌, கனிகள்‌ 
, தாங்கிய மரத்தையும்‌ நாம்‌ அவ்வாறு கருதுகிறோம்‌. குட்டி 
விலங்குகளையும்‌ (௦ர£5றாiறஓ) பருவகாலப்‌ பக்குவம்‌ பெறாத தன்மையுள்ள 
குழந்தைகளையும்‌ பொதுப்பால்‌ (பீ) என பாலற்ற தன்மையில்‌ 
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ண னை ண ண ண வண ட ணாக க என்‌ வ னை அகன்‌ அவக ககக அத்த 
(Sexless) கருதப்படுகின்றன. இதுதான்‌, விகுதிகளைப்‌ பயன்படுத்த 
உருவாக்கும்‌ சொல்லாக்கத்தில்‌ (iminutive), பொதுப்பால்‌ மாறி மாறிப்‌ 
பயன்‌ படுத்துவதின்‌ காரணத்தை நமக்க விளக்குகிறது: அதே நேரத்தில்‌, 
இரேக்க மொழியில்‌ ஆப்பிள்‌ பழத்தை பொதுப்பால்‌ ஆகவும்‌, ஆப்பிள்‌ 
மரத்தை பெண்‌ பாலாசவும்‌ வருணிப்பர்‌. இம்மாதிரியான நேரங்களில்‌, 
ஆப்பிள்‌ பழத்தினின்று ஆப்பிள்‌ மரத்தை பிரித்தறிவதற்கு, பொதுப்‌ 
பாலையும்‌ பெண்‌ பாலையும்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌. 


ஏனவே, இலக்கணத்தில்‌ பால்‌ (ன்‌) வகை, கலவைச்‌ 
சிந்தனையினின்‌ று (88500121146 complex) தோன்றியது என்றும்‌, இதில்‌ 
புராதன கால அளவிற்கு ஏற்ப இயற்கை நிகழ்வுகள்‌ ஒழுங்கு 
படுத்தப்பட்டு, பால்‌ வேறுபாட்டுத்‌ தன்மை அடிப்படையில்‌ அவை 
குழுக்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளன என்றும்‌ நாம்‌ இதன்மூலம்‌ தெரிந்து 
கொள்கிறோம்‌. 


அடுத்து, சீன மொழியில்‌ காணப்படும்‌ இலக்கண முறையைக்‌ 
காண்போம்‌. அது, ஆங்கில இலக்கண வகையோடு ஒப்பிடும்போது, 
குறைந்த பட்சம்‌ வெளிப்புறத்‌ தோற்றத்திலாவது, அதிலிருந்து 
முழுமைக்கும்‌ மாறுபட்டதாகும்‌. 


ஆங்கிலத்தில்‌ நாம்‌, “8 head of cattle’ (ஆட்டு மந்தை); “௮ length 
of cloth’ (துணிக்கட்டு), “8 piece of chalk’ (எழுதுபொருள்‌ துண்டு) 
எனக்‌ குறிப்பிடுகிறோம்‌. இதைப்‌ போன்று, சன மொழியில்‌, ஒரு கிளைத்‌ 
தெரு (one branch street), ஒரு வாய்‌ மனிதன்‌ (ne Mouth man) எனக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றனர்‌. கிளை (மாவா, வாய்‌ (ங௦பீh) போன்ற சொற்கள்‌, 
இனங்காட்டுபவைகளாகப்‌ (02௯515) பயன்‌ படுத்தப்படுகின்றன; 
இவைகளின்‌ எண்ணிக்கை ஐம்பதுக்கும்‌ மேற்பட்டு உன்னன. இவை 
எழுவாய்‌ சொற்களை (Sயbstantives) அவை கட்டுகின்ற 
பொருள்களுக்கடையிலான சில மேலோட்டமான ஓற்றுமைத்‌ 
தன்மையின்‌ அடிப்படையில்‌ இனங்களாக (619555) வகைப்படுத்துகிற து. 
இவ்வாறாக, தெரு, கயிறு, நாற்காலி, பாம்பு என்றும்‌ நீளத்திற்கெவ்று 
பெயர்‌ பெற்ற பொருள்களைக்‌ குறிப்பிடும்‌ எழுவாய்‌ சொற்களை 
(substantive) இனப்படுத்துவதற்கு கிளை (மார்‌) எனும்‌ சொல்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்படுகிறது. வாய்‌ உள்ள அல்லது வாய்‌ போன்று முன்‌ 
அமைப்புள்ள பொருள்களை மனிதன்‌, பன்றி, கிணறு, பானை இன்னும்‌ 
இவை போன்ற பொருள்களைக்‌ குறிப்பிடும்‌ எழுவாய்ச்‌ சொற்களை 
இனப்படுத்துவதற்கு வாய்‌ (௦) என்னும்‌ சொல்‌ பயன்படுத்தப்படுகிறது. 
இவ்வாறு இனப்படுத்துதல்‌ சுருக்க ரீதியாக அமையவில்லை. எனினும்‌, 
இது ஒரு சரியான நோக்கத்துக்குப்‌ பயன்படுகிறது. 


ஏன மொழியில்‌, ஒரே ஒலியுள்ள பல்வேறு சொற்கள்‌ (௦௦- 
phones) நிறையஉண்டு; நம்‌ ஆங்லெ மல்‌ a, rein’, ‘reign’ 
என்று பல சொற்களுக்கு ஒரே ஒலி இருப்பதை நாம்‌ இங்கு நினைவு 
கூறலாம்‌ இவற்றை வேறு படுத்துவதற்காகவும்‌ வாய்‌ (ங௦ப!h) கிளை 
(branch) போன்ற இனங்காட்டுபவைகள்‌ (classifiers) பயன்படுகின்றன. 
ன மொழியில்‌ (88) ஷான்‌ என்ற ஓசை, மலை, சட்டை என்ற 
இரண்டையும்‌ குறிக்கின்றது; இங்கே இனங்காட்டும்‌ சொற்கள்தாம்‌ 
இவற்றை வேறுபடுத்திக்‌ காட்டுகின்றன. 


| Zo Shan - one (Site) mountain - மலையின்‌ ஒருபக்கம்‌ 
| Jian shan - one (article) shirt - ஒரு சட்டைத்‌ துணி 


இந்தச்‌ சூழ்‌ நிலை, இனங்காட்டும்‌ இத்தகைய சொற்கள்‌ 
பேணப்பட்டமையையும்‌ பெருகியமையையும்‌ நமக்கு விளக்குகிறது; 
ஆனால்‌ இதன்‌ தோற்றத்தைப்பற்றி இது எதுவும்‌ கூறவில்லை. இவ்வாறு 
இனம்‌ பிரிப்பதற்கு அடிப்படையாய்‌ அமைந்த சிந்தனை முறையை நாம்‌ 
காணும்‌ போதுதான்‌ நமக்கு இதன்‌ தோற்றம்‌ தெளிவாகும்‌. இங்கே புலன்‌ 
அறிதலை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு அறிந்த பொருள்களின்‌ 
வெளிப்புற உறவுகளையும்‌ அவற்றிற்கிடையேயான உறவுமுறைகள்‌ 
குறித்த அகநிலை மதிப்பீடுகளையும்‌ ஆதாரமாக கொண்டு, பொருள்கள்‌ 
சில பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்படுகின்றன; அவ்வாறு பிரிக்கப்படும்போ து, 
பொருள்களுக்கிடையிலான உள்‌ உறவுத்‌ தொடர்ச்சி முற்றிலும்‌ 
புறக்கணிக்கப்படுகின்றது. இதுதான்‌ கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனை 
முறையின்‌ வளர்ச்சியுறாத வகையில்‌ அமைந்த தொடக்ககால 
வடிவமாகும்‌. (இதன்‌ மூலம்‌, இன்றைய சன மொழி புராதன 
மட்டத்திலுள்ளது என்று அர்த்தமாகாது; ஆனால்‌, புராதன காலத்‌ 
தொடக்கங்களினின்று வெகு வேகமாக முன்னேறி இன்று 
நாகரீகமடைந்த ஊடகமாக வளர்ச்சி பெற்றது மிகவும்‌ பிரமிக்கத்தக்க 
விதத்தில்‌ உள்ளது என்பதாகும்‌.) 


இத்தகைய இலக்கண வகை அமைப்புகளின்‌ தோற்றத்தை 
மனோத்தத்துவ ரீதியில்‌ அடையாளம்‌ கண்ட மிறகு அதன்‌ இனம்‌ 
பிரித்தலின்‌ அடிப்படையில்‌ பால்‌, வடிவம்‌ (5126), உருவ அமைப்பு 
(shape) என்ன என்பது பற்றி, பெருத்த வேறுபாடு இருப்பதன்‌ 
காரணத்தை நாம்‌ காண்கிறோம்‌; புராதன காலத்தில்‌ கலவை முறை 
சிந்தனையானது, குழந்தையின்‌ கலவை முறை சிந்தனையைப்‌ போன்று 
கருத்தாழம்‌ மிகவும்‌ குறைந்து காணப்படுவதால்‌, அவை இயல்பிலேயே 
நிலையற்ற தன்மை கொண்டதாகும்‌. இந்தப்‌ பொருள்களுக்கு 
இடையிலுள்ள பொதுவான அம்சமே, இவற்றை இனமாக 
வகைப்படுத்துவதற்குரிய தேவை என்பதாகும்‌. 
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மனிதன்‌, இயற்கை நிகழ்வுகளின்‌ வலைப்‌ பின்னல்கள்‌ பலவற்றை 
எதிர்நோக்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. நாகரீகமடையாத பகுத்தறிவற்ற 
மனிதன்‌, இயற்கையிடமிருந்து தன்னைப்‌ பிரித்தறியவில்லை: 
தன்னறிவு பெற்ற மனிதன்‌ இயற்கையிடமிருந்து தன்னைப்‌. 
பிரித்துப்‌ பார்த்தான்‌. உலகத்தை அறிந்து கொள்ளல்‌, இயற்கை 
நிகழ்வுகளின்‌ சாராம்சத்தை - அதன்‌ குவிமையத்தை அறிந்து 
கொண்டு, இயற்கை நிகழ்வுகளைப்‌ புரிந்து கொள்ளல்‌; அதன்பின்‌ 
அவற்றைத்‌ தனக்கு அடிமையாக்கிக்‌ கொள்ளல்‌ என்று இதை - 
இயற்கையினின்று மனிதன்‌ தன்னைப்பிரித்து அறிந்ததை - பல 
மட்டங்களாகப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கலாம்‌. 

(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 38 : 93.) 


4. குலமரபுச்‌ சின்னவியல்‌ 


Totemism 


இதுவரை மனோவியல்‌ அடிப்படையிலும்‌ மொழியியல்‌ 
அடிப்படையிலும்‌ நாம்‌ பார்த்த செய்திகள்‌ யாவும்‌, கலவைச்‌ சிந்தனை 
முறையானது, சிந்தனை வளர்ச்சிக்குரிய வரலாற்றின்‌ யிகத்‌ 
தொடக்ககாலத்தில்‌ உருவானது என்பதற்கு சான்று பகர்வதாகவே 
உள்ளன. குலமரபுச்‌ சின்னவியலாலும்‌ இம்‌ முடிவு உறுதியாகிறது. 
குலமரபுச்‌ சின்னவியல்‌ (t0(ஊ5) என்பது, மானிட சமூகத்தின்‌ 
தொடக்க காலங்களில்‌ வாழ்ந்த புராதனமான இனக்குழுவின்‌ (pரimitive 
tribe) கருத்தோட்டமாகும்‌. 


மனித சமுதாயம்‌, அதன்‌ தொடக்க காலத்தில்‌, சிறு சிறு 
நாடோடிக்‌ கும்பல்களாக (Nomadic ban) இருந்தது. அது எளிமையான 
கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தியதிலும்‌ நெருப்பின்‌ பயனைத்‌ தெரித்து 
கொண்டதிலும்‌ மனிதக்‌ குரங்குகளினின்று வேறுபட்டு தின்றது. இம்‌ 
மனித சமூகம்‌, பிரிவினைகளின்‌ (115100) மூலம்‌ வளர்ந்து சென்றது. 
முதலில்‌, அது வெளி மண உறவு உடையதும்‌ (02௭௦௦6) 
ஒன்றோடொன்று மண உறவு வைத்துக்கொன்வதுமான இரண்டு 
பிரிவுகளாகப்‌ பிரிந்தன; இப்பிரிவுகளுக்கு சம பகுதிகள்‌ (140161165) 
எனப்‌ பெயர்‌. ஒரு சம பகுதியில்‌ உள்ள அண்கள்‌, இன்னொரு சம . 
பகுதியில்‌ உள்ள பெண்களை மணம்‌ புரிவர்‌; அவர்களுக்குப்‌ பிறக்கும்‌ 
குழந்தைகள்‌ தாயின்‌ இனத்தையே சாரும்‌. அதன்‌ பின்‌, இந்த சம 
பகுதிகளும்‌ பிரிகின்றன. இரண்டு சம பகுதிகளும்‌ நான்கு குலங்களும்‌ 
(clans) கொண்ட எளிமையான இனக்குழு அமைப்பு உருவாகின்றது. 


தொடக்ககாலப்‌ பிரிவினையானது, ஈட்டி கண்டு பிடிக்கப்‌ 
பட்டதற்குப்‌ பின்னால்‌ ஏற்பட்ட திட்டமிட்ட வேட்டையின்‌ 
வளர்ச்சியோடு தொடர்பு உள்ளதாகக்‌ கருதப்படலாம்‌. இதுதான்‌, 
பாலியல்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்த முதல்‌ வேலைப்பிரிவினை ஆகும்‌; 
ஆண்கள்‌ வேட்டையாடினார்கள்‌; பெண்கள்‌, ஆண்களை விட குறைவாக 
இயங்கும்‌ தன்மையினர்‌. ஆதலால்‌, அவர்கள்‌ உணவு சேகரிக்கும்‌ 
பணியிலேயே தொடர்ந்து ஈடுபட்டனர்‌; அதற்கு முன்‌, உணவு சேகரித்தல்‌ 
அண்‌ பெண்‌ அனைவரின்‌ பணியாக இருந்து வந்தது. பல்வேறு 
விலங்குகளை வேட்டையாடுவதற்கு, கூட்டுறவு முறையில்‌ திட்டமிட 
வேண்டியுள்ளது. ஒவ்வொரு குலமும்‌ ஒவ்வொரு வகையான 
விலங்கோடும்‌ அல்லது தாவரத்தோடும்‌ அல்லது அந்த வகைகளின்‌ 
குழுவோடும்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்தது; அந்த விலங்கு அல்லது 
தாவரம்‌. அந்த குலமரபின்‌ சின்னமாகக்‌ (Totem) கருதப்பட்டது. 
இத்தகைய குலமரபுச்‌ சின்னங்கள்‌ மனிதன்‌ உணவைத்‌ தேடும்‌ பணியில்‌ 
அதற்குண்டான மதிப்பை இழந்துவிட்ட பின்னும்‌, நீண்ட காலத்திற்குப்‌ 
பல்வேறு வடிவங்களில்‌ நீடித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. 


ஒவ்வொரு இனக்குழுவும்‌ பல்வேறு குலங்களாகப்‌ பிரிகின்றன; 
ஒவ்வொரு குலத்திற்கும்‌ ஒரு மரபுச்‌ சின்னம்‌ உண்டு; எனவே இனக்‌ 
குழுவைச்‌ சேர்ந்த ஒவ்வொரு மனிதனும்‌ தனக்கும்‌ இன்னொருவனுக்கும்‌ 
உள்ள உறவை, குறிப்பிட்ட விலங்கு அல்லது தாவரம்‌ எனும்‌ 
சின்னத்தோடு இணைத்து எண்ணிப்‌ பார்க்கிறான்‌ (கங்காரு எனும்‌ 
விலங்கைத்‌ தன்‌ குலமரபுச்‌ சின்னமாகக்‌ கொண்ட ஆஸ்திரேலிய 
இனக்குழு மனிதனிடத்தில்‌, அவனது புகைப்படம்‌ காட்டப்பட்டது; 
அப்போது அவன்‌ வியப்பால்‌ கூவினான்‌: “இது என்னைப்போன்று 
உள்ளது; எனவே இது கங்காரு ! ) இதன்‌ மூலம்‌, குலமரபுச்‌ சின்னங்களின்‌ 
தொகுப்பானது, கலவைச்‌ சிந்தனை (3880012116 complex) முறையின்‌ 
உருவாக்கத்திற்கு அடிப்படையாக அமைகின்றது. குலமரபுச்‌ சின்னம்‌ 
எனும்‌ சமூகவகை (500181 category) கலவைச்‌ சிந்தனை முறை எனும்‌ 
சிந்தனை வகையாக (Menta! category) மாறுகிறது. 


இவ்வாறு, விலங்கினின்று மனித சமுதாயம்‌ உருவான 
தொடக்கக்காலத்திலேயே குலமரபுச்‌ சின்னவியல்‌ (Totemism) எனும்‌ 
கருத்தோட்ட ம்‌ தோன்றியதைச்‌. காண்கிறோம்‌. அத்தகைய காலத்திலே, 
மனிதன்‌, புறநிலை யதார்த்தத்தைப்‌ பொ அத்தும்‌ அல்லது அகநிலை 
மனோபாவத்தைப்‌ பொறுத்தும்‌, அவன்‌ இயற்கையினின்று தன்னைப்‌ 
பிரித்து அறியவில்லை. புறநிலையைப்‌ பொ அத்த மட்டில்‌, மனிதர்களுக்கு 
இடையிலான உறவு முறைகள்‌, இயற்கையளவிலேயே (॥(யாஃ।) இருந்ததே 
தவிர, சமூகமயமாக, (social) ஆகவில்லை; அகநிலையைப்‌ 
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பொறுத்தமட்டில்‌, மனிதர்களுக்கு இடையிலான உறவு முறைகள்‌, 
மனிதனுக்கும்‌ இயற்கைக்கும்‌ இடையிலான உறவு முறைகளைப்‌ 
போன்றே காணப்பட்டன. 


மனிதன்‌, இயற்கையைப்பற்றி சில வழிகளில்‌ தெசிந்துகொள்கிறான்‌; 
இயற்கையைப்‌ பொறுத்து மனிதனின்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்ட 
உறவே, மனிதர்களுக்கு இடையிலான கட்டுப்படுத்தப்பட்ட 
உறவைத்‌ தீர்மானிக்கிறது; -மனிதர்களுக்கு இடையிலான 
கட்டுப்படுத்தப்பட்ட உறவே, மனிதர்களுக்கும்‌ இயற்கைக்கும்‌ 
இடையிலான கட்டுப்படுத்தப்பட்ட உறவை தீர்மானிக்கிறது; 
ஏனெனில்‌, வரலாறு பூர்வமாகவே, இயற்கை மிக மெதுவாக 
மாறும்‌ இயல்புடையதாகும்‌. அதற்கு மாறாக, மனிதன்‌ தன்னைச்‌ 
சுற்றி உள்ள மனிதர்களோடு சேர்ந்து இருக்க வேண்டியதன்‌ 
அவசியத்தைத்‌ தன்னறிவோடு உணர்ந்துகொள்தலே, அவன்‌ 
இந்தச்‌ சமூகத்தில்‌ வாழ்ந்து கொண்டிருக்கிறான்‌ என்பதை 
உணர்ந்துகொள்வதின்‌ தொடக்கமாகும்‌. இந்த தொடக்கம்‌ இந்த 
கட்டத்தில்‌, விலங்கு வாழ்வாகவும்‌ அதே நேரத்தில்‌ சமூக 
வாழ்வாகவும்‌ இருக்கின்ற து. 

(மார்க்ஸ்‌ - செர்மானியத்‌ தத்துவம்‌ 42) 


இவ்வாறு, கலவைச்‌ சிந்தனை முறை குழந்தையின்‌ மன 
வளர்ச்சியிலும்‌, மொழி வரலாற்றின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ காணப்படுகிறது 
என்று பார்த்தோம்‌; மனிதக்குரங்கிலிருந்து மனிதன்‌ உருவாகும்‌ 
காலகட்டத்தில்‌ உற்பத்தி வளர்ச்சிப்‌ போக்கின்‌ மூலமாக முதன்முதலாக 
மனிதர்களுக்கு இடையில்‌ குறிப்பிடத்தக்க விதத்தில்‌ உறவு முறைகள்‌ 
ஏற்படுகின்றன. அந்த உறவு முறைகளின்‌ உணர்வு பூர்வமான 
பிரதிபலிப்பின்‌ தோற்றம்‌, கலவைச்‌ சிந்தனை முறையினின்றே 
உருவெடுக்கின்றது. 


5. சடங்குச்‌ செயல்களும்‌ கட்டுக்‌ கதைகளும்‌ 
Rituals and Myths 


மனிதன்‌, தன்‌ வாழ்க்கைச்‌ செயல்களைத்‌ தன்னறிவோடு புரிவதால்‌ , 
விலங்குகளிலிருந்து வேறுபடுகிறான்‌; மனிதன்‌, தன்‌ செயல்பாட்டிலிருந்து 
சிந்தனை அளவில்‌ கூட விலகியிருக்க மூடியும்‌; யதார்த்தத்திலிருத்து 
விலகி, அந்தச்‌ செயல்பாடு பற்றி ஒரு கருத்தை உருவாக்கும்‌ விதத்தில்கூட, 
அவன்‌ செயல்பட முடியும்‌. இதுதான்‌, புராதன காலச்‌ சடங்குகளைப்‌ 
புரிந்து கொள்வதற்கான திறவு கோலாகும்‌. சடங்குகள்‌ என்பதும்கூட 
நடைமுறையேதான்‌. ஆனால்‌ உழைப்புப்‌ போக்கிலிருந்து தனிமைப்‌ 
படுத்தப்பட்ட நடைமுறையாகும்‌. 


62 மனித சமூக சாரம்‌ 


புராதன காலச்‌ சடங்குகளின்‌ இயல்பை, அதன்‌ மிகப்‌ பரந்த 
வடிவங்களில்‌ ஒன்றான பாவனை நடனத்தை (mimetic dance) 


ஆய்வதன்‌ மூலமாக நாம்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


மனிதனிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ பாவனை மெய்ப்பாடுகள்‌ (Mimesis) 
அல்லது தன்னறிவுடன்‌ கூடிய “போலச்‌ செய்தல்‌' என்பது, அவன்‌ 
குரங்கு - (1௦) மூதாதையர்களிடமிருந்து பெற்ற குணாம்சமாகும்‌. 
இச்சடங்குகள்‌. உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ மூன்னதாகவோ அல்லது 
உழைப்பு முடிந்தபின்‌ அதைப்போன்று செய்வதாசவோ காணப்‌ 
பட்டன; இவை மனிதனின்‌ செயல்திறனை மேம்படுத்தும்‌ புறநிலை 
நோக்கத்துடன்‌ வளர்க்கப்பட்டன. இச்சடங்குகள்‌ உண்மையான 
உழைப்பினின்று தனிமைப்பட்டதனால்‌, கூட்டு உழைப்பில்‌ பயன்படும்‌ 
பேச்கறுப்புகளின்‌ இயக்கமும்‌ உடல்‌ உறுப்புகளின்‌ இயக்கமும்‌, 
பாட்டும்‌ நடனமும்‌ சேர்ந்த தனிப்பட்ட ஒரு செயலாக மாற்றி 


அமைக்கப்பட்டது. 


இனக்குழு வாழ்க்கையில்‌ இத்தகைய பாட்டும்‌ நடனமும்‌ சர்வ 
வியாபகமான அம்சங்களாகவே காணப்படுகின்றன. அவர்கள்‌ தம்‌ 
குலமரபுச்‌ சின்னங்களின்‌ - அவை தாவரமாகவோ விலங்குகளாகவோ 
இருந்தால்‌ - வளர்ச்சி, அவற்றைச்‌ சேகரித்தல்‌, அவற்றின்‌ சிறப்புப்‌ பழக்க 
வழக்கங்கள்‌, சில நேரங்களில்‌ அவற்றைப்‌ பிடிக்கும்‌ முறைகள்‌, 
கொல்லும்‌ முறைகள்‌ ஆகியவைபற்றி கூத்துபாணியில்‌ (dramatically) 
வெளிப்படுத்துகின்றனர்‌. பிற்காலத்தில்‌, தம்‌ குலமரபுச்‌ சின்னங்களில்‌ குடி 
கொண்டுள்ளதாகக்‌ கருதும்‌ இறந்து போன தம்‌ முன்னோர்களை 
நோக்கி, தற்போது உயிருள்ள குலத்தினரைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌ என 
வரம்‌ கேட்கின்றனர்‌. 


குழந்தை, பருவமடைந்த நேரத்தில்‌ - அது வயது வந்த நிலையை 
ஒரு பாவனைச்‌ சடங்கின்‌ (etic rite) மூலம்‌ கொண்டாடுகின்றனர்‌. 
அச்சடங்கில்‌, குழந்தைகள்‌ இறந்து,” பின்‌ மீண்டும்‌ பிறப்பதாக 
பாவனைகள்‌ செய்யப்படுகின்றன. இந்தப்‌ பருவமடைந்த காலச்‌ சடங்கு, 
குலக்‌ குடியிருப்புக்குச்‌ சிறிது தொலைவில்‌ நடக்கும்‌. அச்சடங்கில்‌, 
தங்கள்‌ குடியிருப்‌.பிலிருந்‌ து அழுது கொண்டே புறப்பட்டு, திரும்பி 
வரும்‌ போது மிகவும்‌ மகழ்ச்சிச.ரமாக வருவர்‌. இனக்‌ குழுக்‌ கட்டத்தின்‌ 
(tribalism) உயர்‌ நிலைகளில்‌, பாவனை நடனங்கள்‌ இயற்கை நிகழ்வுகளின்‌ 
முழுப்‌ பரிமாணத்தோடும்‌ இணைந்தே இருப்பதைக்‌ காணமுடிகிறது; 
அதாவது, பயிர்கள்‌ வளரச்‌ செ ய்வதற்கான நடனம்‌, கோடை காலத்தை 
வரவழைப்பதற்கான நடனம்‌, இயற்கைக்‌ கொடுமைகளைத்‌ 
தடுப்பதற்கான நடனம்‌, பிறை நிலாவை முழுநிலாவாக மாற்றுவதற்கான 
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நடனம்‌ போன்றவை இத்தகு பாவனை நடனங்களுக்கு உதாரணங் 
களாகும்‌. 


பாவனை சடங்குகளின்‌ மனோத்தத்துவ இயல்‌ அடிப்படையை 
நாம்‌ ஒரே ஒரு எளிமையான உதாரணத்தின்‌ மூலம்‌ விளங்கிக்‌ 
கொள்வோம்‌. 


நியுஸிலாந்து நாட்டு மோரிஸ்‌ (148016) இனக்‌ குழுவினர்‌, 
உருளைக்கிழங்கின்‌ வளர்ச்சிக்கான நடனம்‌ (012410 ance) புரிந்தனர்‌; 
குருத்துகள்‌ சழ்த்திசைக்‌ காற்றுகளினால்‌ நாசமாகிப்‌ போவதுண்டு. 
அதைத்‌ தடுக்க, தோட்டங்களில்‌ உருளைக்‌ கிழங்கு பயிரிடும்‌ பெண்கள்‌ 
ஒருவகை நடனம்‌ புரிந்தனர்‌; அதில்‌, காற்று, மழை ஆகியவை வேகமாக 
வருவதைப்‌ போன்றும்‌, பயிர்‌ நன்கு முளைவிட்டு வளர்ந்து பூத்து 
விடுவதைப்‌ போன்றும்‌ நடனம்‌ புரிந்தனர்‌; இவ்வாறு அவர்கள்‌ 
ஆடிப்பாடி, தங்கள்‌ ஆடல்‌, பாடல்களில்‌ பயிரின்‌ வளர்ச்சியை எப்படி 
காண்பித்தார்களோ, அதைப்‌ போன்றே வளர வேண்டும்‌ என பயிர்களை 
நோக்கி இறைஞ்சினர்‌. 


பயிர்‌ வளர்தலை நடனமாக ஆடிக்‌ காண்பிப்பதன்‌ மூலமாக 
பயிரை வளர்த்துவிட முடியுமென நடனம்‌ ஆடுபவர்கள்‌ நம்பினர்‌. 
இதுதான்‌ புராதன காலத்திய மந்திரத்தின்‌ அடிப்படையாகும்‌; பாவனைச்‌ 
செய்கைகளே புராதன கால மந்திரத்தின்‌ தோற்றுவாயாகும்‌ என்பதும்‌ 
மிகையாகாது. இத்தகைய பாவனை நடனமாடுபவர்கள்‌, அறிவு 
வளர்ச்சியின்‌ புலனறிவுக்‌ கட்டத்திலேயே இருக்கின்றனர்‌. எனவே, 
புறநிலை உலகு புறநிலை விதிகளால்‌ தம்முடைய விருப்பத்திற்கு 
அப்பாற்பட்டு இயங்குகிறது என்பதை அவர்கள்‌ அறிந்திருக்கவில்லை. 
ஆயினும்‌ அவர்களது செய்கை வீண்‌ போகவில்லை. உழைப்புப்‌ 
போக்கில்‌, சில முடிவுகளை மனிதன்‌ முன்கூட்டியே கற்பனை 
செய்ததைப்போலவே, தான்‌ விரும்பிய யதார்த்தத்தை அதீதக்‌ 
கற்பனையின்‌ வாயிலாக பாவனை நடனத்தில்‌ உழைப்புப்‌ போக்கு 
நடப்பதற்கு முன்னமேயே நிறைவேற்றிக்‌ கொள்கிறான்‌. 
இந்நோக்கத்தோடு பாவனை நடனத்தை ஆராய்ந்தால்‌, அதற்குப்‌ 
புறநிலையிலும்‌ அகநிலையிலும்‌ ஆக்கப்பூர்வமான மதிப்பு இருக்கிறது 
என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்வோம்‌. 


அகநிலையைப்‌ பொறுத்து, இந்த நடனமானது. உழைப்பினில்‌ 
நேரடியாக ஈடுபடுவோர்க்கு மிகுந்த உற்சாகத்தை தருகிறது 
நடனமானது பயிரைப்‌ பாதுகாத்து வளர்க்கும்‌ என்ற அனை கை 
உந்தப்பட்டு, அதிகமான நம்பிக்கையுடன்‌ இதற்கு ட 
உழைப்பைவிட கூடுதல்‌ திறனுடன்‌ பயிரை வளர்க்கின்றனர்‌. இது, 
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யதார்த்தத்தின்‌ மீதான அகநிலை மனோபாவத்தை மாற்றுகிறது; 
அதன்மூலம்‌ மறைமுகமாக யதார்த்தத்தையே மாற்றுகிறது; 
புறநிலையைப்‌ பொறுத்து இந்த நடனமானது, உழைப்புப்‌ போக்கோடு 
தொடர்புகொண்டுள்ளது. அதேநேரத்தில்‌ அதிலிருந்து பிரிந்தும்‌ 
இருக்கிறது. இதனால்‌, அந்த உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ உடனடி 
அனுபவத்திலிருந்து உழைப்பாளிகளைப்‌ பிரிக்கத்‌ துணைசெய்து, 
அதன்மூலம்‌ அந்நடனத்தை புறவயப்‌ (௦ஸjectify) படுத்துகிறது. உழைப்புப்‌ 
போக்கினின்று சிந்தனையளவில்‌ விலகியிருக்கும்‌ செயலையே இது 
குறிக்கிறது; இது, புலன்‌ அறிவிலிருந்து பகுத்தறிவுக்கு இறுதியில்‌ மாறிச்‌ 
செல்லும்‌ போக்கின்‌ தொடக்கநிலையைக்‌ குறிக்கிறது. 


உழைப்புப்‌ போக்கினின்று பிரிந்தபின்னும்கூட, சடங்குகள்‌, 
உழைப்பின்‌ வெற்றிக்கு அவசியமானதாகக்‌ கருதப்பட்டன; ஆனால்‌ 
நீண்டகாலமாக சடங்குகள்‌, உழைப்புப்‌ போக்கோடு இணைத்துக்‌ 
கருதப்படவில்லை. சடங்குகள்‌, ஒரு தலைவனால்‌ அல்லது ஒரு மத 
குருவினால்‌ நெறிப்படுத்தப்பட்டன; இதற்கு பதிலாக அவன்‌ உடல்‌ 
உழைப்பினின்‌ று விதிவிலக்கு அளிக்கப்பட்டான்‌. இதுதான்‌ சமயத்தின்‌ 
தொடக்கமாகும்‌. 


இந்தக்‌ கட்டத்தில்‌, புதிய இரண்டு பிரிவுகள்‌ தோன்றின; 
கோட்பாடும்‌ நடைமுறையும்‌ தன்னறிவு பூர்வமாகவே பிரித்தறியப்‌ 
பட்டது; இது அறிவியற்‌ சிந்தனையின்‌ தோற்றத்திற்கான முன்‌ தேவையாக 
விளங்கியது; அதீதக்‌ கற்பனையும்‌ யதார்த்தமும்‌ தன்னறிவுப்‌ பூர்வமாகவே 
பிரித்தறியப்பட்ட து; இது கலையியற்‌ சிந்தனையின்‌ தோற்றத்திற்கான 
முன்‌ தேவையாக விளங்கியது. இந்த இரு சிந்தனைமுறைகளின்‌ வளர்ச்சி, 
உடல்‌ உழைப்பு, மன உழைப்பு ஆகியவற்றின்‌ பிரிவினையின்‌ 
அடிப்படையில்‌ எழுந்த நாகரீக கால கட்டத்தில்‌ மேலும்‌ வளர 
ஆரம்பித்தது. 


இதற்கிடையில்‌, பாவனை நடனங்கள்‌ (mimetic dances) 
உழைப்பினின்று துண்டிக்கப்பட்டு. இனக்குழு மரபுகளை நினைவு 
கூர்கின்ற வகையில்‌ அமைந்த பொழுதுபோக்குச்‌ செயலாக மாறிவிட்டது. 
இதுவே, பா டலும்‌ ஆடலும்‌ இணைந்த ஒரு குழுப்‌ பாடலாக (Chorus 
Ode) உருமாறியது; இத்தகைய மாற்றம்‌, காப்பியம்‌, கதைப்பாடல்‌ 
ஆகியவற்றின்‌ பரிணாமத்தின்‌ தொடக்க கட்டத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. 


இசை, செய்யுள்‌, ஓவியம்‌ தட்டல்‌, சிற்பம்‌ போன்ற கலைகள்‌ 
பாவனை மந்திரத்தினின்‌ று தோன்றிய ஏனைய கலைகளாகும்‌. நாம்‌ 
அறிந்திருப்பனவற்‌ றுள்ளே மிகப்‌ பழமையான, பழங்கற்காலக்‌ குகை 
ஓவியங்களும்‌ ஓவிய வர்ணனைகளும்‌ (ரீஜமாரற65), மனிதனிடத்திலும்‌ 
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இயற்கையிடத்திலும்‌ உள்ள வளப்பத்தை வளர்ப்பதற்கான பரிதரச்‌ 
செயல்களாகவே உள்ளன. புராதன கால மனிதர்களின்‌ உணவில்‌, 
குழந்தையின்‌ உணர்வில்‌ இருப்பதைப்‌ போன்று, பொடுளின்‌ 
உருவமானது அந்தப்‌ பொருளினின்று பிரித்து எண்ணப்படலில்லை; 
எனவே, உயிருள்ள ஒரு படைப்பின்‌ - மனிதன்‌ அல்லது விலர்கின்‌ 
- உருவத்தை அவன்‌ செய்துவிட்டால்‌, அந்தப்‌ பிராணி அவத! டய 
ஆற்றலுக்கு உட்பட்டுவிட்டது என அக்காலத்தில்‌ நம்பப்பட்டது. பழங்‌ 
கிரேக்கத்தில்‌ இத்தகைய கலைகள்‌, சடங்குகளினின்றே முதலில்‌ 
தோன்றின; அங்கே இன்றளவும்கூட கலைகளில்‌, மந்திரத்‌ தொடர்பான 
தடயங்கள்‌ ஒட்டிக்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


6. பேரண்டவியல்‌ கட்டுக்கதைகள்‌: 
Cosmologicaly myths 


இனக்குழுவின்‌ மரபுகள்‌, கட்டுக்‌ கதை வடிவத்தில்‌ வெளியிடப்‌ 
படுகின்றன. இவைகள்‌ தொடக்க காலத்தில்‌, சடங்குச்‌ செயலுக்குத்‌ 
துணையான பேச்சு என்பதைத்‌ தவிர ஏதுமில்லை. சடங்குச்‌ 
செயல்களினின்று பிரிந்த பின்‌, அவை இன்னும்‌ மிகச்‌ செறிவாகவும்‌, 
புறநிலைத்‌ தன்மை கொண்டதாகவும்‌ மாறின; இது, இடம்‌, காலம்‌ 
ஆகியவை பற்றிய ஸ்தூலமற்ற கருத்துகளை உருவாக்கப்‌ பயன்பட்டது. 


புராதன காலச்‌ சிந்தனையானது, இயற்கை உலகை சமுதாய 
உலகின்‌ வெளிப்பாடாகவே நோக்கியது. இனக்குழு ஒரு மூலக்‌ 
கூறிலிருந்து பிரிவினையின்‌ (£55101) மூலமாக உருவெடுத்தது; புறவெளி 
மணக்‌ குழுக்கள்‌ (6008811005 moieties) தத்தமக்குள்‌ எதிரெதிராக 
இருந்தன; இதைப்‌ போன்றே பேரண்டமும்‌ காணப்பட்டது. வானம்‌ 
(ஆண்‌), பூமி (பெண்‌) ஆகியவை பிரிந்து மீண்டும்‌ இணைவதன்‌ மூலம்‌ 
பேரண்டம்‌ உருவெடுத்தது. எதிர்மறைக்கு இடையிலான தொடர்ச்சியான 
மோதுதல்களின்‌ மூலமாக - பகலுக்கும்‌ இரவுக்கும்‌, கோடை 
காலத்துக்கும்‌ குளிர்காலத்துக்கும்‌, வாழ்வுக்கும்‌ சாவுக்கும்‌ இடையிலான 
மோதுதல்களின்‌ மூலமாக - பேரண்டம்‌ நிலைத்து நிற்கின்றது. இவ்வா து 
இயற்கை உலகை, சமூக உலகின்‌ வெளிப்பாடாகவே கண்டனர்‌. 
புராதனக்‌ காலச்‌ சிந்தனையில்‌, தங்கள்‌ குலமரபுச்‌ திக 
விலங்குகளை வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. இந்த குணாம்சத்திற்கு 
ஏற்றாற்போன்றே, புராதன காலச்‌ சிந்தனையும்‌, இயற்கை ன 
பொறுத்தே கருத்துகளை, விலங்கு வடிவங்களிலேயே புரிந்து 
சொண்டது. 
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தென்‌ விஃடேோரியாவின்‌ பழங்குடிகள்‌, இந்த உலகை ஒரு கழுகும்‌ 
காக்கையும்‌ படைத்தன என்றும்‌, அதன்‌ பின்‌ அவை இரண்டும்‌ தமக்குள்‌ 
நீண்டதொரு போரில்‌ ஈடுபட்டு, பின்‌ சமாதானம்‌ அடைந்தன என்றும்‌, 
மக்கள்‌ இரண்டு குலங்களாகப்‌ பிரிந்து, கழுகு, காக்கைகள்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
தாங்கினர்‌ என்றும்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. டார்லிங்‌ ஆற்றுப்‌ 
பகுதியில்‌ உள்ள பழங்குடிகள்‌ வேறொரு கட்டுக்கதையை நம்பிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. உலகத்தின்‌ மூதாதையர்கள்‌ கழுகு, காக்கை எனும்‌ 
இரு மனைவியர்களுடன்‌ அந்த ஆற்றங்கரைக்கு வந்தனர்‌; கழுகுக்குப்‌ 
பிறந்த ஆண்கள்‌, காக்கைக்குப்‌ பிறந்த பெண்களை மணந்தனர்‌; 
அவர்களிருவருக்கும்‌ பிறந்த குழந்தைகள்‌ காக்கைகள்‌ குலத்துக்குச்‌ 
சொந்தமாயின. கழுகுக்குப்‌ பிறந்த பெண்கள்‌, காக்கைக்குப்‌ பிறந்த 
ஆண்களை மணந்தனர்‌; அவர்களுக்குப்‌ பிறந்த குழந்தைகள்‌ கழுகுகள்‌ 
குலத்துக்குச்‌ சொந்தமாயின. பிற்காலத்தில்‌ கழுகுக்‌ குலத்தினர்‌, 
கங்காருகள்‌, ஆப்பொசம்‌ (0ற௦5$5ய௱5) என இரண்டு பிரிவுகளாகப்‌ 
பிரித்தனர்‌; காக்கை குலத்தினர்‌, எமுஸ்‌ (ப$), வாத்துகள்‌ என இரண்டு 
பிரிவுகளாகப்‌ பிரிந்தனர்‌. இத்தகைய உதாரணங்களில்‌, உலகத்தின்‌ 
தோற்றமானது, இனக்‌ குழுவின்‌ தோற்றத்தோடு இணைத்து 
எண்ணப்படுகிறது. இங்கே, இயற்கையும்‌ சமூகமும்‌ ஒன்றே. 


மக்கள்‌ நாடோடிகளாகத்‌ திரிந்த எல்லா இடங்களிலும்‌, 
அவர்களது குடியிருப்புகள்‌, இனக்குழு அமைப்பு முறையைப்‌ போன்றே 
அமைக்கப்பட்டன. ஒரு பெரிய வட்டப்‌ பிரதேசத்தில்‌ இனக்‌ குழுவினர்‌ 
வாழ்க்கை நடத்தினர்‌; அதில்‌ உள்ள இரண்டு சம பகுதிகளுடைய 
வட்டத்தின்‌ ஓவ்வொரு புறத்திலும்‌ அதாவது அறை வட்டப்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ வாழ்ந்தனர்‌. இந்த அரை வட்ட வடிவிலானக்‌ 
குடியிருப்புகளும்‌ குலங்களுக்கேற்றாற்‌ போன்று இரு கூறுகளாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு அந்தந்தக்‌ குலங்கள்‌ கால்வட்டக்‌ குடியிருப்புகளில்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌. ஒரு சம பகுதியில்‌ (10160) உள்ள ஒரு குலத்தைச்‌ (6181) 
சேர்ந்த ஆண்கள்‌, தமக்கு எதிர்ப்புறத்தில்‌ உள்ள இன்னொரு சம 
பகுதியைச்‌ சேர்ந்த ஒரு குலப்‌ பெண்களை மணந்து கொள்வர்‌; இது 
புறவெளி மணத்திற்கு ஒரு உதாரணமாகவும்‌ விளங்குகிறது. அந்தந்த 
குலங்களைச்‌ சேர்ந்த குலமரபுச்‌ சின்னங்களான விலங்குகளையும்‌ தாவர 
இனங்களையும்‌ அந்தந்தக்‌ குலங்களின்‌ குடியிருப்புகளில்‌ வைத்து 
எண்ணுகிறபோது, அந்தக்‌ குடியிருப்பின்‌ வரைபடமானது, இயற்கை 
உலகின்‌ அமைப்பை ௭ டுத்து விளக்கும்‌ வரைபடமாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


ரன ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகள்‌ தமது குலமரபுச்‌ சின்னங்களான 
லங்குகள்‌, பறவைகள்‌ ஆகியவற்றை, அவர்கள்‌ எத்தகைய ஸ்தூலமான 
நிலைமைகளில்‌ கண்டனரோ அத்தகைய நிலைமைகளிலேயே வைத்து 
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எண்ணினர்‌. மரங்களை, அவற்றில்‌ கூடு கட்டி வாழும்‌ பறவைகளோடு 
சேர்த்தும்‌, நீர்‌ வாழ்‌ தாவரங்களை, நீர்‌ வாழ்‌ பறவைகள்‌, மீன்‌ 
ஆகியவற்றோடு சேர்த்தும்‌ நினைச்கப்பட்டன. ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடி. 
மக்களைவிட மிகவும்‌ முன்னேறிய நிலையில்‌ உள்ள அமெரிக்க 
பழங்குடி மக்களிடத்தில்‌ குறிப்பிடத்தக்க இரண்டு வளர்ச்சிப்‌ 
போக்குகளை நாம்‌ காண்கிறோம்‌, 


முதலாவதாக, குலமரபுச்‌ சின்னங்களான விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌ 
ஆகியவற்றை அவைகள்‌ பொதுவாக இயற்கையிலேயே உறவு 
கொண்டிருக்கும்‌ வேறு சிலவற்றோடு சேர்த்தே எண்ணி 
வகைப்படுத்தினர்‌. உதாரணமாக, மொகேகேன்‌ (Mohegans) இன 
மத்தியிவே, மூன்று குலத்தொகுப்பினர்‌ (Phratry) உள்ளனர்‌. அக்குலத்‌ 
தொகுப்புகள்‌ ஓநாய்‌, ஆமை, கானாங்கோழி (71) என்பன ஆகும்‌. 
(Phratry என்பது ஒரு தனிப்பட்ட 'குலத்தினின்று பிரிந்து உருவான 
குலங்களின்‌ தொகுப்பாகும்‌) மேலும்‌, இந்த மூன்று குலத்‌ தொகுப்புகளும்‌ 
பதினொன்று குலங்களாகப்‌ பிரிந்துள்ளன. அவை 


1. ஓநாய்‌, கரடி, நாய்‌, அப்போசம்‌ (0றo55ப௱ற): 


2. சிற்றாமை, சேற்று ஆமை, பெரிய ஆமை, மஞ்சள்‌ விலாங்கு 
மீன்‌ (eel) 


3. கானாங்கோழி, கொக்கு, கோழி. 


என்பன அகமும்‌. அமெரிக்கப்‌ பழங்குடி. மக்களிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
வளர்ச்சிப்‌ போக்கின்‌ இரண்டாவது அம்சமாக, இயற்கை உலகை குல 
மரபுச்‌ சின்னமாக வகைப்படுத்தும்‌ தன்மை சிதறுண்டதைக்‌ 


காண்கிறோம்‌. 


மிசெளரியின்‌ போங்கர்‌ இனத்தவர்கள்‌, இரண்டு சமபகுதிகள்‌ 
நான்கு குலத்தொகுப்பினராவும்‌ எட்டு குலங்களாகவும்‌ வாழ்ந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ குடியிருப்பும்‌ ஒரு வட்டம்‌ போன்றே உள்ளது; பொதுவாக 
மேற்கு புறத்திலேயே நுழைவாசல்‌ இருந்தது. நுழைவு வாயிலின்‌ இடது 
புறத்தில்‌ உள்ள முதல்‌ கால்‌ வட்டப்‌ பகுதியில்‌ நெருப்புக்‌ குலத்‌ 
தொகுப்பும்‌ அதன்‌ பின்புறத்தில்‌ இரண்டாம்‌ கால்‌ வட்டப்‌ பகுதியில்‌ 
காற்றுக்‌ குலத்‌ தொகுப்பும்‌ இருந்தன; நுழைவு வாயிலின்‌ வலது 
புறத்தில்‌ உள்ள மூன்றாவது கால்‌ வட்டப்‌ பகுதியில்‌ தீர்க்குலத்‌ 
தொகுப்பும்‌ அதன்‌ பின்‌ புறத்தில்‌ உள்ள நான்காம்‌ கால்‌ ண 
பகுதியில்‌ பூமிக்‌ குலத்‌ தொகுப்பும்‌ இருந்தன. ட 
குலத்தினரும்‌ ஒவ்வொருவகை விலங்கினங்களோடு அ 
இணைத்துக்‌ கொண்டனர்‌; ஆயின்‌ இந்த விலங்கினங்கள்‌ எந்தவொரு 
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கே ப ப பப ப பபப பப்‌ 
அடிப்படையிலும்‌ இனம்‌ பிரிக்கப்படவில்லை. மேற்சொன்ன 
உதாரணத்தில்‌, குல மட்ட அளவில்‌ மட்டுமே குலமக்கள்‌ தம்மை சில 
மரபுச்‌ சின்னங்களோடு இணைத்து எண்ணிக்‌ கொண்டனர்‌. உயர்‌ 
மட்டங்களில்‌ அதாவது குலங்கள்‌ ஒன்று சேர்ந்து குலத்‌ தொகுப்பினராக 
வாழ்ந்த கட்டங்களில்‌. அந்த குலமரபுச்‌ சின்னங்களுக்குப்‌ பதிலாக 
நான்கு முகங்கள்‌ என்னும்‌ ஸ்தூலமற்ற சிந்தனையோடு இணைத்து 
எண்ணிக்‌ கொண்டனர்‌. 


புதிய மெக்ஸிகோவில்‌ உள்ள ஜூனிஸ்‌ (2016) பழங்குடி மக்கள்‌ 
ஏழு கிராமக்‌ குடியிருப்புகளில்‌ குலத்‌ தொகுப்பினராக வாழ்ந்தனர்‌. 
ஒவ்வொரு தொகுப்பினிலும்‌ மூன்று குலங்கள்‌ இருந்தன; ஏழாவது 
தொகுப்பில்‌ மட்டும்‌ ஒரு குலம்‌ மட்டுமே இருந்தது. அவை 


பின்வருமாறு காணப்பட்டன. 


1. குடியிருப்புகளின்‌ வடபுறத்தில்‌ கொக்குக்‌ குலம்‌, சிறகுப்‌ பாதங்களை 
உடைய பறவை (ர௦ப56) குலம்‌, மஞ்சள்‌ மரக்‌ குலம்‌; 


2. குடியிருப்புகளின்‌ தென்புறத்தில்‌ புகையிலைக்‌ குலம்‌, மக்காச்‌ சோளக்‌ 
குலம்‌, பாட்ஜர்‌ (Badger) குலம்‌; 


3. குடியிருப்புகளின்‌ கிழக்குப்புறத்தில்‌, கருப்பு மான்‌ (Antelope) குலம்‌, 
மான்‌ குலம்‌, கானாங்கோழி (Tபாkூ) குலம்‌; 


4. மேற்குப்‌ புறத்தில்‌, கரடிக்‌ குலம்‌, கயோட்‌ (Coyote) குலம்‌, வசந்தகாலப்‌ 
பயிர்க்‌ (Spring herb) குலம்‌; 


குடியிருப்புகளின்‌ மேல்‌ புறத்தில்‌, சூரிய குலம்‌, விண்குலம்‌, கழுகுக்‌ 


கீழ்ப்புறத்தில்‌, நீர்க்குலம்‌, நச்சுப்‌ பாம்புக்‌ (Rattle Snake) குலம்‌, 
தவளைக்‌ குலம்‌. 


7. நடுப்புறத்தில்‌ பெருங்கிளி (Macaw) குலம்‌. 


குடியிருப்புகளின்‌ வடபுறமானது காற்று, குளிர்‌ காலம்‌, போர்‌ 
ஆகியவற்றோடு இணைத்து எண்ணப்பட்டது; தென்புறமானது, 
டக்‌. கோடை, உழுதல்‌ ஆகியவற்றோடும்‌, கிழக்குப்‌ புறமானது, 
ய்‌ காலம்‌, இலையுதிர்‌ காலம்‌, மந்திரம்‌ ஆகியவற்றோடும்‌ 
அற்குப்புறமானது நீர்‌, வசந்த காலம்‌, சமாதானம்‌ ஆகியவற்றோடும்‌ 
ர எண்ணப்பட்டன. வடபுறம்‌ மஞ்சளாகவும்‌, தென்புறம்‌ 
i மக்குப்‌ புறம்‌ வெண்மையாகவும்‌, மேற்குப்‌ புறம்‌ நீல 
oo ண்ணப்பட்டன. மிகப்‌ பழங்காலத்தில்‌, அந்தப்‌ பழங்குடி. 
எல்‌ ஆறு குலத்‌ தொகுப்பினரே இருந்தனர்‌; அதைவிட அறப்‌ 
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பழங்காலத்தில்‌ நான்கு குலத்‌ தொகுப்பினரே இருந்தனர்‌. உலகம்‌ 
படைக்கப்பட்டபோது, மனித குலத்திற்கு ஒரு மந்திரவாதி இரண்டு 
ஜோடி முட்டைகள்‌ கொடுத்தான்‌. ஒரு ஜோடி வானத்தைப்‌ போன்று 
நீல நிறமாகவும்‌, இன்னொரு ஜோடி பூமியைப்‌ போன்று சிவப்பாகவும்‌ 
இருந்தது. நீல நிற முட்டையினின்று காக்கை பொரிக்கப்பட்டு, அது 
குளிர்மிகுந்த வடபிரதேசங்களுக்குப்‌ பறந்து சென்றது. சிவப்பு நிற 
முட்டையினின்று நீளமான வால்கொண்ட கிளி பிறப்பெடுத்து, அது 
வெப்பம்‌ மிகுந்த தென்‌ பிரதேசங்களுக்குப்‌ பறந்து சென்றது. இதன்படி 
நாம்‌ பார்த்தோம்‌ என்றால்‌ இனக்குழுவினர்‌ இரண்டு சமபாகங்களாகப்‌ 
(moieties) பிரிந்து சென்று, ஒன்று வடச்கில்‌ குளிர்‌ மிகுந்த பகுதிகளிலும்‌, 
இன்னொன்று தெற்கில்‌ வெப்பம்‌ மிகுந்த பகுதிகளிலும்‌ வாழ்ந்தனர்‌; 
இந்த இரண்டு பகுதியினர்களுமாக சேர்ந்து விண்வெளி மற்றும்‌ காலம்‌ 
முழுவதும்‌ நிறைந்திருந்தனர்‌. 


இங்கே மீண்டும்‌, குலங்கள்‌ தங்களுடைய குலமரபுச்‌ சின்னங்களின்‌ 
வழியாக இயற்கை உலகை விளங்கிக்‌ கொண்டன என்று அறிகிறோம்‌; 
அதே நேரத்தில்‌ குலங்களினின்று உயர்ந்த அமைப்புகள்‌, பொருள்கள்‌, 
அவற்றின்‌ தன்மை, விண்வெளி, காலம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பிரதிநிதித்துவப்‌ 
படுத்தும்‌ எதிர்மறை இணைகளாக வரிசைப்படுத்தப்பட்டன. 


இத்தகைய கருத்துகளை, மெக்சிகோவில்‌ உன்ன மாயாஸ்‌ 
(Mayas), அஸ்டெக்ஸ்‌ (Aztecs) எனும்‌ பழங்குடி இனங்கள்‌ 
வளர்த்தெடுத்தனர்‌. அவற்றிலிருந்து புதிய மெக்சிகோவைச்‌ சேர்த்த 
ஜூனிஸ்‌ எனும்‌ பழங்குடி இனம்‌, தம்‌ அமைப்பு குறித்த சில 
அம்சங்களை கலாச்சாரத்‌ தொடர்பின்‌ மூலமாகப்‌ பிரிவினை செய்யும்‌ 
முறையை ($0/கொ Calender) கடைப்பிடித்தனர்‌; இது அவர்களின்‌ 
இனமரபுக்‌ கருத்துகளின்‌ வரையறைக்குள்‌ அவர்களின்‌ தலைவர்களாலே 
அமைக்கப்பட்டது. ஓர்‌ ஆண்டு, பதினெட்டு மாதங்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டது; ஒவ்வொரு மாதமும்‌ இருபது நாட்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு, அதனுடன்‌ ஆண்டுக்கு ஐந்து நாட்கள்‌ கூடுதலாகவும்‌ 
சேர்க்கப்பட்டது. ஐந்து நாட்கள்‌ ஒரு வாரமாகவும்‌, மாதத்திற்கு நான்கு 
வாரங்களாகவும்‌ கணக்கிடப்பட்டது. 


வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாள்‌ முயல்‌, நெருப்புக்‌ கல்‌, வீடு, மூங்கில்‌ ஆகிய 
நான்கு பொருள்களுள்‌ ஏதாவது ஒரு பொருளோடு சேர்த்துப்‌ 
பெயரிடப்பட்டது. இந்தப்‌ பொருள்கள்‌ - குறியீடுகள்‌, காலப்பிரிவினை 
செய்யும்‌ முறையை ஒழுங்குபடுத்துவதற்கு பயன்பட்டன; முயல்‌ எனும்‌ 
குறியீடு, வடக்கு, கருமை, குளிர்காலம்‌, காற்று ஆகியவற்றைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டியது; நெருப்புக்‌ கல்‌ எனும்‌ குறியீடு, தெற்கு, நீலம்‌, 
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கோடைகாலம்‌. நெருப்பு ஆகியவற்றையும்‌, வீடு எனும்‌ குறியீடு, கிழக்கு, 
வெண்மை, இலையுதிர்காலம்‌, பூமி ஆகியவற்றையும்‌, மூங்கில்‌ எனும்‌ 
குறியீடு, மேற்கு, சிவப்பு, வசந்தகாலம்‌, நீர்‌ அசியவற்றையும்‌ 
சுட்டிக்காட்டின. முக்யெமான நான்கு முனைகளையும்‌ தவிர, நடுப்புறம்‌, 
மேற்புறம்‌, £ழ்புறம்‌ எனும்‌ மூன்று முனைகளும்‌ உண்டு. 


காலப்‌ பிரிவினைச்‌ கழல்‌ வட்டமானது, நான்கு குறியீடுகளாக 
ஒழுங்குப்‌ படுத்தப்படுவதைப்‌ போல, பேரண்டச்‌ சுழல்‌ வட்டத்திலும்‌ 
(Cosmic Cycle) நான்கு சகாப்தங்கள்‌ உண்டு; அந்த சகாப்தம்‌ 
ஒவ்வொன்றின்‌ முடிவிலும்‌ உலகம்‌ அழித்தொழிக்கப்பட்டு, மீண்டும்‌ 
படைக்கப்படுகிறது. இவ்வாறு வடச்கிற்கும்‌ தெற்கிற்கும்‌, கிழக்கிற்கும்‌ 
மேற்கிற்கும்‌, வெப்பத்திற்கும்‌ குளிர்ச்சிக்கும்‌, பகலுக்கும்‌ இரவுக்கும்‌ 
இடையில்‌ நடக்கும்‌ தொடர்ச்சியான மோதல்களால்‌ இரண்டு சுழல்‌ 
வட்டங்களும்‌ பேணப்பட்டன; ஒவ்வோர்‌ அண்டும்‌ நடைபெறும்‌ 
சடங்குகளில்‌ இரு போட்டிக்‌ குழுவின்‌ வீரர்கள்‌ தமக்குள்‌ 
சண்டையிட்டுக்‌ கொள்வதன்‌ மூலம்‌ இந்த மோதுதல்‌ நிகழ்த்திக்‌ 
காட்டப்பட்டது. 


நாம்‌ இப்போது நாகரீகத்தின்‌ நுழைவாயிலில்‌ உள்ள 
செய்திகளைப்‌ பார்க்கின்றோம்‌. இந்தக்‌ குடியிருப்புகளின்‌ கிழக்கு, 
மேற்கு, தெற்கு, வடக்கு போன்ற சரிமட்டமாயிருக்கின்ற முனைகள்‌ 
அங்கங்கே வாழும்‌ இனக்‌ குழுவினரைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன; ஆனால்‌ 
அதே நேரத்தில்‌, நடுப்புறம்‌, மேற்புறம்‌, £ழ்ப்புறம்‌ எனும்‌ செங்குத்தான 
மூன்று முனைகளும்‌, அதிகாரத்துவம்‌ பேணும்‌ அமைப்புகளாக 
இருக்கின்றன. மெக்ஸியப்‌ பழங்குடிகள்‌, இந்த அதிகாரத்துவ 
அமைப்புகளின்‌ மேல்‌ உலகை, கடவுளின்‌ உலகமாசவும்‌, நடு உலகை 
உயிர்ப்‌ பொருள்களின்‌ உலகமாகவும்‌, சீழ்‌ உலகை இறந்தவர்‌ 
உலகமாசவும்‌ எண்ணினார்கள்‌. குடியிருப்பு வட்டத்தின்‌ குறுக்குக்‌ 
கோடும்‌ மேல்‌ ழ்‌ வரும்‌ கோடும்‌ இணைகின்ற இடம்‌, தலைமைக்குரிய 
அல்லது அரசுக்குரிய இடமாகக்‌ கருதப்படுகிறது; இந்த தலைமை 
அல்லது அரசின்‌ பணியானது, கடவுள்கள்‌ மனிதர்கள்‌ 
ஆகியோருக்கிடையில்‌ உறவுகளை ஏற்படுத்துதலாகும்‌. 


மெக்ஸிகன்‌ சமூக அமைப்பு முறையையும்‌ பழம்‌ சமூகத்தின்‌ 
பேரண்டவியல்‌ கொள்கைகளையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்போது, நாம்‌ 
மேலே கொடுத்த விளக்கம்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ உறுதிப்படுத்தப்படுகிறது. 
எகிப்தில்‌, அரசனால்‌ ஒழுங்குபடுத்தப்படும்‌ நான்கு மூனை அமைப்பு 
முறை உண்டு. கிரேக்க நாட்டில்‌, நான்கு மூலகங்கள்‌, நான்கு 
பருவகாலங்கள்‌, இன்னும்‌ இவை போன்ற கருத்துகளைக்‌ குறிக்கின்ற 
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நான்கு முனை அமைப்புமுறை உண்டு. சீனம்‌, இந்தியா ஆகிய நாடுகளில்‌ 
நடுவிலே அமைந்திருக்கும்‌ அரசினால்‌ ஒழுங்குபடுத்தப்படும்‌ ஐந்து 
முனைகள்‌ கொண்ட அமைப்பு உண்டு. பாபிலோனியாவில்‌, ஆரம்பத்தில்‌ 
நான்கு முனைகள்‌ கொண்ட அமைப்பே இருந்தது; ஆனால்‌ அதற்குப்‌. 
பிறகு அது வழு முனைகள்‌ கொண்ட அமைப்பாக மாறியது; இந்த 
ஏழு முனைகளில்‌, நடுமுனை அரசனுக்கு உரியதாக காணப்பட்டது. 
இந்த அரசனின்‌ பணி, பூமிக்கும்‌ சொர்க்கத்திற்கும்‌ இடையில்‌ உறவுகளை 
ஏற்படுத்துதலாகும்‌. 


நம்‌ அண்டை நாடான அயர்லாந்தையும்‌ இதற்கு இன்னுமொரு 
உதாரணமாகச்‌ சொல்லலாம்‌. பழமையான அயர்லாந்தில்‌, வடக்கு, 
தெற்கு, கிழக்கு, மேற்கு ஆகிய நான்கு திசைகளிலும்‌ அமைந்த 
பிரதேசங்களைத்‌ தவிர, ஐந்தாவதாக மீத்‌ (நடு) பிரதேசம்‌ ஒன்று 
இருந்தது. (அயர்லாந்து மொழியில்‌ 114416 என்றால்‌ “நடுவில்‌” என்று 
பெயர்‌). அந்த நடுப்பிரதேசத்தில்தான்‌ மேன்மை தாங்கிய அரசனின்‌ 
தலைநகரமான தாரா (18) இருக்கிறது. 


புராதன கால மனிதன்‌, பேரண்டவியல்‌ பற்றிய கருத்துகளை தன்‌ 
சமூக உறவுகளின்‌ வரையறைக்குள்ளேயே உருவாக்கிக்‌ கொண்டான்‌ 
என்று நாம்‌ மேலே பார்த்த ஆய்வு குறிப்பிடுகிறது. வரலாற்றுக்கு 
முந்தைய காலம்‌ நெடுகிலும்‌ இந்த பேரண்டவியல்‌ கருத்துகளின்‌ 
வளர்ச்சி, சமூகத்தின்‌ வளர்ச்சியைப்‌ போலவே படிப்படியாகவும்‌, 
தொடர்ந்தும்‌ காணப்பட்டது. அனால்‌ அதற்குப்பிறகு, இனக்‌ குழுச்‌ 
சமுதாயம்‌ கலைந்து சிதைந்த பின்னால்‌, மனித சமூகம்‌ அளவு ரீதியான . 
மாற்றம்‌ கொண்ட ஒரு கால கட்டத்திற்குள்ளே நுழைய ஆரம்பித்தது; 
அந்தக்‌ கால கட்டம்தான்‌, புலன்‌ அறிவிலிருந்து பகுத்தறிவிற்கு மனித 
சமூகம்‌ முன்னேறியதைக்‌ குறிக்கும்‌ கால கட்டமாகும்‌; அதுதான்‌, நவீன 
அறிவியலுக்கான அடிப்படைகள்‌ உருவான கால கட்டமாகும்‌. 


இந்தக்‌ குறிப்பிடத்தக்க அறிவு வளர்ச்சி மாற்றமெல்லாம்‌, 
சமுதாய அமைப்பில்‌ இதற்கு இணையாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்க அளவில்‌ 
ஏற்பட்ட மாற்றங்களின்‌ - அதாவது உடல்‌ உழைப்பினின்று சிந்தனை 
உழைப்பு பிரிதல்‌, சமூதாயம்‌, வர்க்கங்களாகப்‌ பிரிவுறல்‌, அரசு எனும்‌ 
அமைப்பு உருவாதல்‌ போன்ற குறிப்பிடத்தக்க மாற்றங்களின்‌ - 
வெளிப்பாடாகும்‌. : 


ப மனித சமூக சாரம்‌ 
த வ ம பை து துக்‌ 


௮ 
இயற்கைத்‌ தத்துவம்‌ 
1. கோட்பாடும்‌ நடைமுறையும்‌ 


(0 [ரர்க்சிய-லெனினிய கோட்பாடுகளின்படி அறிவின்‌ வளர்ச்சி 
என்பது ஒரு இயக்கவியல்‌ நிகழ்ச்சித்‌ தொடராகும்‌. அது, தொடர்ச்சியாக 
மூன்று நிலைகளின்‌ வழியாக சுழல்‌ வட்டப்‌ போக்கில்‌ தொடர்ந்து 
முன்னேறிகொண்டே உள்ளது. புலன்கள்‌ மூலம்‌ பெறும்‌ அறிவே, முதல்‌ 
நிலையாகும்‌. 


வெளியுலகப்‌ பொருள்களோடும்‌ நிகழ்வுகளோடும்‌ தொடர்பு கொள்வதே 
முதல்‌ கட்டமாகும்‌. இது புலனறிவுக்‌ கட்டமாகும்‌.... அறிவு, 
அனுபவத்திலிருந்து தொடங்குகிறது-இதுதான்‌ அறிதல்‌ கொள்கையின்‌ 
பொருள்‌ முதல்‌ வாதம்‌ என்பதாகும்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 302.) 


தர்க்கரீதியான பகுத்தறிவே, அறிதலின்‌ இரண்டாம்‌ நிலையாகும்‌; 


புலன்களால்‌ அறிந்தவற்றை ஒழுங்குபடுத்தி, மீண்டும்‌ முறைப்‌ 
படுத்தி அவற்றை ஒருசேர எண்ணிப்‌ பார்க்கும்‌ கட்டம்‌, இரண்டாவ 
தாகும்‌. இது கருத்துகளை உருவாக்குவதும்‌, மதிப்பிடுவதும்‌, 
ஊகித்துணர்வதுமான கட்டமாகும்‌. பகுத்தறிவு, புலனறிவைச்‌ 
சாரந்துள்ளது. புலனறிவும்‌, பகுத்தறிவாக வளர்த்தெடுக்கப்பட 
வேண்டியுள்ளது-இதுதான்‌ அறிதல்‌ கொள்கையின்‌ இயக்கவியல்‌ 
பொருள்‌ முதல்‌ வாதம்‌ ஆகும்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1: 302) 


(க A . » * [ட்‌ 
| காட்பாட்டிலிருந்து நடைமுறைக்கு கொண்டு வருவதன்‌ 
மூலம்‌ பெறும்‌ அறிவு, மூன்றாம்‌ நிலையாகும்‌. 
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அறிவு, நடைமுறையிலிருந்து தொடங்குகிறது; கோட்பாடு 
அறிவு, நடைமுறையிலிருந்து பெறப்பட்டு, மீண்டும்‌ நடை 
முறைக்குத்‌ திரும்ப வேண்டும்‌... இதுதான்‌ கோட்பாட்டைச்‌ 
சோதித்துப்‌ பார்த்து வளர்த்தெடுக்கும்‌ முறையாகும்‌; அறிதல 
முறையின்‌ தொடர்ச்சியாகும்‌. 
(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 304; 
லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 38 : 171) 


நடைமுறை -அறிவு - மீண்டும்‌ நடைமுறை என்ற தொடர்ந்த 
இடையறாத இயங்கியல்‌ போக்கு, மேலும்‌ மேலும்‌ தன்னை உயர்‌ 
மட்டத்தில்‌ புதுப்பித்துக்‌ கொள்ளும்‌ முறையின்‌ வாயிலாக, புற உலகில்‌ 
மாறிக்கொண்டே வரும்‌ நிகழ்வுகளை அறிந்து கொள்வதும்‌ அவற்றைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவதும்‌ மனிதனால்‌ முடிகிறது; இதுவே மனிதனின்‌ 
உணர்வுகளில்‌ எதிரொலிக்கிறது; 


புறநிலையுலகின்‌ அனைத்து இயங்கியல்‌ போக்குகளும்‌, 
உடனேயோ அல்லது சற்று தாமதமாகவோ மனித அறிவில்‌ 
எதிரொளியாகக்‌ காணப்படும்‌. சமுதாய நடைமுறையில்‌ ஒரு 
நிகழ்வு தோன்றி, வளர்ந்து, மறைதல்‌ என்பது இடையறாது 
தொடர்ந்து நடந்துகொண்டேயிருப்பதைப்‌ போலவே, மனித 
அறிவின்‌ வளர்ச்சியிலும்‌ நிகழ்வுகள்‌ தோன்றி வளர்ந்து 
மறைந்துகொண்டே இருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. மனிதன்‌ 
தன்‌ நடைமுறையினால்‌ சில குறிப்பிட்ட கருத்துகள்‌, கோட்பாடுகள்‌, 
திட்டங்கள்‌ ஆகியவற்றிற்கு இணங்க புறநிலை யதார்த்தத்தை 
மாற்றி, அதை மேலும்‌ மேலும்‌ வளர்த்தெடுக்கின்றான்‌; இவ்வாறு 
செய்வதன்‌ வாயிலாக புறநிலை யதார்த்தத்தைப்‌ பற்றிய அவனது 
அறிவு ஆழமாகிக்‌ கொண்டே செல்லும்‌. புறநிலை யதார்த்த உலகை 
மாற்றுவதற்கான நிகழ்வுகள்‌ தொடர்ந்து இடையறாது நடந்து 
கொண்டே இருக்கும்‌; அதைப்போன்றே நடைமுறையின்‌ மூலமாக 
உண்மையை அறியும்‌ மனிதனின்‌ முயற்சிக்கும்‌ எப்போதும்‌ 

முடிவில்லை. 
(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 30௦; 
லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 38 : 195) 


சென்ற பகுதியில்‌ பார்த்ததைப்போல, இதையும்‌ வரலாற்று 
அடிப்படையில்‌ நோக்குவோம்‌. அப்போது, புலன்‌ அறிவிலிருந்து 
பகுத்தறிவுக்கு மாறும்‌ நிலையோடு சமுதாயத்தில்‌ ஏற்பட்ட வர்க்கப்‌ 
பிரிவினைகளை இணைத்துக்‌ காணலாம்‌. உடல்‌ உழைப்பினின்று 
தன்னைப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்ட ஆளும்‌ வர்க்கத்தின்‌ தோற்றத்தின்‌ 
மூலமாகவே, கோட்பாடு அறிவின்‌ வளர்ச்சி என்பது சாத்தியமானது; 
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த கை கனவை வடட பபா பம வாம வட வைபவ அணிய வ பன்‌ மய ரை வைகை வைைைைகைக் களைவது 
ஆனால்‌, ஆளும்‌ வர்க்கம்‌ தன்னை நிலைநிறுத்திக்‌ கொண்டவுடன்‌ 
தன்னை நடைமுறையினின்று தனிமைப்படுத்திக்‌ கொண்டது; அதன்‌ 
மூலம்‌ அறிவு மேற்கொண்டு வளர்வதைத்‌ தடை செய்கிறது. மனித 
சிந்தனையின்‌ இயங்கியல்‌ போக்குகள்‌, வர்க்கப்‌ போராட்டத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ இயங்கியல்‌ போக்குகளை எதிரொளிக்கின்றன. 


2. உடல்‌ உழைப்பும்‌ சிந்தனையுழைப்பும்‌ 


அண்மைக்‌ கிழக்கு நாடுகளின்‌ பழஞ்‌ சமூக வரலாற்றை, 
வெண்கலக்‌ காலக்கட்டம்‌, இரும்புக்‌ காலக்கட்டம்‌ என இரண்டு 
பெரும்‌ காலகட்டங்களாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. கடன்‌ அடிமை முறைக்காலம்‌ 
(Debt slavery) உழைப்பு அடிமை முறைக்‌ காலம்‌ (Chattel Slavery) 
என்றும்‌ பிரிக்கப்படும்‌; எகிப்து, மொசபடோமிய நாடுகளின்‌ பரம்பரை 
மன்னராட்சிக்‌ காலம்‌ கிரேக்க, ரோமானிய நகர அரசு காலம்‌ என்றும்‌ 
பிரிக்கப்படும்‌. முதல்‌ காலகட்டத்தில்‌ நிலவுடைமையாளர்களுக்கும்‌ 
பயிரிடுபவர்களுக்கும்‌ இடையிலான முரண்பாடே பிரதானமாக 
இருந்தது; அம்முரண்பாடு இரண்டாம்‌ காலகட்டத்தில்‌, அடிமை 
உடைமையாளர்க்கும்‌ அடிமைகளுக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்தது. 


முதல்‌ காலகட்டத்தில்‌ பெருமளவிலான நீர்ப்பாசன வளர்ச்சி 
குறிப்பிடத்தக்கதாயிருந்தது; கி.பி. 17ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னதாக 
வரலாற்றின்‌ எந்தக்‌ காலத்திலுமே, அத்தகைய தொழில்‌ நுட்பக்‌ கண்டு 
பிடிப்புகள்‌ பெழுகவில்லை. சமுதாயத்தில்‌ உடல்‌ உழைப்புக்கும்‌, 
சிந்தனையுழைப்புக்கும்‌ இடையே ஏற்பட்ட புதிய பிரிவினைகள்‌ 
மூலமாக இத்தகைய கண்டுபிடிப்புகள்‌ சாத்தியமாயிற்று. சிந்தனையுழைப்‌ 
பாளர்களான குறுநிலத்‌ தலைவர்களும்‌ சமய குருமார்களும்‌ உற்பத்தியை 
திட்டமிட்டுப்‌ பெருக்கினர்‌; கைவினைஞர்களும்‌ பயிரிடுபவர்களும்‌ 
உடல்‌ உழைப்பாளர்களாக இருந்தனர்‌. காலப்போக்கில்‌ இத்தகைய 


உழைப்புப்‌ பிரிவினை, வர்க்கப்‌ பிரிவினைகளாக உறுதியாக்கப்பட்டு 
வளர்க்கப்பட்டது. 


மன்னன்‌ தலைமையிலான நில உடைமையாளர்கள்‌ ஆளும்‌ 
வர்க்கமாக ஆயினர்‌. பெரும்‌ அளவில்‌ உள்ள உழவர்களும்‌, கை 
வினைஞர்களும்‌ இன்னொரு வர்க்கமாக ஆயினர்‌. இதோடு சேர்த்து, 
போரில்‌ பிடிக்கப்பட்ட கைதிகளும்‌ வாங்கிய கடனுக்காக 
அடிமைப்பட்டவர்களும்‌ அடங்கிய அடிமை மக்கள்‌ கணிசமாக 
இருந்தனர்‌; வணிகம்‌ பெருகியதன்‌ விளைவாக, வணிக வர்க்கம்‌ புதியதாகப்‌ 
பிறப்பெடுத்தது. வணிக வர்க்கத்தினர்‌, சரக்கு உற்பத்தியை மேலும்‌ 
வளர்க்கவே பெரிதும்‌ விருப்பமாயிருந்தனர்‌; ஆனால்‌ இது ஆளும்‌ 
வார்க்கத்துனரால்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்டு தடை செய்யப்பட்டுக்‌ 
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கொண்டிருந்தது. ஆளும்‌ வர்க்கத்தினர்க்கு நீர்ப்பாசன வசதிகள்‌ 
மீதிருந்த கட்டுப்பாடு புறக்கணிக்கப்பட்டு தூக்கி எறியப்பட 
முடியாதவகையில்‌ சக்தி வாய்ந்ததாக இருந்ததால்‌, வணிகர்களின்‌ 
விருப்பத்தை அவர்களால்‌ கட்டுப்படுத்த முடிந்தது. உற்பத்திச்‌ 
சக்திகளின்‌ அதிகமான வளர்ச்சிக்கு உற்பத்தி உறவுகள்‌ தடைக்‌ கற்களாக 
இருந்தன. எனவே தொழில்‌ நுணுக்க முன்னேற்ற வீதத்தில்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க அளவு சரிவும்‌, கோட்பாட்டிற்கும்‌ நடைமுறைக்கும்‌ 
இடையில்‌ மிக ஆழமான பிளவும்‌ உண்டாயின. மேலும்‌, அன்றைய 
நிலைநிறுத்தப்பட்ட சமூக அமைப்பிற்கு தார்மீக அனுமதியளிக்கும்‌ 
விதமாக கடவுள்‌, சமய வழிபாடு பற்றிய கருத்துகள்‌ பெருகலாயின. 


இத்தகைய கருத்து வெளிச்சத்தில்தான்‌, நாம்‌ எகிப்து, 
மெசபடோமியா ஆகியவற்றின்‌ கலாச்சார சாதனைகளைக்‌ கணிக்க 
வேண்டும்‌. 


இக்கால கட்டத்தின்‌ தொடக்கத்திலிருந்து கண்டுபிடித்த தொழில்‌ 
நுட்பக்‌ கண்டுபிடிப்புகளில்‌, சக்கரம்‌, துடுப்பு ஆகிய பொருள்களின்‌ 
கண்டுபிடிப்பும்‌ கணக்கு, எழுத்து முறை ஆகியவற்றின்‌ கண்டுபிடிப்பும்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கவையாகும்‌. சக்கரமும்‌ துடுப்பும்‌ போக்குவரத்தைப்‌ 
புரட்சிகரமான முறையில்‌ மாற்றியமைத்தன; இதன்‌ மூலம்‌ சரக்கு 
உற்பத்தி பெருகிற்று. சரக்குகளின்‌ பரிவர்த்தனை பெருமளவில்‌ 
அதிகமாவதற்கும்‌ பொறியியல்‌, கட்டிடக்‌ கலை, வானநூற்‌ கலை 
ஆகியவற்றின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌, எழுத்து முறையும்‌ கணக்கிடும்‌ முறையும்‌ 
பயன்பட்டன. 


சக்கரத்தையும்‌ துடுப்பையும்‌ கண்டுபிடித்தவர்கள்தாம்‌, தொழில்‌, 
அறிவியல்‌ ஆகியவற்றின்‌ வரலாற்றின்‌ முன்னோடிகளாவார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
அறிவானது, கோட்பாட்டையும்‌ நடைமுறையையும்‌ ஒருங்கிணைக்கும்‌ 
அடிப்படையில்‌ எழுந்த உண்மையான அறிவாகும்‌; ஆனால்‌ இது ஒரு 
குறிப்பிட்ட உழைப்புத்‌ துறை அல்லது கைவினைப்‌ பிரிவிலேயே 
பயன்படுவதாயிருந்தது; எனவே, இது பொருள்கள்‌ குறித்த ஸ்தூலமற்ற 
கருத்துச்‌ சிந்தனைத்‌ துறையில்‌ பொதுவான முன்னேற்றத்தை 
உருவாக்கவில்லை. ஆயின்‌ இந்த வரையறை, எழுத்து முறை, கணக்குத்‌ 
துறை ஆகியவற்றுக்குப்‌ பொருந்தாது. 


எழுத்து முறையின்‌ கண்டுபிடிப்பு, பேச்சின்‌ பரிணாம வளர்ச்சியில்‌ 
புதிய வாசலைத்‌ திறந்து விட்டது. எழுத்து மூலமான பேச்சு என்பது 
வாய்மொழியின்‌ மூலமாகப்‌ பேசுவதைக்‌ காட்டிலும்‌, அந்த நேரத்திற்கு 
ஏற்றாற்போல இல்லாமல்‌ முன்கூட்டியே தயாரிக்கப்பட்டதாகவும்‌, 
நிதானமாகச்‌ சிந்தனை செய்து கருத்துகளைக்‌ கூறுவதாகவும்‌ உள்ளது. 
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மூலமான பேச்சின்‌ வாயிலாக, வாய்ப்பேச்சு தன்னுடைய 
உணர்த்துதல்‌ அம்சத்தை, உதறிவிட்டு ஸ்தூலமற்ற தன்மையின்‌ 
மேல்‌ மட்டத்திற்கு உயர்றெது. எழுத்து முறையின்‌ கண்டுபிடி ப்புக்குப்‌ 
பிறகுதான்‌. மனிதன்‌ பேச்சை, அதன்‌ சுயவிதிகளாலே இயக்கப்படும்‌ 
புறநிலை யதார்த்தப்‌ பொருளாக உணர்ந்தான்‌; அதற்குப்பிறகு கணவு 
சில இலக்கண விதிகளைக்‌ கொண்டு செப்பனிட்டான்‌. எழுத்‌ துமுறைக்‌ 
கண்டுபிடிப்பு, பேச்சுக்‌ கலைகளிலே ஒரு புதிய தன்மையை 
அறிமுகப்படுத்தியது. எழுத்து முறையானது, அறிவியல்‌ பகுப்‌ 
பாய்வுகளுக்கான தவிர்க்கவியலாத கருவியாக மாறிற்று. 


எழுத்து 


கணக்கு, இன்னும்‌ சற்று கூடுதலான அரும்‌ செயல்களை 
நிகழ்த்திக்‌ காட்டிற்று. பேச்சை முழுமுற்றாகப்‌ புறக்கணித்த சிந்தனைக்‌ 
கருவியே கணிதமாகும்‌. புலனறிவு தரும்‌ விஷயங்களிலிருந்து கருத்துகளை 
உருவாக்குவதன்‌ மூலம்‌ அவற்றை பொதுமைப்படுத்துவதற்கு பேச்சு 
மனிதனுக்குத்‌ துணை செய்கிறது; இதைப்‌ போலவே, பேச்சின்‌ 
அடிப்படையில்‌ உருவான சில பொதுவான முடிவுகளை ஸ்தூலமற்ற- 
நுண்மையான சிந்தனையின்‌ மேல்‌ மட்டத்திற்கு உயர்த்திச்‌ செல்வதன்‌ 
மூலமாக மீண்டும்‌ அவ்விஷயங்களை பொதுமைபடுத்துவதற்கு கணக்கு, 
மனிதனுக்கு துணை செய்கிறது. நிகழ்ச்சிப்‌ போக்குகளின்‌ பண்புரீதியான 
அம்சங்கள்‌, கணக்குத்துறையில்‌ வெறும்‌ அளவுரீதியான தொடர்களாக 
- எண்களாக-மட்டுமே அது வெளிப்படுகிறது. 


இத்தசைய சாதனைகளின்‌ சாதகமான அம்சங்கள்‌ இவ்வளவே. 
இதற்கு எதிர்மறையான அம்சங்களும்‌ இருந்தன. இத்தகைய 
சாதனைகளுக்கான ஆரம்ப முயற்சிகள்‌ தீர்ந்து போனவுடன்‌, புதிய 
கண்டுபிடிப்புகள்‌ குறையலாயிற்று; அ துமட்டுமின்றி, ஏற்கனவே இருந்த, 
கண்டுபிடிப்புகளை மேலும்‌ நுணுக்கமான மூறையில்‌ விரிவடையச்‌ 
செய்யவும்‌ இயலவில்லை; மேலும்‌ அத்தகைய கண்டுபிடிப்புகள்‌ சமுதாய 
உற்பத்திக்குப்‌ பயனற்ற விதத்திலேதான்‌ திருப்பி விடப்பட்டன. 


ப ர கைவினைஞர்கள்‌, சக்கர வண்டி, குயவனின்‌ 
த அடர்கும்‌ சக்கரம்‌ அகியவற்றைக்‌ கண்டுபிடித்தனர்‌; 
ரக்‌ க்கு பாருந்திய கலப்பை கண்டு பிடிக்கப்படவில்லை. 
்‌ ப்‌ “வுததும்‌ படகுகள்‌ அளவில்‌ சிறியதாக இருந்தது; துடுப்புகளின்‌ 
எ. பொறுத்தே படகின்‌ பயண வேசம்‌ இருந்தது. சக்கரம்‌ 

பா ்‌ ஏ பா 
ன்‌ ப த அன்‌ பிற்பகுதியில்‌ இயங்கும்‌ சுக்கான்‌ (5term- 
oo ஆசிய இரண்டும்‌ மத்திய காலம்‌ வரை கண்டுபிடிக்கப்பட 

ல. எழுத்துக்‌ கலையின்‌ வளர்ச்சி ட்‌ ; 
கதவாயிற்று; அதன்‌ வி ட க்க 
்‌ அத ளைவாக, தேவையற்ற முறையிலே வரிவடிங்கள்‌ 
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இன்னும்‌ சிக்கலுற்றே காணப்பட்டன. பொனீசியர்களும்‌ (ற௦101875) 
நஇிரேக்கார்களும்தாம்‌, எழுத்துகளின்‌ அகர வரிசையைக்‌ கண்டு பிடித்தனர்‌. 


பாபிலோனிய சமயக்‌ குருமார்கள்‌ நீண்ட நெடுங்காலமாகவே 
இயற்கை நிகழ்வுகளை முறையாக நோக்கியதன்‌ விளைவாக, அவர்கள்‌ 
சூரிய கிரகணத்தை முன்னதாகவே அறிந்திருந்தனர்‌; அனால்‌ அந்த 
அறிவை, சோதிடக்‌ கலையின்‌ போலி அறிவியல்‌ கருத்தைப்‌ (p5euப௦ 
science) பரப்புவதற்கே பயன்படுத்தினர்‌. கிரேக்கத்‌ தத்துவ 
அறிஞர்கள்தாம்‌, சோதிடக்‌ கலையினின்று வான நூற்கலையைப்‌ 
பிரித்து விளக்கினார்கள்‌. 


இந்தக்‌ காலக்கட்டத்திய சமயக்‌ குருமார்கள்‌ மனித 
சமுதாயத்தின்‌ தொடக்கக்காலப்‌ பழக்கவழக்கங்களைப்‌ பண்படுத்தினார்கள்‌; 
அவர்கள்‌ அவ்வாறு பண்படுத்தியதையும்‌ அதற்கான நோக்கத்தையும்‌. 
எகிப்திய நாட்டின்‌ அரண்மனைச்‌ சடங்கு நிகழ்வுகளின்‌ மூலமாக 
விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


பழமையான கூட்டுச்‌ சமுதாயத்‌ தலைவர்கள்‌ இதற்கு முன்‌ 
அனுபவித்த பரம்பரைப்‌ பெருமையை அரசன்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. 
இத்தகு பெருமை மிகு அரசன்‌, புதிய அரசு அமைப்பின்‌ அச்சாணியாக 
விளங்குகிறான்‌. ஆளும்‌ வர்க்கம்‌, மக்களின்‌ மனத்தின்‌ மீது தன்‌ பிடிப்பை 
அரசனின்‌ மூலமாகவே செலுத்துகிறது. ஒவ்வொரு ஆண்டும்‌ உலகத்தை 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ படைக்கின்ற கடவுளாகவும்‌, இயற்கை, சமுதாயம்‌ 
ஆகியவற்றைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொறுப்புள்ள கடவுளாகவும்‌ அரசன்‌ 
மக்களுக்குக்‌ காட்சி தருகிறான்‌. 


எகிப்திய அரண்மனையில்‌ ஒரு விழா நடக்கிறது. அதில்‌ முதலில்‌, 
நிலத்தில்‌ குறிப்பிட்ட அளவு குறியிடப்படுகிறது. அரசன்‌, &ழ்‌ எகிப்திய 
சிவப்புக்‌ கிரீடம்‌ சூடி அந்த நிலத்தில்‌ குறுக்கும்‌ நெடுக்குமாக நான்கு 
தடவைகள்‌ நடக்கிறான்‌; ஒவ்வொரு தடவையும்‌ ஒவ்வொரு திசை 
நோக்கி நடக்கிறான்‌; அதற்குப்‌ பின்‌, மேல்‌ எகிப்திய வெண்டீரிடம்‌ சூடி 
இதே போன்று நடக்கிறான்‌. இன்னொரு சடங்கு நிகழ்வில்‌ நிலத்தின்‌ 
நான்கு திசைகளையும்‌ தொட்டு, கடலைக்‌ கடந்து சொர்க்க உலகின்‌ 
நான்கு திசைகளையும்‌ அரசன்‌ அடைவதாக வர்ணிக்கப்படுகிறது. 
மீண்டும்‌, சிவப்புக்‌ ரிடம்‌ அணிந்து இரண்டு அதிகாரிகளுக்கு நடுவில்‌ 
அமர்கிறான்‌; அவ்விரண்டு அதிகாரிகளும்‌ அரசனின்‌ சர்வ 
வல்லமையைப்‌ (௦0310011௦6) பாடி, தத்தம்‌ இடங்களை மாற்றி, 
மீண்டும்‌ அதேபோன்று பாடுவர்‌; அதற்குப்பிறகு அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
அரசனின்‌ முன்‌ ஒருவரும்‌ பின்‌ ஒருவருமாக நின்று கொண்டு, அவனின்‌ 
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பெருமைகளைப்‌ பாடுவார்கள்‌; அதன்‌ பிறகு, தத்தம்‌ இடங்களை மாற்றி, 


மீண்டும்‌ பாடுவர்‌. 


எனவே ஒவ்வெரு அதிகாரியும்‌ நான்கு திசைகளிலும்‌ சென்று 
அரசனின்‌ புகழ்‌ பாடுகின்றனர்‌. அதற்குப்‌ பிறகு அரசன்‌ வெண்கிரீடம்‌ 
சூடி. ஹோஸ்‌. மற்றும்‌ சேத்‌ கடவுள்களின்‌ (horus and seth) புனிதக்‌ 
கோவில்களுக்கு ஊர்வலமாகச்‌ செல்கிறான்‌. அங்கே சமயக்‌ குரு ஒருவர்‌, 
அரசனுக்கு வில்‌, அம்புகள்‌ தருகின்றார்‌. நான்கு திசைகளிலும்‌ நான்கு 
அம்புகளை நாணேற்றி எய்த பிறகு, நான்கு திசைகளிலும்‌ முகம்‌ நோக்கி, 
தன்‌ அரச இருக்கையில்‌ நான்கு முறை அமர்கிறான்‌. இதன்‌ மூலமாக, 
உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஆளுகை புரிவதற்கான தன்‌ உரிமையை நிலை 
நிறுத்திக்‌ கொள்கிறான்‌. 


எனவே இக்‌ காலத்திய ஆளும்‌ வர்க்கத்தில்‌ நாம்‌ இரண்டு 
அம்சங்களைக்‌ காண்கிறோம்‌. ஒரு புறத்தில்‌, தொழில்‌ நுணுக்க அறிவில்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க சாதனைகளைக்‌ காண்கிறோம்‌; இன்னொரு புறம்‌, 
பழைய கட்டுக்‌ கதைகளையும்‌ சடங்கு நிகழ்வுகளையும்‌ வர்க்க 
ஆட்சியின்‌ கருவியாகப்‌ பயன்படுத்துவதையும்‌ காண்கிறோம்‌. ஒரு 
போக்கு, அறிவியலானதாகும்‌; இன்னொன்று சமயப்‌ போக்காகும்‌. 


3. அந்நியமாதல்‌ 


குறுநிலத்‌ தலைவர்களும்‌ சமயக்‌ குருமார்களும்‌ உடல்‌ 
உழைப்பினின்று விலகிக்‌ கொள்ள, உடல்‌ உழைப்பாளர்‌ மட்டுமே 
உற்பத்தியில்‌ ஈடுபட்டனர்‌; அவர்கள்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ உற்பத்தியைக்‌ 
கப்பமாக தலைவர்கள்‌, குருமார்கள்‌ ஆகியோரின்‌ காலடியில்‌ 
கொட்டினர்‌. போர்கள்‌ நடைபெற்ற இடங்களைத்‌ தவிர, மற்ற 
எல்லாவிடத்திலும்‌ இத்தகைய மாற்றம்‌ படிப்படியாகவே நடந்தேறியது. 
சமூகத்தின்‌ பொது பண்டகசாலைகளுக்கு குறுநிலத்‌ தலைவர்களும்‌ 
சமய குருமார்களும்‌ புரவலர்களாக இருப்பது சமூகத்தால்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்டிருந்தது. உபரி உற்பத்தியானது, அந்தப்‌ பொதுப்‌ 
பண்டகசாலைக்கு உற்பத்தியாளர்கள்‌ தரவேண்டிய காணிக்கை என 
நீண்ட காலமாகக்‌ கருதப்பட்டு வந்தது. இத்தகைய கருத்திற்கு குறுநிலத்‌ 
தலைவர்களும்‌ சமயக்‌ குருமார்களும்‌ ஊக்கம்‌ தந்தனர்‌. இவர்கள்‌, 
எந்தவிதமான மாற்றமும்‌ ஏற்படவில்லை என்று பாசாங்கு 
செய்துகொண்டே, மாற்றங்களினால்‌ ஏற்பட்ட விளைவுகளை மிகவும்‌ 
நன்றாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டனர்‌. 


இதன்‌ விளைவாக, உழைப்பு அந்நியமாக்கப்பட்டது. 
உழைப்பாளி, தான்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ பொருளை மட்டுமின்றி, அவனது 
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உற்பத்திச்‌ செயல்‌ திறனையும்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்து விடுகிறான்‌. இந்த 
உற்பத்திச்‌ செயல்‌ திறன்தான்‌, அவனது சாராம்ச மானிட குணமாக 
இருக்கிறது. எனவே அவனது சாராம்‌ மானிட குணமே அவனுக்கு 
நீண்ட காலமாகச்‌ சொந்தமாயிருக்கவில்லை; அவன்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
இருப்பதையெல்லாம்‌ மிருகங்களோடு பங்கிட்டுக்‌ கொள்கிறான்‌; 
*மிருகத்திற்கென்று உள்ளது மனிதனுக்குச்‌ சார்கிறது; 
மனிதனுக்கென்று உள்ளது மிருகத்திற்குச்‌ சார்கிறது, (மார்க்ஸ்‌ 
பொருளாதார-தத்துவார்த்தக்‌ குறிப்புரைகள்‌- 73) இப்போது அவனைப்‌ 
பொறுத்தவரையில்‌, உழைப்பு என்பது “வாழ்க்கையின்‌ முதன்மையான 
தேவையாக இருக்கவில்லை; ஆனால்‌ வாழ்வின்‌ சில தேவைகளை 
நிறைவேற்றிக்‌ கொள்வதற்கான சாதனமாக உள்ளது எனலாம்‌; “வாழ்வு 
என்பதே வாழ்க்கையை நடத்துவதற்கான சாதனமாக அமைத்து 
விடுகிறது” (மார்க்ஸ்‌-பொருளாதார-தத்துவார்த்தக்‌ குறிப்புரைகள்‌-75). 


அடிமை வாழ்வு முறையிலேதான்‌ அந்நியமாதல்‌ உச்சகட்டத்தை 
அடைகிறது. ஓர்‌ அடிமைக்கு அவன்‌ உழைப்பு மட்டுமல்ல, அவனது 
உடம்பு கூட சொந்தமில்லை; அனால்‌ சுதந்திரமான தொழிலாளியின்‌ 
நிலைமையோ இப்படி இல்லை. ஓர்‌ அடிமையின்‌ உழைப்பு, உடம்பு 
ஆகிய இரண்டுமே உடைமையாளனுக்கு - அதாவது பிறருக்குத்தான்‌ 
உடைமையாயிருக்கிறது; எனவே அடிமையின்‌ உழைப்பும்‌ அவனது 
உடம்பும்‌ புறநிலை யதார்த்தப்‌ பொருள்களாக மாறிவிடுகின்றன. 


அடிமை என்பவன்‌ புறநிலை யதார்த்தப்‌ பொருள்களின்‌ மீது 
செயல்படுபவனாக இருக்கிறான்‌. புறநிலை யதார்த்தமானது இவண்‌ 
செயல்படும்‌ பொருளாக இருக்கிறது. இங்கே பொருளை மறுத்து, 
செயல்படுபவன்‌ தன்னை வெளிப்படுத்தி கொள்கிறான்‌. இது, ஆத்மாவை 
மறுக்கும்‌ உடம்பின்‌ மாயையான எதிர்க்‌ கோட்பாட்டின்‌ மூலமாகவே 
நடக்கிறது. 

மனித இயல்பு, தானே இரண்டாகப்‌ பிரிந்து, ஒன்று 
இறந்தொழிவதாகவும்‌ பிறிதொன்று தெய்வீக நிலையிலூன்ளதாகவும்‌ 
கருதப்படுகிறது. ஆத்மா ஆளுபவனாகவும்‌ எஜமானணாகவும்‌ உள்ளது. 
ஆனால்‌ இந்தப்‌ பிறவியிலே அது தற்காலிகமாக உடம்புக்கு 
அடிமைப்பட்டிருக்கிறது. இனிவரும்‌ பிறவிகளில்‌, அது விடுதலை 
பெற்றுக்‌ காணப்படும்‌. இவ்வாறு, வாழ்வு என்பது இறப்பாகஷம்‌ 
இறப்பு என்பது வாழ்வாகவும்‌ மாறிக்‌ காணப்படுகிறது. இதால 

i டா 

ஆத்மா பற்றிய இறையியல்‌ (௩/0!) கோட்பாடாகும்‌. ர 
பழம்‌ கிரேக்க ஆர்பிக்‌, (Orphic) பித்தாகோரியன்‌ (Phythag 


சிந்தனையாளர்கள்‌ கற்பித்தனர்‌. 


ந்‌ மனித சமூக சாரம்‌ 
க ஆம்‌ த க்‌ 
யதார்த்தத்தைத்‌ தலைகீழாகப்‌ புரட்டும்‌ இத்தகைய இறையியல்‌ 


கோட்பாடுகளே அனைத்து சமயங்களின்‌ அணிவேராகும்‌. 


மனிதன்‌ என்று சொல்லும்போது மனிதனின்‌, அரசின்‌, சமுதாயத்தின்‌ 
உலகம்‌ என்றாகும்‌. இந்த அரசு, இந்த சமுதாயம்‌, நேர்‌ எதிராய்‌ 
மாற்றப்பட்ட. உலகின்‌ உணர்வாகிய சமயத்தை உற்பத்தி செய்கிறது. 
சமயம்‌ என்பது அந்த உலகத்தின்‌ பொதுப்படையான தத்துவமாகும்‌; 
அந்த உலகத்தின்‌, பல்கலை அறிவார்ந்த சுருக்க வடிவாகும்‌; 
அதன்‌ வெகுஜன வடிவிலான தர்க்கவியலாகும்‌; அதன்‌ 
உற்சாகமுமாகும்‌; அதன்‌ அறவியல்‌ அதிகாரத்துக்குக்‌ காரணமாகும்‌; 
அதன்‌ பயபக்தியான முழுமைப்பாடாகும்‌; ஆறுதல்‌ தருதலும்‌ நியாயம்‌ 
கற்பித்தலும்‌ அதன்‌ சர்வவியாபகத்‌ தன்மைகளாகும்‌; மனிதசாரம்‌ 
உண்மையில்‌ நிஜமாக இன்மையால்‌, அதுவே மனித சாரத்தை 
அதீதக்‌ கற்பனையில்‌ நிஜமாக்குகிறது... அதே நேரத்தில்‌ சமய 
உலகில்‌ வெளிப்படுத்தப்படும்‌ துன்பம்‌ உண்மை உலகில்‌ காணப்படும்‌ 
துன்பத்தின்‌ வெளிப்பாடுதான்‌; உண்மையுலகின்‌ துன்பத்தின்‌ 
எதிர்ப்புக்‌ குரலும்‌ ஆகும்‌. சமயம்‌ என்பது அடக்கப்பட்ட மக்களின்‌ ஏக்கப்‌ 
பெருமூச்சு ஆகும்‌; இதயமற்ற உலகத்தின்‌ இதயம்‌ ஆகும்‌; ஆத்மா 
அற்ற நிலையில்‌ உள்ள ஆத்மா ஆகும்‌. சமயம்‌, மக்களை மயக்கும்‌ 
அபினியாகும்‌. 


(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌ : சமயம்‌ 41) 


சமய வரலாற்று நெடுகிலும்‌ இரு போக்குகளைக்‌ காண்கிறோம்‌; 
ஒன்று அதிகாரச்‌ சார்பானது; இன்னொன்று, மக்களால்‌ பரவலாகப்‌ 
பின்பற்றப்படும்‌ ஜனரஞ்சகமானது. அதிகாரச்‌ சார்பான சமயத்தை 
அரசு கட்டுப்படுத்தி, தன்‌ வர்க்கச்‌ சுரண்டலை நியாயப்படுத்துவதற்கு 
ஒரு கவசமாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌; ஜனரஞ்சகமான சமயப்‌ பிரிவு (Popular 
யடி மக்களிடையே தன்னிச்சையாக எழுச்சி பெற்று, மக்களுக்கு 
ஆறுதல்‌ வழங்கி, ஆளும்‌ வர்க்கச்‌ சுரண்டலை எதிர்த்துக்‌ குரல்‌ 
எழுப்பும்‌; வர்க்கப்‌ போராட்டம்‌ கூர்மையடையும்‌ போது, இத்தசைய 
இரு போக்குகளும்‌ ஒன்றையொன்று தாக்கிக்‌ கொள்கின்றன. ஒரு 
புதுய வ்‌ ஆட்சியதிகாரத்தைக்‌ கைப்பற்றியவுடனே, அதனோடு 
த சமயப்‌ பிரிவு அதிகாரச்‌ சார்பானதாக மாறி தன்‌ 
மான D4 j 
கல ம வ 2 ன்ற விடுகிறது. இரண்டு 
அ. அமத தன்மை கொண்டவையாகும்‌. 
2, அதலாரச்‌ சார்பான சமயம்‌, இயக்க மறுப்பியல்‌ 
உடையதாயிருக்கும்‌; ஜனரஞ்சகமான சமயப்‌ 


பிரிவு (4 ச MITES ம 

[i WADI வளர்சி [72] த 

g ன்‌ யூறா ய்‌, // J த [] 4 
கொண்பூ நக்கும்‌ த கருத்துகளை சமய வடிவத்தில்‌ 


சந்தனையோட்டம்‌ 
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4. பொருள்‌ முதல்‌ வாதமும்‌ இயக்கவியலும்‌: 


மனித சமுதாயம்‌ இனக்குழுச்‌ சமுதாய வாழ்க்கை நிலையினின்று 
அரசு சமுதாய நிலைக்கு மாறியது. இது அண்மைக்‌ கிழக்கு 
நாடுகளைவிட கிரேக்க நாட்டில்‌ மிகவும்‌ பின்னாலேதான்‌ நடந்தது; 
இரும்பின்‌ பயன்பாட்டைத்‌ தெரிந்து கொண்ட காலமே இம்மாற்றத்திற்கு 
அடிப்படையாகும்‌. இதன்‌ விளைவாக, சரக்கு உற்பத்தி அபரிமிதமாகப்‌ 
பெருகிற்று; இதனால்‌ நாணயப்‌ பரிவர்த்தனை முறை தோன்றியது; 
மத்தியதரைக்‌ கடல்‌ நாடுகளின்‌ அனைத்து மூலைகளிலும்‌ காலனிய 
விரிவாக்க அதிக்கம்‌ ஊடுருவி, அடிமை வணிகத்தை வளப்படுத்தியது. 
மனிதன்கூட, தற்போது பரிவர்த்தனை - மதிப்புப்‌ பெற்று, சந்தையில்‌ 
வாங்கும்‌ பொருளாகவும்‌ விற்பனைப்‌ பொருளாகவும்‌ உருமாறி 
விடுகிறான்‌. வணிகர்கள்‌, இத்தகைய வளர்ச்சிக்குத்‌ தூண்டுகோலாய்‌ 
இருந்தார்கள்‌. மேலும்‌ இவ்வணிகர்கள்‌ கைவினைஞர்கள்‌, உழவர்களின்‌ 
அதரவு கொண்டு, நிலவுடைமையாளர்‌ - உயர்‌ குடியினர்‌ ஆட்சியைத்‌ 
தூக்கி எறிந்து, ஜனநாய ஆட்சியை நிறுவினர்‌. 


அடிமைகளுக்கு எவ்வித சுதந்திரமுமில்லாத பழங்கால ஜனநாயகம்‌ 
சிறிது காலமே நீடித்தது. “உற்பத்தி செய்வதற்கென்றே அடிமைமுறை 
பேணப்பட்டதால்‌” (மார்க்ஸ்‌ - மூலதனம்‌ 1.334), வணிகர்களும்‌ 
நிலவுடைமையாளர்களும்‌ அடிமையுடைமையாளர்கள்‌ எனும்‌ முறையில்‌ 
ஒரே வர்க்கமாக இணைந்து நின்றனர்‌. இவர்கள்‌, உடல்‌ உழைப்பு 
வேலைகள்‌ அனைத்துமே அடிமைத்தன வேலைகள்‌ எனக்‌ கருதினர்‌. 
எனவே மீண்டும்‌ ஒரு தடவை, உற்பத்திச்‌ சாதனங்களின்‌ வளர்ச்சிக்கு, 
உற்பத்தி உறவு முறை தடையாக மாறிவிட்டது. 


இத்தகைய நிலைமைகளின்‌ வளர்ச்சியின்‌ மூலமே, பழங்‌ கிரேக்கத்‌ 
தத்துவ இயலானது எழுச்சி பெறலாயிற்று. 


கிரேக்க நாட்டின்‌ மிகப்‌ பழங்காலத்‌ தத்துவவாதிகனான தேல்ஸ்‌ 
(Thales) அனாக்சிமான்டர்‌ (காலமா) ஆகியோர்‌, ஆசியாமைனர்‌, 
ஆகியன்‌ கரையில்‌ உள்ள மிகவும்‌ வளம்‌ பெற்ற புதிய நகர அரசான 
மிலிட்டஸ்‌ (Miletus) நகரத்தைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
நிலவுடைமையாளராக இருந்து வணிகத்‌ தொழிலுக்கு மாறிய வாணிபப்‌ 
பெருங்குடியினரின்‌ குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
பழமையான பிரபுத்துவக்‌ குடும்பத்திலிருந்து வந்தவர்களாதலால்‌, பழம்‌ 
கூட்டுச்‌ சமுதாய மரபுகள்‌ அவர்கள்‌ ரத்தத்திலே ஊறிப்‌ போயிருந்தது. 
அண்மைக்‌ கிழக்கு நாடுகளின்‌ தொன்மை நாகரீகத்துடன்‌ ஏற்பட்ட 
தொடர்புகளினால்‌ பெறப்பட்ட மரபுகளாகவும்‌ அவைகளில்‌ சில 
காணப்பட்டன... மாம்‌ சென்ற பகுதியில்‌ விளக்கியதைப்‌ போன்ற 


க மனித சமூக சாரம்‌ 


த ப அப்படிப்பட்ட ப 5 5 
போண்டவியல்‌ கட்டுக்‌ கதைத்‌ தொகுப்புகளும்‌ (ரர) இந்த மரபுகளுள்‌ 
அடங்கும்‌. 


அவற்றை. பகுத்தறிவின்‌ மூலம்‌ ஆராயப்பட்ட கருதுகோள்களாக 
விளக்கினர்‌. தேல்ஸ்‌, பாபிலோனிய வான நூற்கலையைப்‌ பற்றித்‌ 
தெரிந்ததனால்‌. அவர்‌ சி. மு. 585 மே 28 ஆம்‌ தேதியன்றைய சூரியக்‌ 
கிரகணத்தை முன்கூட்டியே எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. அவர்கள்‌ சமயத்தை 
வெளிப்படையாக எதிர்க்கவில்லை. ஆனால்‌, பொருள்கள்‌ 
தன்னிச்சையாக, இயங்குவது தெய்வீகமான அம்சத்தினால்‌ என்றும்‌ 
அந்த அம்சம்‌ பொருள்களுக்குள்ளே இயல்பாக உறைந்து கிடக்கின்றது 
என்றும்‌ குறிப்பிட்டு, அவர்கள்‌ தத்‌ துவத்திலிருந்து சமயத்தைப்‌ பிரித்துப்‌ 


பார்த்தார்கள்‌. 


அவர்களது பேரண்டவியல்‌ கோட்பாடுகள்‌ மூன்று 
அடித்தளங்களைக்‌ (18௱155) கொண்டவை. முதலாவது, பொதுவான 
தோற்று வாயில்‌ ஆகும்‌. ஒரு தனிப்பட்ட மூலாதாரப்‌ பொருளினின்று, 
பிரிந்து உருவானது இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ என்பதே முதல்‌ அடித்தளம்‌ 
ஆகும்‌. இதையே, அனாக்சிமான்டர்‌, தனிப்பட்ட மூலாதாரப்‌ 
பொருளை வரம்பற்ற ஒன்றாக, அதாவது “வேறுபடுத்த இயலாத” 
பொருளாகக்‌ கண்டார்‌. 


இரண்டாவது, இடையறாத இயக்கமாகும்‌, இதன்படி, 
மூலாதாரப்‌ பொருள்‌ ஒரு மைய அச்சை நோக்கிச்‌ சுழன்று 
கொண்டிருக்கிறது; அதன்‌ விளைவாக மூலாதாரப்‌ பொருளின்‌ கூறுகள்‌ 
வெளிப்புறப்‌ பகுதிக்கு பறந்து விடுகின்றன. அதன்பின்‌, அவை 
வெளிவட்டப்‌ பகுதியில்‌ நெருப்பாகவும்‌, உள்வட்டப்‌ பகுதியில்‌ 
காற்றாகவும்‌ உருமாறிக்‌ கொள்கின்றன; ஏனைய கூறுகள்‌ மையப்‌ 
பகுதியாக மாறிவிடுகின்றன; அங்கே, அவை, நிலப்பகுதியாகவும்‌ நீர்ப்‌ 
பகுதியாகவும்‌ மாறிவிடுகின்றன. இவ்விரண்டு பகுதிகளைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
காற்றுப்பகுதி இருக்கிறது. 


மூன்றாவது அடித்தளம்‌ எதிர்மறைகளுக்கிடையிலான 
மோதல்களாகும்‌. மேலே குறிப்பிட்ட இயக்கப்போக்கு இடையறாத 
போராட்டமாகும்‌. இந்த இடையறாத போராட்டத்தில்‌, எதிர்மறைப்‌ 
பொருள்களாக வெப்பமும்‌ குளிர்ச்சியும்‌, நீர்த்தன்மையுடையதும்‌ 
உதக தன்மையுடையதும்‌, எளிமையானதும்‌ கடினமானதும்‌ 
ஒன்றையொன்று எதிர்த்‌ துப்‌ போராடிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. இதன்‌ 
விளைவாக, இவையெல்லாம்‌ தாம்‌ தோன்றிய, வே றுபடுத்த முடியாத, 
ப தாலு பொருளுக்குள்ளே குறிப்பிட்ட காலத்துக்கொரு முறை 
உள்ளிழுக்கப்‌ படுகன்றன. இந்தப்‌ போராட்டமே, பருவகால 
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முறைகளுக்கும்‌ பேரண்டச்‌ சுழல்‌ வட்டத்திற்கும்‌ (0௦511௦ cycle) 
ஆதாரமாக விளங்குகிற து. 


பிரபஞ்சம்‌ குறித்து இத்தகைய பகுத்தறிவு அற்ற இயக்கவியல்‌ 
கோட்பாட்டை எங்கெல்ஸ்‌ பின்வழுமாறு வர்ணிக்கிறார்‌: 


இயற்கையையோ அல்லது மனித இன வரலாற்றையோ நாம்‌ 
காணும்போதும்‌, நம்‌ முன்‌, பொருள்களின்‌ உறவு முறைகளும்‌ 
அவற்றின்‌ பரஸ்பர வினைத்தாக்கங்களும்‌ ஏராளமான அளவில்‌ 
முடிவில்லாமல்‌ காணக்கிடைக்கின்றன. அந்த உறவுகளிலும்‌ 
பரஸ்பர வினைத்‌ தாக்கங்களிலும்‌ எந்தவொரு பொருளும்‌, தான்‌ 
முன்பு இருந்த ஒன்றாகவோ, ஒரே இடத்திலோ இருப்பதில்லை; 
ஆயின்‌, எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ இயங்கிக்‌ கொண்டும்‌, மாறுதல்‌ 
அடைந்து கொண்டும்‌ காணப்படுகின்றன. இத்தகைய தொடக்க 
கால, பக்குவப்படாத ஆனால்‌ இயல்பாகவே சரியாக இருக்கும்‌ 
உலகக்‌ கண்ணோட்டம்‌, பழமையான கிரேக்கத்‌ தத்துவத்தைச்‌ 
சார்ந்ததாகும்‌. இதை முதன்‌ முதலில்‌ தெளிவாக உருவாக்கியவர்‌ 
ஹெராக்லிடஸ்‌ ஆவார்‌. 


ஒவ்வொரு பொருளும்‌ தொடர்ச்சியான இடையறாத மாறுதலுக்கு 
உள்ளாவதால்‌, தொடர்ச்சியாக மாறிக்‌ கொண்டும்‌, தொடர்ச்சியாக, 
ஒரு பொருள்‌ அதுவாகவும்‌ இன்னொன்றாகவும்‌ மாறிக்கொண்டும்‌ 
இருக்கின்றது. எனவே, எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ அதுவாகவும்‌ அது 
அல்லாமலும்‌ இருக்கின்றன. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக ... 26 - 27) 


ஹெராக்லிடஸின்‌ தத்துவத்தை நாம்‌ பார்ப்பதற்கு முன்னதாக, 
மிலிட்டஸ்‌ நகரத்திய அறிஞர்களின்‌ தத்துவத்தை, எதிர்த்த இன்னொரு 
தத்துவப்‌ பிரிவினரைப்பற்றி நாம்‌ சிந்தித்தாக வேண்டும்‌. 


கைவினைஞரின்‌ மகனாகிய பித்தாகோரஸ்‌ (Pஙபகஜபா5! தெண்‌ 
இத்தாலியில்‌ உள்ள கிரேக்கக்‌ காலனி ஒன்றில்‌ குடி புகுந்தார்‌. அங்கே, 
நிலப்பிரபுக்களுக்கும்‌ விவசாயிகளுக்கும்‌ இடைப்பட்டுள்ள, புதிய வணிக 
வர்க்க நலன்களைப்‌ பிரதிநிதித்துவப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ புதிய அரசியல்‌ 
கட்சியைத்‌ தோற்றுவித்தார்‌. அவரும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றுபவர்களும்‌ 
நாணய முறையின்‌ வளர்ச்சியில்‌ தீவிர ஈடுபாடு கொண்டனர்‌; மேலும்‌ 
வாணிபத்தின்‌ தேவைகளுக்கும்‌ அப்பாற்பட்டு உள்ள எண்களைக்‌ 
குறித்த ஆய்வில்‌ இவர்கள்தாம்‌ முதன்‌ முதலில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ எனசி 
சொல்லப்படுகிறது. அதே நேரத்தில்‌ இவரது அரசியல்‌ கட்சியானது, 
சமயப்‌ பிரிவாகவும்‌ இருந்தது. ஆர்பிஸத்தைப்‌ (மரற) போன்றதொரு 


a4 மனித சமூக சாரம்‌ 
இத ட ப ப ப பப்ப வயம்‌ 


இறையியல்‌ கோட்பாட்டை ஒத்துக்கொண்டவர்கள்‌ மட்டுமே 


இக்கட்சியில்‌ சேர முடிந்தது. 


பித்தாகோரசும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றியவர்களும்‌, மூலதாரப்‌ 
பொருளை எண்களோடு இணைத்துப்‌ பார்த்து அதை பல 
எதிர்மறைகளின்‌ வரிசையாகப்‌ பகுத்தனர்‌. ஒற்றை - இரட்டை என்றும்‌, 
வரம்புள்ளது - வரம்பற்றது என்றும்‌, நல்லது - கெட்டது என்றும்‌, 
ஒளி - இருள்‌ என்றும்‌, இவை போன்ற எதிர்மறைகளாசவும்‌ பகுத்தனர்‌. 
இத்தகைய எதிர்மறைப்‌ பொருள்கள்‌ தம்முள்‌ மோதி, தத்தமக்குள்‌ 
ஒன்று கலக்கின்றன. இத்தகைய பரஸ்பர ஊடுருவுதல்களின்‌ மூலமாக 
ஏற்படும்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருள்கள்‌ ஒன்று கலத்தல்‌ (105101 07 opposites) 
மூலமாக அம்மோதல்கள்‌ தீர்க்கப்படும்‌. இதுதான்‌ எதிர்மறைகளின்‌ 
ஒன்று கலத்தல்‌ குறித்த பித்தாகோரஸ்‌ கோட்பாடு ஆகும்‌. 
இக்கோட்பாடுதான்‌, கணித இயல்‌, இசை இயல்‌, வானநூல்‌ இயல்‌, 
மருத்துவ இயல்‌, அரசியல்‌ ஆகியவற்றில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. 
இவ்வாறாக, அரசியலில்‌, நிலப்பிரபுத்துவ வர்க்கத்தினருக்கும்‌ 
விவசாயிகட்கும்‌ இடையிலான போராட்டம்‌ ஜனநாயகத்தின்‌ மூலமாக, 
புதிய மத்தியதர வர்க்க ஆட்சியின்‌ மூலமாகத்‌ தீர்க்கப்படுகிறது. 


பித்தாகோரஸ்‌, மூலதாரப்‌ பொருளை எண்களோடு இணைத்துப்‌ 
பார்த்ததின்‌ மூலம்‌, பொருள்மயமான பிரபஞ்சத்தின்‌ தோற்றத்தை 
பொருள்‌ கலவாத ஒன்றாகவே கண்டார்‌; அனால்‌, பொருள்மயமான 
பிரபஞ்சத்தை - ஒரு சிந்தனை வகையாக - ஒரு கருத்தாகவே கண்டார்‌. 
பொருள்களின்‌ ஒன்று கலப்புக்‌ கோட்பாட்டில்‌, எதிர்மறைகளின்‌ 
மோதுதல்கள்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட வரையறைக்குள்‌ மட்டுமே நடை 
பெறுகின்றன என்றும்‌, அவை ஒரு குறிப்பிட்ட கட்டத்திற்குப்‌ பின்னே 
ஓய்ந்து விடுகின்றன என்றும்‌, அவர்‌ வரையறுத்துள்ளார்‌. இத்தகைய 
போக்குகள்‌ கருத்து முதல்‌ வாதப்‌ பாதைக்கு இட்டுச்‌ செல்கின்றன. 
பித்தாகோரஸ்‌ சொன்ன ஜனநாயக இயக்கமானது அதனுடைய 
உச்சகட்டத்திற்குப்‌ போன பின்னால்‌, அவரது தத்துவம்‌ மாறுதலை 
எதிர்க்கும்‌ பழமைவாத சக்தியாக மாறிவிட்டது. அவரது பொருள்களின்‌ 
கலப்புக்‌ கோட்பாடு, வர்க்கச்‌ சமரசத்‌ தத்துவமாக இழிந்து போயிற்று. 


... ஹெராக்லிடஸ்‌ என்பவர்‌ (கிமு. 544 - 483) மிலிட்டஸ்‌ நகரத்துக்கு 
அண்மையில்‌ உள்ள எபிஸஸ்‌ எனும்‌ நகரத்தில்‌ பழமையான 
செல்வக்குடியில்‌ பிறந்தவர்‌ ஆவார்‌. அந்நகரத்தில்‌ ஜனநாயகமானது 
ஏற்கெனவே நசிந்து கொண்டிருந்தது. இந்தப்‌ புதிய சகாப்தத்தில்‌ 
அடிமை உடைமையாளருக்கும்‌ அடிமைகளுக்கும்‌ இடையிலான 
முரண்பாடே முதன்மையான முரண்பாடாகும்‌ என்பதே அவரது 
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நிலைபாடு ஆகும்‌. அவர்‌ ஜனநாயகத்தை மிகக்‌ கடுமையாக எதிர்த்தார்‌. 
பித்தாகோரஸின்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருள்களின்‌ ஒன்று கலப்புக்‌ 
கோட்பாட்டுக்கு எதிராக, அவர்‌ பொருள்களின்‌ மோதுதல்கள்‌ எனும்‌ 
கோட்பாட்டை முன்‌ நிறுத்தினார்‌; அதாவது, பொருள்கள்‌ இடையறாது 
மோதிக்‌ கொண்டும்‌, இயங்கிக்‌ கொண்டும்‌ மாறிக்கொண்டும்‌ வருகின்றன 
என்றார்‌. 


அனைத்துப்‌ பொருள்களும்‌ தொடர்ந்து இடையறாது 
மாறிக்கொண்டே இருக்கின்றன; ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ 
அதுவாகவும்‌ அது அல்லாமலும்‌ இருக்கின்றது. உலகம்‌ என்பது 
தொடக்கமும்‌ இறுதியும்‌ இல்லாததாகிறது. அது காலத்திற்கு 
அப்பாற்பட்டது. அது தன்னைத்தானே ஒழுங்குபடுத்திக்‌ கொள்கிறது. 
நான்கு மூலக்‌ கூறுபாடுகளும்‌ தொடர்ச்சியாக தத்தமக்குள்‌ ஒவ்வொரு 
பொருளாக மாறிக்‌ கொண்டே வருகிறது. இந்த மாற்றம்‌, ஒரு பரிமாற்று 
விகிதத்தின்‌ படி தீர்மானிக்கப்பட்டு நடக்கிறது. இந்த அடிப்படையில்‌, 
ஏராளமான சுழல்‌ வட்டங்கள்‌ எழுகின்றன. இரவு % பகல்‌, 
கோடைகாலம்‌ % குளிர்காலம்‌, பிறப்பு இறப்பு என்பன போன்ற சுழல்‌ 
வட்டங்கள்‌ எழுகின்றன. இந்த அடிப்படையில்‌ பேரண்டச்‌ சுழல்‌ 
வட்டம்‌ (00511௦ cycle) ஏற்பட்டு, அதில்‌ நெருப்பினாலும்‌ நீரினாலும்‌ 
மாற்றி மாற்றி உலகு அழிக்கப்படுகின்றது. 


பொருட்களின்‌ இடையறாத, தன்னைத்‌ தானே ஒழுங்குப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளும்‌ மாறுதல்கள்‌ குறித்த இக்கோட்பாட்டில்‌, நெருப்பிற்கு 
சிறப்பிடம்‌ கொடுக்கப்படுகிறது. நெருப்பிற்கும்‌ பொருளின்‌ ஏனைய 
வடிவங்களுக்கும்‌ இடையிலான உறவுமுறை, பணத்திற்கும்‌ ஏனைய 
சரக்குகளுக்கும்‌ உள்ள உறவுமுறை போன்று எண்ணப்படுகிறது. நெருப்பு 
அனைத்துப்‌ பொருளாக மாறுகின்றன; அனைத்துப்‌ பொருள்களும்‌ 
நெருப்பாக மாறுகிறது; அதைப்போன்று, “பொருள்களைக்‌ கொடுத்து 
தங்கத்தைப்‌ பெறலாம்‌; தங்கத்தைக்‌ கொடுத்தும்‌ பொருள்களைப்‌ 
பெறலாம்‌.” எனவே சமுதாய உலகில்‌ தங்கத்திற்கு எத்தகைய இடமோ. 
அத்தகைய இடம்‌ பேரண்டச்‌ சுழல்‌ வட்டத்தில்‌ நெருப்புக்கு 
தரப்பட்டது. ஹெராக்லிடஸ்‌ என்பவர்‌ தீயை “என்றும்‌ வாழும்‌ ஒரு 
பொருளாகக்‌' கண்டார்‌. இவரது தத்துவம்‌ லெனின்‌ பற்றி கூறுகையில்‌, 
அது “இயக்கவியல்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதக்‌ கோட்பாடுகள்‌' குறித்த சிறந்த 
விளக்கவுரை என்று குறிப்பிட்டார்‌. 


ன்‌ மனித சமூக சாரம்‌ 


லத்‌ குற க பதன களை எக்க அ னை டை 
5. கருத்து முதல்‌ வாதமும்‌ பொருள்‌ 
முதல்‌ வாதமும்‌ 

திரேக்கத்‌ தத்துவத்தின்‌ தொடக்காலப்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதப்‌ 
போக்கின்‌ முழுமையான சிறந்த வெளிப்பாட்டையே நாம்‌ 
ஹெராக்லிட.ஸின்‌ படைப்புகளில்‌ காண்கிறோம்‌. இருப்பினும்‌, இந்த 
ஒரு காரணத்திற்காகவே அது எதிர்ப்புகளால்‌ சூழப்பட்டிருந்தது. 
என்றும்‌ மாறிக்கொண்டிருக்கிற ஆனால்‌ என்றும்‌ சாசுவதமான அவரது 
(Ever-living) நெருப்புக்‌ கோட்பாடு, ஒரு கருத்துருவாக்கமே ஆகும்‌. 
மேலும்‌, அதனுடைய மாறுதல்களிலே காணப்படும்‌ ஒழுங்கு 
முறையானது, எப்போதுமே எந்தவிதமான மாற்றத்துக்கான 
தேவையையும்‌ முன்னெடுத்துச்‌ செல்லாத வகையில்‌ தடுக்கிறது. 
பித்தாகோரஸின்‌ மாணவரும்‌ அவரிடமிருந்து தன்னை விடுவித்துக்‌ 
கொண்டவருமான பார்மேனிடேஸ்‌ (081௩210656) என்பவர்‌, இந்த 
மறுப்புரையை எடுத்துரைத்தார்‌. 


பொருள்களின்‌ இயக்கம்‌, மாறுதல்கள்‌, அவைகளுக்கிடையிலான 
மோதுதல்கள்‌, பொருள்கள்‌ அவையாக இருத்தலும்‌, அதிலிருந்து 
வேறொன்றாக மாறுதல்‌ போன்ற நிகழ்வுகள்‌ எல்லாம்‌, புலன்களினால்‌ 
பெறப்படும்‌ மாயையான உணர்வுகள்‌ என்று பார்மேனிடேஸ்‌ கருதினார்‌. 
ஆனால்‌ இயக்கமற்ற, என்றும்‌ மாறாத, காலம்‌ கடந்த, முரண்பாடுகள்‌ 
எதுவுமற்ற ஒன்று உண்டென்றும்‌, அதை மனிதன்‌ தன்‌ புலன்‌ 
உணர்வுகளினால்‌ அறிய முடியாதென்றும்‌, பகுத்தறிவினால்‌ மட்டுமே 
அறிய முடியுமென்றும்‌ அவர்‌ கருதினார்‌ . இவ்வாறு பார்மேனிடேஸ்‌ 
“ஒரு தூய்மையான பொருள்‌” குறித்து இயக்க மறுப்பியல்‌ கோட்பாடு 
ஒன்றை உருவாக்கினார்‌. இதன்‌ மூலம்‌, எத்தகைய ஐயங்களுக்கும்‌ 
இடமின்றி பொருளின்‌ இயக்கத்தையும்‌ மாற்றங்களையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்ட முந்தைய தத்துவ வாதிகளுக்கெல்லாம்‌ ஒரு நேரடியான 
வா விளங்கினார்‌. பொருளுக்கும்‌ சிந்தனைக்கும்‌ இடையிலான 
மையான உறவுமுறையைத்‌ தம்‌ தத்துவத்தில்‌ தலை8ழாக மாற்றிக்‌ 
காண்பித்தார்‌. ஒரு சமுதாயத்தில்‌ ஏற்பட்ட பணப்‌ பொருளாதாரத்தின்‌ 
வளர்ச்சியுடன்‌, மனிதனின்‌ உணர்தலுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட சமூக 
உறவுகள்‌ கொண்ட ஒரு சமுதாயத்தின்‌ பொய்ம்மையான 


உணர்வுகளின்‌ இறுகிப்போன வடிவத்தையே அந்தத்‌ தத்துவமானது 
வெளிப்படுத்‌ துகிறைது. 


ள்‌ பார்மேனிடேஸ்‌, அவரது சீடர்கள்‌ அகியோரின்‌ படைப்புகள்‌ 
பொக்ஸ்‌ (பிய) எனப்படும்‌. இப்ப்டைப்புகள்‌, ஒரு கடும்‌ 
நருக்கடியை உருவாக்கின. நீண்ட காலமாகவே நடந்த கருத்து 
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மோதல்களின்‌ மூலமாக, இதிலிருந்து பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்திற்கும்‌ 
கருத்து முதல்‌ வாதத்திற்கும்‌ இடையிலான நேரடி மோதல்‌ உருவாகியது. 


பொருள்‌ முதல்வாதத்தின்‌ பக்கம்‌ நின்று, அனெக்ஸாகோரஸ்‌ 
(Anaxagoras) கி.மு. 500 - 428) வாதாடினார்‌. உலகமானது, எண்ணற்ற 
நுண்ணிய “மூலகங்களைக்‌” (66608) கொண்டே ஆக்கப்பட்டுள்ளது 
என்றும்‌, அந்த நுண்மூலகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பல்வேறு வேறுபட்ட 
விகிதங்களிலே எதிர்மறைகள்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌ என்றும்‌ 
எடுத்துரைத்தார்‌; மேலும்‌, மனம்‌ எனும்‌ நுண்ணிய, தெளிவான, மூலகம்‌ 
உண்டென்றும்‌, அது ஏனைய மூலகங்களில்‌ ஊடுருவி, அவற்றோடு 
கலந்து அவற்றை மாற்றியமைக்கிறது என்றும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. இந்த 
இயக்கப்‌ போக்கைத்தான்‌, ஒரு பொருள்‌ அதுவாக இருந்து 
இன்றொன்றாக மாறுகிறது என்று மனிதர்கள்‌ தவறாக நினைத்துக்‌ 
கொள்கின்றனர்‌ என்றும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. இவ்வாறெல்லாம்‌ அவரது 
தத்துவம்‌ குறிப்பிடுகிறது. பார்மேனிடே ஸின்‌ தத்துவ வலைக்குள்ளே 
வீழ்ந்து விடாமல்‌, புலனறிவு உலகின்‌ யதார்த்தத்தை எடுத்துச்‌ சொல்லும்‌ 
முயற்சியாகவே இது காணப்படுகிறது. அனால்‌ அனெக்ஸாகோரஸின்‌ 
இக்கோட்பாட்டை பார்மேனிடேஸ்‌ கருத்துக்‌ குழுவினர்‌ 
மறுத்துரைத்தனர்‌. பார்மேனிடேனியஸ கருத்துக்‌ குழுவினர்‌ கூறுகின்ற 
“ஒரு அரும்‌ பொருளின்‌' குணாம்சங்களைப்‌ பெற்றிருந்தால்தான்‌, 
அனெக்ஸாகோரஸ்‌ குறிப்பிடும்‌ “நுண்முகங்கள்‌' உண்மையானதாக 
இருக்க முடியும்‌ என்று பார்மேனிடேனியஸ கருத்துக்‌ குழுவினர்‌ 
மறுத்துரைத்துள்ளனர்‌. இது அணுக்‌ கொள்கையின்‌ தொடக்க 
நிலையாகும்‌. 


டெமாக்ரிடஸ்‌, எபிகூரஸ்‌ ஆகியோரின்‌ முன்னோடியான 
லூசிப்பஸ்‌ (1,001 - கி.பி. 500-440) என்பவர்‌ பார்மேனிடேயஸின்‌ 
கருத்துக்‌ குழாமை ஏற்றுக்‌ கொண்டு, அணுக்‌ கொள்கையை முன்‌ 
வைத்தார்‌. எண்ணிக்கையற்ற அணுக்கள்‌ உள்ளனவென்றும்‌, 
அவைகளைப்‌ பிரிக்க முடியாதென்றும்‌ அழிக்க இயலாதென்றும்‌, 
அவை இடம்‌ மாறி இயங்குகின்றன என்றும்‌, அவை ஒன்றுக்கொன்று 
மோதி, இணைந்து கொண்டு உலகை உருவாக்குகின்றது என்றும்‌ 
எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. இக்கொள்கையே பல நூற்றாண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்னர்‌ நவீன பெள$கத்தின்‌ பொதுவான வரையறுப்பாக விளங்கியது. 


இதற்கிடையில்‌, பிளாட்டோ (Plato - கி.மு. 428-348) என்பவர்‌, 
பித்தாகோரஸ்‌, பார்மேனிடேஸ்‌ ஆகியோரைப்‌ பின்பற்றி, அவரது 
“கருத்து பற்றிய கொள்கைகளை” (Theory ௦7 10826) உருவாக்கினார்‌. 
பொருளியல்‌ உலகு இருக்கிறது என்றும்‌, ஆனால்‌, அது கருத்தியல்‌ 


மனி சமூக சாரம்‌ 
த த சமூ 


ட மகக க்‌ றாத மனதாக க ரள கை கதாகக கள என க ன ன ண ன ன ண னை 
உலகின்‌ சரிப்படுத்தப்படாத்‌ நகலே என்றும்‌ என்ற்‌ வற்புறுத்தினார்‌. 
அது தொடர்ந்து இயங்கிக்‌ கொண்டே இருப்பதன்‌ சரபர்‌. அதை 
நாம்‌ முழுமையாக அறியமுடியவில்லை. கருத்‌ துலகு, ர ன பலத்‌ து; 
மாறாதது; தெய்வீகமயமானது ஆகும்‌. இத்தகைய நன்‌ மைகள்‌ கொண்ட்‌ 
கருத்துலகு பற்றியே உண்மை அறிவு அப்ப பிளாட்டோ, 
தத்துவார்த்தக்‌ கருத்து முதல்‌ வாதத்தின்‌ அங்கேரிக்கப்பட்ட தந்த 
ஆவாரம்‌. சிந்தனைக்கும்‌ பொருளுக்குமிடையிலான உறவுகள்‌ 
அத்மாவிற்கும்‌ இயற்கைக்கும்‌ இடையிலான உறவுகள்‌ ஆகியவை 
குறித்து பொருள்‌ முதல்‌ வாதிகளுடன்‌ பிளா ட்டோ கொண்ட கருத்து 
வேறுபாடுகள்‌, இன்றளவும்‌ கூட தத்துவத்‌ துறையில்‌ ஆளுகை 
செலுத்திக்‌ கொண்டிருக்கின்றன: 


தத்துவவாதிகள்‌ இந்தப்‌ பிரச்சினைக்குக்‌ கொடுத்த விளக்கங்கள்‌, 
அவர்களை இரண்டு பெரும்‌ பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கின்றன. அவற்றிலே, 
இயற்கையை விட ஆத்மாவிற்கு முதன்மை கொடுப்பவர்கள்‌ 
உள்ளனர்‌; இதன்‌ மூலமாக உலகமானது ஒரு வடிவத்தில்‌ அல்லது 
இன்னொரு வடிவத்தில்‌ படைக்கப்பட்டது என்ற கருத்தை இறுதியாக 
ஏற்பவர்களும்‌ உள்ளனர்‌; கிறித்துவ சமயத்தில்‌ சொல்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கூட உலகப்‌ படைப்பானது சிக்கலானது, சாத்தியமில்லாதது 
என்று சொல்லும்‌ தத்துவவாதிகளும்‌ உள்ளனர்‌; உதாரணமாக 
ஹெகலைச்‌ சொல்லலாம்‌. இவர்களெல்லாம்‌ கருத்து முதல்‌ வாதப்‌ 
பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. இயற்கையை முதன்மைப்‌ படுத்துவர்கள்‌ 
எலலாம்‌, பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தின்‌ பல்வேறு கருத்துக்‌ குழாமைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ ஆவர்‌. 
(மார்க்ஸ்‌, எங்கெல்ஸ்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட நுல்கள்‌ 3 : 346; 
லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 14 : 99) 


இத்தகைய தொடக்க கால கிரேக்க தத்துவாதிகளின்‌ படைப்புக 
ளெல்லாம்‌, அறிவியல்‌ ரீதியானது ஆகுமா? நிச்சயமாக, மூட நம்பிக்கை, 
வறட்டுத்தத்துவ வாதம்‌ ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டு, உலகத்தைப்‌ 
பற்றிய பகுத்தறிவு பூர்வமான விளக்கம்‌ கொடுப்பதற்கான உணர்வு 
ரீதியான முயற்சியினால்‌ எழுந்ததே இப்படைப்புகள்‌; அந்த விதத்தில்‌ 
இப்படைப்புகள்‌ எல்லாம்‌, உலகைப்‌ பற்றிய பாபிலோனிய - எகிப்திய 
சிந்தனைகளின்று மிகவும்‌ முன்னேறியிருந்தன. வேறுபுறத்தில்‌ 
நோக்கினால்‌, இப்படைப்புகளெல்லாம்‌ தத்துவமயமாகவே காணப்‌ 
படுகின்றன; பொருள்களை, நுனித்‌ துப்‌ பார்ப்பதிலும்‌ சோதனை 
செய்வதிலும்‌ மிகச்‌. குறைந்த அளவே அக்கறை கொண்டுள்ளன. இந்தக்‌ 
காரணத்தினால்‌ இப்படைப்புகளை அறிவியற்‌ படைப்புகள்‌ என்பதை 
விட, இயற்கைத்‌ தத்துவப்‌ படைப்புகள்‌ எனலாம்‌. 
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பிளாட்டோ மறைந்து சில ஆண்டுகளுக்குள்ளாகவே, 
மாசிடோனியாவின்‌ அலெக்சாந்தர்‌, கிரேக்க நகர அரசுகளை வென்றார்‌; 
அதோடு மட்டுமல்லாமல்‌ அண்மைக்‌ கிழக்கு நாடுகளில்‌ அவரடைந்த 
வரலாற்றுச்‌ சிறப்பு மிக்க வெற்றி, கிரேக்க வணிகத்திற்கு அந்த 
நாடுகளைத்‌ திறந்து விட்டது. இதன்‌ விளைவாக, பொருளாதார- 
கலாச்சார வளர்ச்சி பொங்கி வழிந்தது. இக்காலத்தை ஹெல்லெனியக்‌ 
காலம்‌ (Hellenistic Period) என்றழைப்பர்‌. இது, ரோமானியர்களால்‌ 
முடிவுக்குக்‌ கொண்டு வரப்படும்‌ வரை, செழிப்போடு காணப்பட்டது. 
ரோமானிய ஆட்சியில்‌ இராணுவ வலிமை அதிகமாகப்‌ பெருகியதனால்‌, 
பழமையான அடிமை நகர அரசுகள்‌ தேக்க நிலையுற்று, அழிவு நிலை 
எய்தி தம்‌ இறுதி நிலையை நெருங்கிக்கொண்டிருந்தன. 


ஹெல்லெனியக்‌ காலத்தில்‌ அரிஸ்டாட்டில்‌ (க. மு. - 384 - 322) 
புகழுடன்‌ விளங்கனொர்‌. எபிகூரஸை விடுத்துப்‌ பார்த்தோம்‌ என்றால்‌, 
அரிஸ்டாட்டில்தான்‌ கிரேக்க நாட்டின்‌ கடைசி தத்துவ அறிஞர்‌; அதே 
நேரத்தில்‌ அவர்தான்‌ முதல்‌ பெரும்‌ அறிவியல்‌ அறிஞர்‌ ஆவார்‌. 
தத்துவத்தைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, அவர்‌ கருத்து முதல்‌ வாதியாக 
விளங்கினார்‌. அவர்‌ தெய்வீக இருப்பில்‌ நம்பிக்கையுள்ளவராகவும்‌ 
காணப்பட்டார்‌. பொருளானது தன்னளவில்‌ உருவமற்று, இயக்கமற்று 
இருப்பதாகக்‌ கருதி, அதற்கு வடிவத்தையும்‌ இயக்கத்தையும்‌ ஒரு 
தெய்வீக சக்தி வழங்கியிருக்கும்‌ எனவும்‌ நம்பினார்‌. ஒரு அடிமை தன்‌ 
எஜமானனை அண்டியிருப்பதைப்‌ போலவே, உடலானது ஆத்மாவைச்‌ 
சார்ந்திருக்கிறது என்றும்‌, பொருளானது சிந்தனையை 
ஓட்டியிருக்கன்றது என்றும்‌ கருதினார்‌. அடிமை உழைப்பை 
அதாரமாகக்‌ கொண்ட கிரேக்க நகர அரசுகள்‌ அவர்‌ காலத்தில்‌ 
செல்வாக்கிழந்து கொண்டிருந்தன; ஆனால்‌, அந்த நகர அரசு 
அமைப்பையே நாகரீகமடைந்த மனித சமுதாயத்திற்குப்‌ பொருத்தமான 
சமூக அமைப்பு முறையாக அவர்‌ நம்பினார்‌. எனினும்‌, இத்தகைய 
கருத்து முதல்‌ வாதக்‌ கண்ணோட்டத்திற்குள்ளாகவே, பல அம்சங்களில்‌ 
ஒரு பொருள்‌ முதல்‌. வாதியாகவே அவர்‌ காட்சியளித்தார்‌. 


ஒரு பொருள்‌ இன்னொரு பொருளாக இல்லை என்றும்‌, அதே 
நேரத்தில்‌ இன்னொரு பொருளாக மாறும்‌ தன்மைகள்‌ கொண்டுள்ளது 
என்றும்‌ அவர்‌ கருதினார்‌; இக்கருத்து, பிளாட்டோவின்‌ கருத்திற்கு 
மாறுபட்டது ஆகும்‌. அவரைப்‌ பொருத்தமட்டில்‌ ஒரு பொருளைப்‌ 
பற்றிய கருத்து என்பது, அப்பொருளைக்‌ குறிக்கின்ற மனப்‌ படிவமே 
(mental image) ஆகும்‌. ஒரு அறிவியல்‌ அறிஞர்‌ எனும்‌ மூதையில்‌, 
உயிரியல்‌, விலங்கியல்‌, பயிரியல்‌, பொருளாதாரம்‌, அரசியல்‌, வரலாறு, 
இலக்கியம்‌, தத்துவ இயல்‌ ஆகிய துறைகளில்‌ முறையான ஆய்வுகள்‌ 
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நடத்தினார்‌. விலங்கியல்‌ ஆய்வுகளைப்‌ பொ றுத்தமட்டில்‌, தானும்‌ தன்‌ 
மாணவர்களும்‌ சேகரித்த உயிரினங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ 
நூற்றுக்கணக்கான உயிரினங்களை வகைப்படுத்தினார்‌. பணத்தைப்‌ 
பற்றி அவர்‌ நடத்திய பகுப்பாய்வைப்‌ போன்று அதற்கு முன்னால்‌ 
யாரும்‌ ஆய்வு செய்தது கிடையாது. அவரைப்‌ பற்றி மார்க்ஸ்‌ 


பின்வருமாறு வர்ணிக்றொர்‌; 


மாபெரும்‌ சிந்தனையாளரான அரிஸ்டாட்டில்‌, சிந்தனை, சமூகம்‌ 
அல்லது இயற்கை, மதிப்பின்‌ வகைகள்‌ போன்ற பல்வேறு 
துறைகளில்‌ பகுப்பாய்வு நடத்தியவர்களில்‌ முதன்மையானவர்‌ ஆவார்‌. 

(மூலதனம்‌ 7: 59) 


கிரேக்க - ரோமானிய காலத்தில்‌ இயற்கைத்‌ தத்துவத்திற்கு 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக செல்வாக்கு மங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. இந்தக்‌ 
காலத்திய தத்துவவாதிகள்‌ அங்கங்கே நிலவும்‌ சமூக, இயற்கை அமைப்பு 
முறையை ஒத்துக்‌ கொண்டதனால்‌ அவர்கள்‌ கவனம்‌ அறக்கருத்‌ துகள்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பின. தங்கள்‌ பொருளியல்‌ தேவைகளெல்லாம்‌ தம்‌ 
அடிமைகளால்‌ பூர்த்தி செய்யப்பட்டு, அதிக ஓய்வில்‌ இருக்கும்‌ 
அறிவாளிகள்‌ தங்களுக்குள்‌ சுய ஒழுங்குத்‌ தன்மையைப்‌ பேணிக்‌ 
கொண்டு, தம்‌ வாழ்க்கையை அறிவுபூர்வமான விசாரணைகளில்‌ 
அர்ப்பணித்துக்‌ கொண்டனர்‌; இத்தத்துவவாதிகள்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்த 
நண்பர்களின்‌ துன்பங்களைப்‌ பற்றி எந்தவித அக்கறையுமில்லாது 
வாழ்ந்தனர்‌. அறக்கருத்துகள்‌ பக்கம்‌ தம்‌ பார்வையைத்‌ திருப்பியதன்‌ 
மூலம்‌ இவ்வாறு அவர்களால்‌ வாழ முடிந்தது. இது, எதிர்‌ காலத்தின்‌ 
மீது எந்தவித நம்பிக்கையுமற்ற வர்க்கத்தின்‌ வாழ்வுக்‌ 
கண்ணோட்டமாகும்‌. 


ஆரம்ப கால கிறித்துவ சமயத்தினராகிய ஏழை சுதந்திர மக்களும்‌ 

(Poor freemen) அடிமைகளும்‌, கிறித்துவின்‌ பரலோகப்‌ பேரரசில்‌ தமக்கு 
விடுதலை கிடைக்கும்‌ என நம்பியிருந்தனர்‌. பிற்காலத்தில்‌ கிறித்துவ 
சமயத்தை அரசு தத்து எடுத்துக்‌ கொண்டதற்குப்‌ பின்னால்‌, அனைத்து 
வர்க்கத்தினரையும்‌ தழுவிய இறையியல்‌ அமைப்பாக, புதிய சமயக்‌ 
கருத்துகள்‌ திருத்தியமைக்கப்பட்டன. அந்த இறையியல்‌ அமைப்பில்‌, 
பய்‌ நுனைவிட சிந்தனைக்கு முதலிடம்‌ கொடுக்கப்பட்ட து. உடலைவிட 
ரப ல் னு பகுத்தறிவைவிட நம்பிக்கைக்கும்‌ முதலிடம்‌ 
ன்னான்‌ இந்த இறையியல்‌ கருத்து அமைப்பு சாசுவதமாக 
வந்தம்‌ ருந்திருக்க முடியவில்லை; எந்த சமுதாய அமைப்பைக்‌ 
தற்கு அந்த இறையியல்‌ கருத்துகள்‌ வரையறுக்கப்பட்டனவோ 
அதனுடைய நீடித்த வாழ்வைக்‌ காட்டிலும்‌, இறையியல்‌ கருத்துகளின்‌ 
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நீடித்த வாழ்வு மிகக்‌ குறைவாகவே காணப்பட்டது. பதிமூன்றாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ முதலாளித்துவப்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தின்‌ தொடக்க 
காலத்திய சாகசக்‌ செயல்கள்‌, மடாலயங்களின்‌ அரவணைப்புக்‌ 
குள்ளேயே நடந்தேற வேண்டியிருந்தன. 


பொருள்‌ முதல்‌ வாதமானது, கிரேட்பிரிட்டனின்‌ இயற்கையான 
குழந்தையாகும்‌. ஏற்கெனவே டன்ஸ்‌ ஸ்காட்டஸ்‌ (Duns Scotus) 
எனும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ அறிஞர்‌, 'பொருளால்‌ சிந்திக்க இயலுமா' எனும்‌ 
வினா தொடுத்து விட்டார்‌. இந்த அதிசயச்‌ செயலை நிகழ்த்திக 
காண்பிப்பதற்காக அவர்‌ இறையியலில்‌ தஞ்சம்‌ புகுந்தார்‌. அதாவது 
இறையியலை வைத்துக்‌ கொண்டு பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தைப்‌ 
பிரச்சாரம்‌ செய்ய வைத்தார்‌. 

(மார்க்ஸ்‌ - ஏங்கல்ஸ்‌ - புனிதக்‌ குடும்பம்‌ - 172) 


நறை படப்பட வ லி 


6 
மந்திரம்‌ முதல்‌ கலை வரை 


1. கட்டுக்கதையியலும்‌ கலையும்‌ 
Mythology and Art 


கட்டுக்கதை பூர்வமான சிந்தனை (Mythical thinking) புராதன 
மனிதனின்‌ சிந்தனை முறைக்குரிய குணாம்சமாகும்‌. இது, புலன்‌ அறிவு 
பூர்வமானது; அக நிலைப்பட்டது; எளிதில்‌ மாற்றம்‌ அடையக்கூடியது 
(Plastic); பழங்குடியினரில்‌ சிலர்‌, ஒரு ஆகாய விமானத்தை முதன்‌ 
முதலாகப்‌ பார்ப்பதாகப்‌ வைத்துக்கொள்வோம்‌; உடனே அவர்களது 
சிந்தனையில்‌ ஒரு பெரிய வெண்பறவையின்‌ உருவம்‌ படர்கிறது. இது 
குழந்தையின்‌ சிந்தனையில்‌ தோன்றும்‌ “கலவைப்‌ பொருள்‌ சிந்தனை” 
யைப்‌ போன்றதாகும்‌. 


நாம்‌ ஏற்கனவே பார்த்ததைப்‌ போலவே வர்க்க சமுதாயமானது, 
ஒரு புறத்தில்‌ பகுத்தறிவுச்‌ சிந்தனை, அறிவியற்‌ சிந்தனை ஆகியவற்றுக்கு 
இடம்‌ கொடுக்கிறது; இன்னொரு புறத்தில்‌ சமயத்‌ தத்துவத்திற்கு இடம்‌ 
கொடுக்கிறது. பகுத்தறிவு-அறிவியல்‌ சிந்தனை, சமயத்‌ தத்துவம்‌ எனும்‌ 
இரண்டின்‌ வளர்ச்சியுடன்‌ சேர்த்து, மூன்றாவது சிந்தனையும்‌ வளர்ந்தது; 
அதுதான்‌ கலை மகயெல்‌ சிந்‌ ம்‌, ட ்‌ 
மக்களிடையே ரு ர ரர. 


கட்டுக்கதையானது, கலைக்கான மூலப்‌ 
பொருளாக மாறுகிறது. 


ன்‌ மார்க்ஸ்‌, தாம்‌ எழுதிய சில முற்றுப்‌ பெறாத குறிப்புரைகளில்‌, 
'டடுக்கதை இயலுக்கும்‌ கலைக்கும்‌ இடையிலான தொடர்பைப்‌ 
பற்றிச்‌ சில கருத்துகள்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
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“கிரேக்கக்‌ கட்டுக்கதையானது, கிரேக்கக்‌ கலையின்‌ பண்டக சாலை 
மட்டுமல்ல; அதனுடைய அடிப்படையாகும்‌ என்று நாம்‌ அறிவோம்‌... 
கட்டுக்கதை இயல்‌ அனைத்துமே, இயற்கைச்‌ சக்திகளை 
நமக்கு இணங்கச்‌ செய்து, கட்டுப்படுத்தி, அவற்றைச்‌ 
செழுமைப்படுத்துகிறது; இவை அனைத்தையுமே கற்பனையில்‌ 
செய்து முடிக்கிறது; எனவேதான்‌, இத்தகைய இயற்கை சக்திகளின்‌ 
மீது மனித சமூகம்‌ உண்மையான கட்டுப்பாட்டை மேற்கொள்ளும்‌ 
போது, கட்டுகதைகள்‌ மறைந்து போய்‌ விடுகின்றன..... கிரேக்கக்‌ 
கலையின்‌ வருகையை முன்கூட்டியே கிரேக்கக்‌ கட்டுக்கதை 
தெரிவிக்கின்றது. வேறு வார்த்தைகளில்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, இயற்கை 
நிகழ்வுகள்‌ சமூக நிகழ்வுகள்‌ ஆகியவற்றை எந்த விதமான கலையியல்‌ 
நோக்கமுமின்றி பண்டைய மக்கள்‌, தம்‌ கற்பனையில்‌ ஏற்கனவே 
கட்டுப்படுத்தினர்‌ எனலாம்‌...” 

(மார்க்ஸ்‌ - ஙா - பக்‌ 170) 


மார்க்சின்‌ இந்தக்‌ குறிப்புரையைப்‌ பற்றி மாசேதுங்‌ தன்‌ 
கருத்தை விளக்குகிறார்‌. 


கட்டுக்கதைகளில்‌ (சிறுவர்களுக்கான கதைகளில்‌ கூட) வரும்‌ 
அதிசயத்தக்க மாறுதல்கள்‌ மக்களை மகிழ்விக்கின்றன; ஏனெனில்‌ 
இவை இயற்கை சக்திகளை மனிதன்‌ வெற்றி கொள்வதாகக்‌ 
காட்டப்படும்‌ கற்பனையான படப்பிடிப்புகளாகும்‌. மார்க்ஸ்‌ 
குறிப்பிட்டபடி, கட்டுக்கதைகளில்‌ சிறந்ததானது 'என்றுமே அழியாத 
அழகு கொண்ட கதையாகும்‌; ஆனால்‌ கட்டுக்கதைகள்‌, 
குறிப்பிட்ட நிலைமைகளில்‌ நிலவும்‌ ஸ்தூலமான முரண்பாடுகளின்‌ 
அடிப்படையில்‌ எழுந்தவை அல்ல; எனவே அவை, அறிவியல்‌ ரீதியாக 
யதார்த்தத்தைப்‌ பிரதிபலிக்கவில்லை. ஆகவேதான்‌, கட்டுக்‌ 
கதைகளில்‌ அல்லது சிறுவர்க்கான கதைகளில்‌ வரும்‌ 
முரண்பாட்டிற்குரிய அம்சங்கள்‌, நிஜ உலகில்‌ காணப்படும்‌ 
அம்சங்களாக அல்லாமல்‌, கற்பனையுலகில்‌ காணப்படுபவையாக 
உள்ளன எனலாம்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட நூல்கள்‌ 7 : 341) 


கட்டுக்‌ கதையியலானது, முழுக்க முழுக்க கற்பனையில்‌ 
மட்டும்‌ இயங்குகின்றது. கட்டுக்கதைகள்‌ தீர்ப்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
முரண்பாடுகள்‌, உண்மையானவை அல்ல. புராதன கால சமூகத்தில்‌ 
கட்டுக்கதைகளானது, சடங்குச்‌ செயலோடு இணைந்த வாய்மொழிக்‌ 
கருத்துகளாக இருந்தன; அப்போது, ஒரு கட்டளை இட்டவுடனே 
அவற்றுக்கு யதார்த்தத்தைக்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ மந்திர ஆற்றல்‌ இருந்ததாக 
நம்பப்பட்டது. இது ஒரு மாயை (illusion). இதில்‌, அதீதக்‌ 


மனி சமூக 
ன்‌ த சமூக சாரம்‌ 


யதார்த்தம்‌ என்று தவறாக எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ 


கற்பனையா னது! த ட 0] ப ” 
கள்‌ செய்யும்‌ பாசாங்குச்‌ செயல்‌ போன்றதாகும்‌. 


படுகிறது. இது குழந்தை 


பிற்காலத்தில்‌, வர்க்க சமுதாயத்தில்‌, கட்டுக்கதைகள்‌ அலை 
வடி வங்களாகச்‌ செ முமைப்படுத்தப்பட்டன; உதாரணமாக நாடகத்தில்‌, 
மாயைக்‌ கூறுபாடு இன்னும்‌ இருப்பினும்‌, அது தற்போது 
புறவயப்படுத்தப்பட்டது. அதாவது நா டகம்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ அனைவருமே 
அதை மாயை என்றே அறிந்திருந்தனர்‌. கலை உலகமானது தன்னறிவுடன்‌ 
மாயையை உருவாக்கும்‌ உலகமாகும்‌. எனவே, கலைஞன்‌ தன்‌ அறிவு 
புலன்‌ மண்டலத்திலிருந்து கலைக்கான மூல பொருள்களை எடுக்கும்‌ 
போது, கலைஞனின்‌ சிந்தனை உயர்மட்டத்தில்‌ காணப்படும்‌. 
அவனுடைய பணி, தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களை அதீதக்‌ கற்பனையுலகிற்கு 
அழைத்துச்‌ செல்வதாகும்‌; அந்த அதீதக்‌ கற்பனையுலகில்‌, 
உணர்ச்சியளவிலான விடுதலையை அடைகின்றனர்‌ என்றும்‌ இதன்‌ 
மூலம்‌ யதார்த்தத்துடனான போராட்டத்தில்‌ ஈடுபட புதிய 
வலுப்பெறுகின்றனர்‌ என்றும்‌ கூறலாம்‌. 


கட்டுக்கதையில்‌, மக்கள்‌ “எவ்வித நோக்கமில்லாத கலையியல்‌ 
தன்மையோடு?” இயற்கை நிகழ்வுகள்‌, சமூக நிகழ்வுகள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துகின்றனர்‌. திறமை வாய்ந்த கதை சொல்பவர்களால்‌ பல 
பரம்பரைகளாகச்‌ சொல்லப்பட்டு சொல்லப்பட்டு, கட்டுக்கதைகள்‌ 
இடையறாது தம்மைச்‌ செழுமைப்படுத்திக்‌ கொள்கின்றன. எனவே 
கட்டுக்கதைகள்‌ தன்னறிவுள்ள கலையின்‌ உயர்மட்டத்தை அடையா 
விடினும்‌ கூட, “இயல்பான முழுமை நிலை' என்று சொல்லப்படும்‌ 
ஒரு நிலையை அவை அடைந்து விடுகின்றன. அத்தகைய கட்டுக்‌ 
கதைகளை மிகவும்‌ உணர்ச்சி பூர்வமாக ஈடுபட்டுச்‌ சொல்லும்‌ 
போது, அவற்றைக்‌ கேட்பவர்கள்‌ அந்தக்‌ கதைகளில்‌ மயங்கி, தம்மை 
மறந்து விடுகின்றனர்‌. அதே நேரத்தில்‌ கதை சொல்பவன்‌ கேட்பவர்களின்‌ 
உற்சாகத்தால்‌ உந்தப்பட்டு கதையில்‌ இன்னும்‌ ஆழமாக ஈடுபட்டுச்‌ 
ழ்‌ ஈலவான்‌. ரஷ்யாவின்‌ கதைப்பாடலை (08180) எடுத்துச்‌ சொல்லும்‌ 
தன்மை பற்றிய வர்ணனை ழே கொடுக்கப்படுகிறது; 


உட்கா (utka) இருமினான்‌. எல்லோரும்‌ அமைதியாக இருந்தார்கள்‌. 
அவன்‌ தன தலையைப்‌ பின்புறம்‌ சாய்த்து எல்லோரையும்‌ 
பாரத்து ஒரு புன்சிரிப்பை வீசினான்‌. அவர்கள்‌ பொறுமையிழந்து 
ஆர்வத்தோடு பார்த்தவுடனேயே மீண்டும்‌ பாடத்‌ தொடங்கினான்‌. 
ட அந்தக்‌ கிழட்டுப்‌ பாடகனின்‌ முகம்‌ மாறுதலடைந்தது. 
ட வெளிப்பட்ட தந்திரமெல்லாம்‌ மறைந்தது. அது 

கீத தனமான அழகுடன்‌ தோன்றியது. மற்றவர்களுக்கு 
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உணர்ச்சியூட்டுகிற ஏதோவொரு சக்தி அதில்‌ வெளிப்பட்டது. 
புறா போல்‌ படபடத்துக்‌ கொண்டிருந்த கண்கள்‌ விரிவடைந்து 
ஒளி வீசியது. சிறு கண்ணீர்த்‌ துளிகள்‌ கண்களின்‌ ஓரத்தில்‌ 
ஒட்டிக்‌ கொண்டு மின்னின. கடுகடுத்துப்‌ போன கன்னங்களின்‌ 
தசைகளின்‌ மேலே உணர்ச்சி நடனமாடியது. நரம்புகள்‌ 
புடைத்திருக்கிற அவனது தொண்டை ஏறி இறங்கின. 


முரோமின்‌ இலியா (111/8 ௦1 mமா௱) - கதைத்தலைவன்‌ 
முப்பது ஆண்டுகள்‌ துணையின்றி திக்கற்றவனாக இருந்ததைச்‌ 
சொல்லும்‌ போது, கதை சொல்பவன்‌ வருத்தம்‌ தோயச்‌ சொன்னான்‌. 
இலியா, கொள்ளைக்காரன்‌ சோலேவேயை (8010) வெற்றிக்‌ 
கொண்டதைச்‌ சொல்லும்‌ போது பெருமிதம்‌ படச்‌ சொன்னான்‌. 
கதை கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌ எல்லோருமே, கதையுடன்‌ 
ஒன்றிப்போய்‌, கதைத்‌ தலைவனுடன்‌ வாழ்வதாக நினைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. சில நேரங்களில்‌, ஆச்சரியக்குரல்‌ எழுப்பினார்கள்‌; 
கதை கேட்கும்‌ ஒருவனின்‌ சிரிப்பு அந்த அறை முழுவதும்‌ 
பரவியது; ஒருவன்‌ கண்களினின்று கண்ணீர்‌ உருண்டோடியது; 
அதை அவன்‌ அனிச்சையாக தன்‌ கைவிரல்‌ கொண்டு 
வழித்தெறிந்தான்‌. பாடல்‌ முடிகின்றவரை, அவர்கள்‌ கண்‌ 
இமைகொட்டாது அப்படியே உட்கார்ந்திருந்தனர்‌. பாடலில்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வருகின்ற ஆனால்‌ நல்ல மகிழ்ச்சியைத்‌ தருகின்ற 
இசையை அவர்கள்‌ மிகவும்‌ விரும்பினர்‌. 
(H.M. சாட்விக்‌ - 11.6. சாட்விக்‌ - இலக்கியத்தின்‌ வளர்ச்சி 
- நூலில்‌ வரும்‌ மேற்கோள்‌ - பக்‌ 3:240:1) 


கதை சொல்பவன்‌ தன்னை மறந்து அதில்‌ லயித்து கதை 
சொல்கிறான்‌: கேட்பவர்களோ மெய்‌ மறந்து எவ்வித ஓசையுமின்றி 
அமைதியாகக்‌ கேட்கின்றனர்‌. ஒரு கவிஞன்‌ இத்தகைய அகத்தெழுச்சி 
பெறுகிறான்‌ என்று சொன்னோமானால்‌, அது பொருளற்ற 
வெற்றுரையாகவே இருக்கும்‌; ஆனால்‌ புராதன கால மக்களிடையே 
அந்தச்‌ சொல்‌ அதற்குரிய முழு அளவிலான பொருளில்‌ பயன்பட்டு 
வந்தது. புராதன கால மக்களிடையே அகத்தெழுச்சி என்பது 
கடவுளின்‌ ஆவியால்‌, மூச்சுக்‌ காற்றால்‌ சகமனிதர்கள்‌ மீது மந்திர 
சக்தியை செலுத்தும்‌ விசேஷ வரம்‌ பெற்றதாகக்‌ கருதப்பட்டது. 


நாம்‌ இந்தப்பகுதியில்‌ சொல்லும்‌ செய்திகள்‌, பொதுவாக கலைகள்‌ 
பற்றிய கொள்கைகளுக்குப்‌ பொருந்துவதாகும்‌. ஆனால்‌ நம்மால்‌ 
அனைத்துக்‌ கலைகளிவ்‌ கொள்கைகளையும்‌ முழுமையாக இந்த 
இடத்தில்‌ ஆராய இயலாது. எனவே நாம்‌ கவிதைக்‌ கலையில்‌ மட்டுமே 
இங்கு நம்‌ கவனத்தைச்‌ செலுத்துவோம்‌. முதலில்‌, கவிதை 
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எழுதுவதற்குரிய எழுச்சி, கவிதை அகத்தெழுச்சியின்‌ சமூக அடிப்படை, 
மனவியல்‌ அடிப்படை ஆகியவற்றை விவாதிப்போம்‌; அதன்‌ பின்‌, 
கவிதையின்‌ மொழி நடையையும்‌ சாதாரண பேச்சின்‌ நடையையும்‌ 
ஒப்பிட்டு அதன்‌ இயல்புகளைக்‌ காண்போம்‌; கடைசியில்‌, 
இந்நூலின்‌ மூன்றாம்‌ பகுதியில்‌ நாம்‌ ஏற்கெனவே பார்த்த கவிதையின்‌ 
வடிவம்‌ பற்றிய செய்திகளைக்‌ காண்போம்‌. 


௨. கவிதைக்கான அக எழுச்சி 


Poetical Inspiration 


வர்க்க சமுதாயத்திற்கு முன்பும்‌ வர்க்க சமுதாயத்தின்‌ தொடக்க 
காலங்களிலும்‌ கவிஞன்‌, சமூகத்தில்‌ தீர்க்கதரிசியின்‌ இடத்தில்‌ அல்லது 
ஒரு சமயக்‌ குருவின்‌ இடத்தில்‌ வைத்துப்‌ பொதுவாக மதித்துப்‌ 
போற்றப்பட்டதைக்‌ காண்கிறோம்‌. அவனுடைய அஆசிகளுக்கும்‌ 
சாபங்களுக்கும்‌ ஒரு சக்திவாய்ந்த ஆற்றல்‌ உண்டு என்று நம்பப்பட்டது; 
இந்த ஆற்றலை அவன்‌ ஆவியுலகத்துடன்‌ அவனுக்குள்ள தொடர்பின்‌ 
மூலமாகப்‌ பெற்றான்‌ என்றும்‌ நம்பப்பட்டது. அவன்‌ கவிதை புனைகின்ற 
போதும்‌ - அரங்கின்‌ முன்‌ நின்று எவ்வித முயற்சியுமின்றி கவிதை 
பாடும்‌ போதும்‌ (ஆசு கவி என்று தமிழில்‌ கூறுவர்‌ - மொழி 
பெயர்ப்பாளர்‌) இதற்கு முந்தைய பகுதியில்‌ உட்கா (Uk) என்பவன்‌ 
தன்னிச்சையா கக கதை சொல்வதைப்‌ பார்த்தோமே அதைப்போன்றும்‌ 
- எவ்வித சுயமான முயற்சியுமின்றி சொற்கள்‌ அவனை வந்து 
அடைகின்றன. அந்தச்‌ சொற்கள்‌ அவனுடையது அல்லனவாகவும்‌, 
கடவுள்‌ அல்லது ஆவி அவன்‌ மூலமாகப்‌ பேசுவதைப்‌ போலவும்‌ 
நமக்குத்‌ தோற்றமளிக்கும்‌. சுருக்கமாகச்‌ சொல்லப்போனால்‌ கவிஞன்‌ 
“ஆட்‌ கொள்ளப்பட்டான்‌' (1055655604) எனலாம்‌. 


இனக்குழுச்‌ சமூக அமைப்பிலிருந்து அரசு சமூக அமைப்பிற்கு 
மனித சமுதாயம்‌ மாறிக்‌ கொண்டிருந்த இடைக்‌ காலத்தில்‌, 
புராதன கால மனிதனின்‌ உணர்வுகள்‌ சமூக ரீதியில்‌ ஏராளமான 
மாற்றங்களுக்கு உள்ளாயின. இந்த உணர்வுகளின்‌ ஏற்ற இறங்களினால்‌ 


மனிதனின்‌ நரம்பு மண்டலப்‌ பகுதிகள்‌ பாதிக்கப்பட்டு நரம்பியல்‌ 
தொடர்பான நோய்கள்‌ - 


| மூர்ச்சை நோய்‌ (1௬/5(8112), காக்கா வலிப்பு 
(epilepsy), ஷீ சோபிரணியா (Schizophrenia) - (மூளைக்கும்‌ செய்கைக்கும்‌ 
தொடர்பில்லாமல்‌ போகும்‌ மனநோய்‌) போன்ற நோய்கள்‌ - 
ன்‌ இதன்‌ வாயிலாக, மனிதன்‌ தன்‌ உணர்வைத்‌ தானே 
கட்டுப்படுத்துகின்ற ஆற்றலை இழந்துவிடுகின்றான்‌. கடவுள்‌ அல்லது 
ஆவி ஒன்று நோயாளி மனிதனின்‌ உடம்பில்‌ புகுந்து கொண்டு, அவனை 
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ஆட்டிப்‌ படைக்கிறது என்று நம்பும்‌ அளவிற்கு இந்த நரம்பு சீர்‌ 
குலைவுகள்‌ இருக்கின்றன. 


இதுதான்‌ உற்சாகம்‌ (ச£hயias) எனும்‌ சொல்லின்‌ சரியான 
அர்த்தமாகும்‌. க௱thusias5 என்பது ஆட்கொள்ளப்பட்ட நிகழ்வைத்‌ 
தெரிவிக்கின்ற சொல்லாகவே ஆரம்பத்தில்‌ இருந்தது. நோயாளி, ஒரு 
மந்திரவாதியினால்‌ சிகிச்சை செய்யப்பட்டு, குணமடை கின்றான்‌. இந்த 
மந்திரவாதிக்கு, மாயக்காரன்‌ (கக), மருத்துவன்‌ (medicine-man), 
சூன்யக்காரன்‌ (witch-doctor) அல்லது யோகி என்று பல பெயர்கள்‌ 
உண்டு. மந்திரவாதி, நோயாளியின்‌ உடம்பில்‌ புகுந்துள்ள பேயின்‌ 
பெயரை உச்சரித்து, மந்திரங்கள்‌ சொல்லி, கடைசியில்‌ பேயைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தி நோயாளியின்‌ உடம்பிலிருந்து வெளியேறச்‌ செய்கிறான்‌. 
இத்தகைய மந்திரச்‌ சடங்குகள்‌ செய்வதன்‌ மூலமாக அவன்‌ பேயை 


ஓட்டி விடுகிறான்‌. 


இந்த மந்திரவாதிகள்‌, தமக்குள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து இரகசியமான 
கணங்களாக (ர௨4ோப்‌(166) வாழ்ந்தனர்‌. ஒருவர்‌ இந்த கணத்தில்‌ 
உறுப்பினராக வேண்டுமெனில்‌, சில விசேஷமான சடங்குகளை 
யெல்லாம்‌ செய்து முடித்த பின்தான்‌ சேர முடியும்‌. மனச்‌ சீர்குலைவின்‌ 
சில வகைகள்‌ மீது ஏற்கெனவே அக்கறை கொண்டவர்களையே இந்தச்‌ 
சடங்குகளுக்குத்‌ தேர்ந்தெடுக்கின்றனர்‌. சில குறிப்பிட்ட நேர்வுகளில்‌, 
மந்திரக்கணங்கள்‌ ஏதாவது ஒரு கைவினைத்‌ தொழிலோடு - 
உதாரணமாக இரும்பு வேலைப்பாடு போன்ற கைவினைத்‌ தொழிலோடு 
- தொடர்பு கொண்டுள்ளதாயிருக்கும்‌. தங்கள்‌ மந்திரக்‌ கணக்கில்‌ 
சேராதவர்களுக்கு அந்தக்‌ கைவினைத்‌ தொழிலின்‌ இரகசியங்களைக்‌ 
கூறாது, மறைமுகமாகவே வைத்திருப்பார்கள்‌. பொதுவாக, 
இவர்களிடத்தில்‌, அறிய முடியாத புதிரான குணாம்சங்கள்‌ காணப்படும்‌. 
அவர்களது சடங்குகள்‌, வெறியாட்டத்‌ தன்மையை வெளிப்படுத்தும்‌ 
வகையிலும்‌, அதிக ஆனந்த அனுபவம்‌ தரக்கூடிய வகையிலும்‌ 
காணப்படும்‌. 


இந்தக்‌ கணத்தின்‌ உறுப்பினர்கள்‌ தம்‌ தலைவரின்‌ செல்வாக்கினால்‌ 
ஆட்பட்டு, போதைப்‌ பொருள்கள்‌ உட்கொண்டு தம்மை மறந்து, 
வெறித்தனமான சில நடவடிக்கையில்‌ ஈடுபடுவார்கள்‌. உயிரோடிருக்கும்‌ 
விலங்குகளைத்‌ துண்டு துண்டாகக்‌ கிழித்துப்‌ போடுதல்‌, அல்லது 
தங்களுக்குள்‌ ஒருவரை வெட்டிப்‌ போடுதல்‌ போன்ற வெறிபிடித்த 
செயல்கள்‌ (81081 acts) உள்ளிட்ட அதீத நடவடிக்கைகளில்‌ ஈடுபட்டு, 
ஒரு புனித விருந்துண்டு சடங்கை முடிப்பார்கள்‌. வேறு சில 
சடங்குகளில்‌, சொர்க்கத்திற்குப்‌ பறந்து போவதைப்‌ போலவும்‌ பாதாள 
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உலகத்திற்குள்‌ ஆழ்ந்து போவதைப்‌ போலவும்‌ ஆன செயல்களைச்‌ 
செய்து காண்பிப்பர்‌. டாடர்‌ (2 க) இனக்‌ குழுவின்‌ மந்திரச்‌ 
சடங்குகளைக்‌ குறித்துப்‌ பின்வருமாறு கூறுவர்‌: 


சடங்கு நிகழ்ச்சிகள்‌ அனைத்தும்‌ சமயரீ தியிலே நடந்தன. 
பாதாள உலகம்‌, இறந்தவர்‌ உலகம்‌ ஆகியவற்றின்‌ கடவுளான 
எர்லிக்கானின்‌ (£ர[ர%h&€han) மண்டலத்திற்குச்‌ செல்வதைப்‌ போலவும்‌ 
சில நேரங்களில்‌ சடங்குகள்‌ செய்யப்பட்டன; சொர்க்கத்தில்‌ உள்ள 
ஒன்றன்‌ மேல்‌ ஒன்றான அடுக்குகளுக்குச்‌ செல்வதைப்‌ போலவும்‌ 
சொர்க்கங்களிலேயே உயரமான சொர்க்கத்தின்‌ கடவுளாகிய 
ஆல்கானின்‌ (01281) மண்டலத்திற்குப்‌ பறந்து செல்வதைப்‌ 
போலவும்‌ சில நேரங்களில்‌ சடங்குகள்‌ செய்யப்பட்டன. 
(11.74. சாட்விக்‌, சூ.மு. சாட்விக்‌ - இலக்கியத்தின்‌ வளர்ச்சி - 
1932 - 40 - 3,199) 


சாராம்சத்தில்‌, இத்தகையிலான சடங்குமுறைகள்‌, புராதன 
கால மந்திரச்‌ செயல்களை மிகவும்‌ அதிகமாக நினைவு கூர்தலாகும்‌; 
சமுதாயத்தின்‌ இந்தக்‌ கட்டத்தில்‌, அது ஒரு முழு நேரத்‌ தொழிலாகவும்‌ 
இருந்தது. அதே நேரத்தில்‌ இத்தகைய சடங்குகள்‌ தன்னறிவுள்ள 
பாவனைகளின்‌ வெளிப்பாடாக இருந்ததனால்‌, நாடகத்‌ தன்மை 
கொண்டதாகவும்‌ காணப்பட்டது. பிந்தைய கால கட்டத்தில்‌, 
மருத்துவச்‌ சிகிச்சை முறையில்‌ அறிவுபூர்வமான வளர்ச்சி அதிகம்‌ 
ஏற்பட்டு விட்டதனால்‌, இத்தகைய மந்திரக்‌ கணத்தினர்‌ தம்முடைய 
புராதனத்‌ தொழிலை உதறிவிட்டு, ஊர்தோறும்‌ சென்று ஆடிப்பாடி 
ர ல்ட்டு நடிகர்களாக மாறினர்‌. இப்பொழுதும்‌ அவர்கள்‌ ஒரு 
வன்‌ கழே இயங்கினர்‌; அத்தலைவர்‌, பார்வையாளர்களுக்கு 
நிகழ்ச்சியைப்‌ பற்றி விளக்கமாக எடுத்துச்‌ சொல்வார்‌; இந்தவிதமாக, 
முந்தைய காலத்திய மந்திரவாதி, கவிஞர்‌ - நடிகராக மாறிவிட்டான்‌. 
இதுதான்‌ நாடகம்‌ தோன்றிய வரலாறு ஆகும்‌. 


பண்டைய கிரேக்க நாடகம்‌, புராதன கால சடங்கு 
நிகழ்ச்சிகளிலிருந்து தோன்றியதை நாம்‌ 
தொகுத்துரைக்கலாம்‌. மேலும்‌, மேற்‌ 
கலையானது, மத்தியகால மிகை 
ட ஈஸ்தர்‌ விழாச்‌ சடங்குக 
என்பதையும்‌ நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 
கலைகளின்‌ தோற்றத்தை 


சில விளக்கங்களுடன்‌ 
கு ஐரோப்பிய நாடுகளின்‌ நாடகக்‌ 
உணர்ச்சி நாடகங்களிலும்‌ (Passion- 
ளிலும்தாம்‌ கருக்‌ கொண்டுள்ளறு 
கீழ்த்திசை நாடுகளில்‌ உள்ள நாடகக்‌ 
ஆனால்‌, அவைகளில்‌ ர "இனிமேல்தான்‌ அம வண்டும்‌ 
நிகழ்ச்சிகளிலேதான்‌ கருக்‌ லத ங்கள்‌ க ௨ ங்டு 
ஐயமில்லை, 1ஈணடிருக்கும்‌ என்பதில்‌ எள்ளளவும்‌ 
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3. கவிதை மொழிநடை 
Poetical Speech 


இப்போது நாம்‌, உழைக்கும்போது பாடப்படும்‌ பாடல்களுக்குத்‌ 
(Labour-song) திரும்புவோம்‌. நெசவு நெய்யும்‌ பெண்‌, பாடிக்கொண்டே 
அதைச்‌ செய்கிறாள்‌. அவ்வாறு பாடும்போது, ஏதோ காலம்‌ காலமாகத்‌ 
தொடர்ந்து வந்து கொண்டிருக்கும்‌ ஒரு மரபைப்‌ பின்பற்றுகிறாள்‌ 
என்பது மட்டும்‌ அதற்கு அர்த்தமல்ல; அவளுக்குப்‌ பாடாமல்‌ நெசவு 
நெய்தல்‌ மிகவும்‌ சிரமமாக உள்ளது என்பதையும்‌ உணர்கிறான்‌. அந்தப்‌ 
பாடல்‌, உடல்‌ உழைப்பில்‌ அவள்‌ கவனமாக ஈடுபட மிகவும்‌ உதவ்‌ 
செய்கிறது. அதுதான்‌ அப்பாடலின்‌ புறநிலைப்‌ பணியாகும்‌. எனினும்‌, 
புராதன காலத்‌ தன்னறிவு, செய்பவனுக்கும்‌, செய்யப்படும்பொருளுக்கும்‌ 
இடையிலான வேறுபாடு தெரியாத ஒரு குழப்பத்தில்‌ இருந்தது; 
எனினும்‌, அந்த புராதனக்‌ கால கட்டத்தில்‌ நெசவு நெய்யும்‌ 
பெண்ணானவள்‌ தன்‌ விருப்பத்தை அந்தப்‌ பாடலின்‌ மூலமாக 
செய்யப்படும்பொருளின்‌ மீது திணிப்பதைப்‌ போலத்‌ தோற்றமளித்தது; 
வேறு சொற்களில்‌ சொன்னால்‌, இதை மந்திர ஆற்றல்‌ கொண்ட பாடல்‌ 
(Incantation) எனலாம்‌. 


மந்திர ஆற்றல்‌ கொண்ட பாடல்‌ என்பது, புறவெளி உலகப்‌ 
பொருள்களின்‌ மீது மந்திரச்‌ செயல்களின்‌ மூலமாக மாற்றத்தை 
ஏற்படுத்துவதற்காகப்‌ பாடப்படும்‌ பாடல்‌ அகும்‌. அத்தகைய பாடல்கள்‌, 
உழைப்புப்‌ போக்கின்‌ போது மட்டுமே பாடப்படும்‌ பாடல்களல்ல; 
அவை சிறப்பாக மருத்துவச்‌ சிகிச்சையின்‌ போது பாடப்படுபவை 
ஆகும்‌. துரோபிரியாந்து (tர௦brரian0) தீவுகளில்‌ பாடப்படும்‌ பின்வரும்‌ 
பாடல்‌ இதற்கு உதாரணமாக விளங்குகிறது: 


It Passes, it passes. 

The breaking pain in the thighbone passes, 
The ulceration of the skin passes, 

The big black evil of the abdomen passes, 
It passes, it passes. 


இதன்‌ தமிழாக்கம்‌ பின்வருமாறு. 


அது நீங்குகிறது, அது நீங்குகிறது. 

தொடை எலும்பு முறியும்‌ அளவில்‌ ஏற்பட்ட வலி நீங்குகிறது, 
தோலின்‌ மீதுள்ள புண்ணும்‌ நீங்குகிறது. 

அடிவயிற்றில்‌ தங்கியிருந்த பெருங்கேடு நீங்குகிறது 

அது நீங்குகிறது, அது நீங்குகிறது. 


மனி சமூக சாரம்‌ 
100 த்‌ ழூ ர்‌ 


இக்கவிதையின்‌ பொருள்‌, ஒரு கவிதைக்குரிய விஷயமாக 


இல்லை; ஆனால்‌ அதனுடைய வடிவம்‌ பிது வவமாகும்‌ 
இத்தகைய மந்தி! ஆற்றல்‌ மிக்க பாட்வ்களின்‌ மொழி நடையில்‌, 
தாள ஓழுங்குகளையோ, ஒலிநய அழுற ளை மர்‌, _ உருவச்‌ 
சிறப்புகளையோ நாம்‌ காண இயலாது. க்‌ அம்சங்களை, 
இரு கூறாக்கலாம்‌. ஒன்று, அறிவு அம்சம்‌; இன்னொன்று, உணர்க 
அம்சம்‌. இசை ஒழுங்கு, ஒலிநய ஒழுங்கு, உவமை அல்லது படிமச்‌ 
சிறப்பு ஆகிய மூன்று கூறுகளே, பேச்சின்‌ உணர்ச்சி அம்சமாக 
விளங்குகின்றன. சாதாரணமாக பேச்சில்‌, பேசுபவனின்‌ தரத்திற்கு 
ஏற்றாற்‌ போல இத்தகைய மூன்று கூறுகளும்‌ குறைந்தும்‌ கூடியும்‌ 
காணப்படும்‌. பேச்சின்‌ உணர்ச்சி அம்சத்தின்‌ இத்தகைய கூறுகள்‌ 
அதிகமாகச்‌ செழுமையடைந்தாற்‌ போன்று சாதாரணப்‌ பேச்சு 
அமைந்து விட்டால்‌, அது கவிதையாக உருமாறி விடுகிறது எனலாம்‌. 


புராதன கால மொழிகளை இன்றைய நமது 
மொழிகளோடு ஒப்பிட்டு நோக்கினால்‌, இதைப்‌ போன்றதொரு 
வேறுபாட்டைக்‌ காணலாம்‌. நாகரீகமடையாத காட்டு 
மிராண்டி மனிதனின்‌ பேச்சானது, குறிப்பிடத்தக்க விதத்தில்‌ 
ஒருவித தாள ஓழுங்கமைப்போடும்‌, குறைந்த அளவிலான 
ஒலிநயச்‌ சிறப்போடும்‌, பாவனைகளோடும்‌... காணப்பட்டன. 
சில மொழிகளில்‌, சொற்களின்‌ உச்சரிப்பே, பொருளுக்குப்‌ 
பொருந்துகின்றாற்‌ போன்று இசைமயமானதாகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
வாய்ந்ததாகவும்‌ காணப்பட்டன; மேலும்‌, அம்மொழியில்‌ புனையப்படும்‌ 
பாடலின்‌ மெட்டானது (ராகமானது), அம்மொழிச்‌ சொற்களின்‌ 
இயல்பான ஓசை நயத்தினால்‌ முன்‌ கூட்டியே பெரிதும்‌ 
தீர்மானிக்கப்‌ பட்டதாகவும்‌ காணப்படுகிறது. இவ்வாறாக, நம்முடைய 
இன்றைய மொழிகளில்‌ இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ புராதன காலப்‌ 
பேச்சில்‌, அதன்‌ உணர்ச்சி அம்சங்களே அதிகம்‌ காணப்பட்டன; 
ஏனெனில்‌ பேச்சின்‌ அறிவு அம்சம்‌ மிகக்‌ குறைவாக வளர்ச்சியுற்றதின்‌ 
விளைவாக அது அவசியம்‌ அவ்வாறு இருக்கத்தான்‌ வேண்டியிருந்தது. 


பேச்சில்‌ காணப்படும்‌ உணர்ச்சி அம்சத்தின்‌ மூன்று கூறுகளில்‌ 
முதலாவதாக உள்ள இசை ஒழுங்கை நாம்‌ இதற்கு முன்னே 
பார்த்தோம்‌. மூன்றாம்‌ பகுதியில்‌, உழைப்பின்‌ போக்கிலிருந்துதான்‌ 
on து என்பதை நாம்‌ பார்த்தோம்‌. பாடலோடு இணைந்து 
ன இசை ஒழுங்கும்‌ இத்தகைய உழைப்புப்‌ 
இயை முத்துதான்‌ தோன்றியிருக்கும்‌. செய்யுளில்‌, இசை ஒழுங்கு 
ட 0 (செய்யுளின்‌ அடிகளின்‌ இறுதியாக வரும்‌ 
ற்களிடையே காணப்படும்‌ ஒழுங்கமைப்பு - மொட.ர்‌) கலந்து 
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காணப்படும்‌, அதாவது ஒரு குறிப்பிட்ட இசைநய தாளத்திற்கு 
ஏற்ப, ஓர்‌ அசையோேோ, ஒரு சொல்லின்‌ ஓசையோ தொடர்ந்து மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ வருதலாகும்‌. ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ பலவற்றிலும்‌ இத்தகைய 
ஓசை நயம்‌, செய்யுளின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியிலும்‌ அல்லது இரண்டடிப்‌ 
பாடலின்‌ இரண்டாவது அடியின்‌ இறுதி அசையிலும்‌ காணப்படும்‌; 
ஆனால்‌ அயர்லாந்து மொழியினைப்‌ போல சில மொழிகளில்‌, நான்கு 
அடிச்‌ செய்யுள்‌ முழுவதுமே ஒருவித ஓசை நய ஒழுங்கமைப்பு 
தன்மையோடு (85800181௦2) உள்ளது. எதுகை மோனை (அடுக்குத்‌ 
தொடர்‌ - alliteration) ஆகியவை இயைபு போன்ற ஏனைய ஓசை நய 
வடிவங்களாகும்‌. 


பேச்சின்‌ உணர்ச்சி அம்சத்தின்‌ மூன்றாவது கூறாக படிமமும்‌ 
(imagery) உவமையும்‌ (௱"etaphor) காணப்படுகிறது. படிமம்‌ என்பது, 
ஸ்தூலமான யதார்த்தத்தின்‌ தெளிவான படப்பிடிப்பாகும்‌; உவமை 
என்பது, ஒரு பொருளை அல்லது இயக்கப்போக்கை இன்னொன்றின்‌ 
வாயிலாக எடுத்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ போது பயன்படும்‌ படிமமாகும்‌. 
இவை நமது சாதாரணப்‌ பேச்சில்‌ ஏராளமாகக்‌ காணக்கிடைக்கின்றது. : 
நதி வாயில்‌, குகை வாயில்‌, ஜாடியின்‌ வாய்‌; மேசையின்‌ கால்‌, ஊசியின்‌ 
காது, புத்தகத்தின்‌ இதழ்‌. இத்தகைய உருவகங்கள்‌, உவமைகளுள்‌ சில 
பழமையானவை; வேறு சில முற்றிலும்‌ புதுமையானவை. இந்தப்‌ 
படிமங்களில்‌ காணப்படும்‌ இரண்டு பொருள்களுமே ஒன்றுக்கொன்று 
தொடர்பின்றி முற்றிலும்‌ வித்தியாசமாக இருந்தாலும்‌, அவை 
இரண்டிற்குமிடையிலான புலன்‌ அறிதல்‌ தொடர்பான உறவையே 
(Perceptual relation) முற்றிலும்‌ இந்த படிமங்கள்‌ ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டுள்ளன. இது பொருள்களை இணைத்துப்‌ பார்க்கும்‌ கலவைச்‌ 
சிந்தனை முறையின்‌ ஒரு வடிவமாகும்‌; இது சொற்களின்‌ பொருன்ணை 
ஆயும்‌ செயல்‌ முறையாக (Semantic procedure) எல்லா மொழிகளிலும்‌ 
பேணப்பட்டு வந்துள்ள து. 


இன்றளவும்‌ கூட பேசும்போது சாதரணமாகவே உவமைகள்‌ 
அதிகம்‌ பயன்படுத்துவதுண்டு. (கொதிகலன்‌ பாடுகிறது; நொண்டிச்‌ 
சாக்கு சொல்லுதல்‌; ஆபத்தை மூளையிலே கிள்ளி எறிதல்‌; ஆனாலும்‌ 
இது - இவ்வாறு உருவகப்படுத்திச்‌ சொல்வது - கவிதை மொழி - 
நடையின்‌ ஒரு சிறப்பான குணாம்சமாகும்‌. கவிஞன்‌ படிமங்களாகவே 
சிந்திக்கின்றான்‌. கருத்துகள்‌ தாங்கிவரும்‌ தன்‌ சிந்தனையை படிமங்களில்‌ 
வெளிப்படுத்துவதற்கு அவன்‌ முறையாக உவமைகளைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறான்‌. கவிஞன்‌, வெளிப்பார்வைக்குத்‌ தொடர்பில்லாதது 
போன்றுள்ள படிமங்களின்‌ மூலமாக, தன்‌ கருத்துகளை ஒன்றன்‌ பின்‌ 
ஒன்றாக அறிவார்ந்த முறையில்‌ முன்‌ வைக்கின்றான்‌. இந்த படிமங்களை 
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ம ட ப ப ப ன ல ட கை மு ன்னாள்‌ ப வமா ம மன ட்ட பட பட பறம எவராக கவட க அவவை அக கைளத்‌ 
இணைக்கும்‌ தொடர்பு, அறிந்து கொள்ளுதலைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிதும்‌ 
உணர்ந்து கொள்ளப்படும்‌. அப்போதுதான்‌ கவிதையின்‌ உணர்ச்சி 
பெரிதும்‌ பீறிட்டெழும்‌, படிமங்களை மிகத்‌ திறன்‌ வாய்ந்த அளவில்‌ 
கையாளும்‌ மாபெரும்‌ கவிஞர்கள்‌ இந்த வழிகளையே கையாள்கிறார்கள்‌. 
இந்தக்‌ கருத்தை நாம்‌ சேக்ஸ்பியரின்‌ சானட்‌ பாடல்‌ (sonnet) 
ஒன்றின்‌ மூலமாக போதுமான அளவு விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. (சானட்‌ 
எண்‌ 12) 


When 1 do count the clock that tells the time, 

And see the brave day sunk in hideous night; 
When 1 behold the violet past prime 

And sable curls all Silver’d O’er with white; 


When lofty trees 1 see barren of leaves, 

Which erst from heat did canopy the herd’ 
And summer’s green, all girded up in sheaves, 

Bome on the bier with white and fristly beard: 


Then of thy beauty do 1 question make, 
That thou among the wastes of time must go, 
Since sweets and beauties do themselves forsake, 
And die as fast as they see others grow, 


And nothing against Time’s seythe can make defence 
Save breed, to brave him when he takes thee hence. 


இதன்‌ தமிழாக்கம்‌ பின்வருமாறு: 


காலம்‌ காட்டும்‌ கடிகாரத்தில்‌ ஓசை கேட்கிறது. 
கம்பீரமான பகல்‌ இருளுள்‌ மூழ்கிறது. 

வைலட்‌ கொடியின்‌ கருந்தளிர்களும்‌ இலைகளும்‌ 
வெள்ளி நிறமாய்‌ இளமையை இழக்கிறது... 


சவப்பெட்டியில்‌ வெண்தாடிக்‌ கிழவனைப்‌ போன்று 
தானியக்‌ கதிர்கள்‌ அறுவடைக்குத்‌ தயாராகின்றன. 
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உன்‌ அழகைப்பற்றி ஒரு' கேள்வி கேட்கிறேன்‌. 
காலத்தால்‌ வீணானவை அழிந்து போகும்‌. 
இளமையும்‌ அழகும்‌ அழியக்‌ கூடியவையே. 
மற்றவர்கள்‌ வளர வளர உன்‌ இளமையும்‌ அழகும்‌ அப்படியே. 


கால அரிவாளுக்குமுன்‌ எதுவும்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாக்க இயலாது 
வம்சத்தை விருத்திசெய்‌! அதுவொன்றே காலத்தை எதிர்க்கும்‌! 


இது சானட்‌ வகையிலான பாடல்‌ ஆகும்‌. முதலில்‌ இந்த சானட்‌ 
வடிவத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ பார்ப்போம்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட 
ஓசை நய அமைப்போடு கூடிய பதினான்கு அடிகளைக்‌ (வரிகளைக்‌) 
கொண்டதாகும்‌. இது ஒரு மரபு ரீதியான வடிவமாகும்‌. நான்கு அடிகள்‌ 
கொண்டது ஒரு நாலடிப்‌ பகுதி (மகாவ) ஆகும்‌. சானட்டில்‌, 
இரண்டாவது நாலடிப்‌ பகுதியோடு ஒரு விஷயம்‌ முற்றுப்‌ பெற்று 
அங்கே இடைவெளி ஒன்று தோன்றுகிறது. இது செய்யுளையே 
இரண்டு கூறுகளாகப்‌ பிரிக்கிறது. ஒன்று எட்டு அடிகள்‌ கொண்ட 
பகுதி (௦௦20; இரண்டாவது, ஆறு அடிகள்‌ கொண்ட பகுதி (56561) 
என்பதாகும்‌. எட்டடிப்‌ பகுதி நமக்கு சில நிலைமைகளைத்‌ 
தெரிவிக்கின்றது; ஆறடிப்‌ பகுதி, அதன்‌ பின்வரும்‌ விளைவுகளைத்‌ 
தெரிவிப்பதாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


பகுதிகளை இசையுலகில்‌ எடுப்பு (போ௦யா௦ரோசம்‌) தொடுப்பு 
(responsion) என்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. இது ஒன்றுக்கொன்று 
தொடர்புடைய இரட்டை வடிவமாகும்‌ (மாவு fom). 


இங்கே குறிப்பிட்டுள்ள சானட்‌ பாடல்‌, சில தொடர்‌ 
நிகழ்ச்சிகளையே பாடுபொருளாகக்‌ கொண்டுள்ளது; இந்த 
பாடுபொருளை பல்வேறு வடிவ ஓசை நயங்களுடன்‌ (348121100ட) 
கவிஞர்‌ வெளிப்படுத்துகிறார்‌. கவிஞர்‌ தன்‌ நண்பர்‌ மணம்புரிந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ எனக்‌ கேட்டுக்கொள்வதே பாடலின்‌ பாடு 
பொருளாகும்‌. இந்த சானட்‌ பாடலைப்‌ பொறுத்து, பாடுபொருளைவிட 
அதன்‌ பல்வேறு ஓசை நயங்களே நம்‌ கருத்தை கவர்கின்றன. 


கவிஞன்‌ வர்ணிக்கும்‌ படிமங்கள்‌, எட்டடிப்‌ பகுதியின்‌ (0௦16) 
முடிவில்‌ உச்ச நிலையை அடைகின்றன. சாதாரண பேச்சு நிலையில்‌ 
தொடங்கி, அதன்‌ தொனி மெதுவாக மிகுந்து எளிதில்‌ புரிந்து 
கொள்ளத்தக்க தொடர்ச்சியான அடுக்குத்தொடர்களின்‌ வழியாக அந்த 
சானட்‌ பாடல்‌ செல்கிறது; இடையிடையே உவமைகளாலும்‌ - 
'மூழ்குதல்‌” [கப்பல்‌ போன்று?] “வெள்ளி நிரம்பிய' (கண்ணாடியின்‌ 
பின்புறம்‌?) போன்ற உவமைகளாலும்‌ மெருகு ஊட்டப்படுகிறது. முதல்‌ 
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நாலடிப்‌ பகுதியில்‌ (quartrain), மனித சமுதாயமானது எதா யான்‌ 
காலச்‌ சுழல்‌ வட்டங்களின்‌, மணி, நாள்‌, ஆண்டு, இளமையிலிருந்து 
முதுமைக்குச்‌ செல்லும்‌ பருவம்‌ ஆகியவை - மூலமாக, தொடர்ந்து 
வளர்ந்துவரும்‌ போக்கை வர்ணிக்கிறார்‌. 


அடுத்து இரண்டாம்‌ நாலடிப்‌ பகுதியில்‌, இங்கிலாந்து நாட்டின்‌ 
கிராமப்புறக்‌ காட்சியை நம்‌ நெஞ்சில்‌ நிறுத்துகிறார்‌; மரங்களடர்ந்த 
4 பகுதிகளின்‌ பசும்புல்‌ தரைகளிலே கோடைகாலத்‌ தோற்றத்திலிருந்து 
இலையுதிர்‌ காலத்திற்கு மா றும்போது ஏற்படும்‌ இயற்கை மாறுபாடு 
களையும்‌, வயல்களிலே செழித்தோங்கி வளர்ந்து அறுவடைக்குத்‌ 
தயாரான தானியக்‌ கதிர்களையும்‌ கவிஞர்‌ காட்டுகிறார்‌. இந்த தானியக்‌ 
கதிர்கள்‌ இதன்‌ பின்‌ அறுவடை செய்யப்படப்‌ போகின்றன. அறுவடை 
செய்த தானியக்‌ கதிர்களை எடுத்துச்‌ செல்வதானதை செத்துப்போன 
கிழவனின்‌ பிணத்தைத்‌ தூக்கிச்‌ செல்வதைப்‌ போன்று கவிஞர்‌ 
காட்டுகிறார்‌. (பிண ஊர்வலத்தில்‌ பிணத்தைத்‌ தூக்கிச்‌ செல்வதைப்‌ 
போல. அறுவடை செய்த கடைசித்‌ தானியக்கதிரை ஜான்‌ பார்லிகார்ன்‌ 
என்று உருவகப்படுத்தி, அறுவடையாளர்கள்‌ எடுத்துச்‌ செல்வது ஒரு 
சடங்காகவே-மரபாகவே உள்ளது). இத்துடன்‌ எட்டடிப்‌ பகுதி [௦0461] 
முடிந்து விடுகிறது. 


அடுத்து வரும்‌ ஆறடிப்‌ பகுதியில்‌ கவிஞர்‌ முதலில்‌ முதுமைக்‌ 
காலம்‌, இறப்பு ஆகியவற்றின்‌ கொடுமைகளை எடுத்துரைக்கின்றார்‌; 
அதன்‌ பின்‌, நாம்‌ இப்போது காண்கின்ற விஷயங்களின்‌ உண்மையை 
எடுத்துரைக்கின்றார்‌; இன்னும்‌ இறுதிப்‌ பகுதியில்‌ வரும்‌ ஒரு படிமத்தை 
[கால அரிவாள்‌] பயன்படுத்துவதன்‌ மூலமாக இப்போது வாழ்வில்‌ 
நடக்கும்‌ உண்மைகளை எடுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌; காலம்‌ எனும்‌ அரிவாளுக்கு 
எதிராகத்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்வதற்கு நண்பர்‌ ஒரு மகனைப்‌ 
பெற்றெடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ தெரிவிக்கின்றார்‌. 


ஜ்‌ க டட இன்னொரு கருத்தையும்‌ எடுத்து விளக்குகிறது. 
எனும்‌ சொல்‌ இறுதிப்‌ பயண சடங்கிற்கு குறிப்பு மேற்கோளாக 
மணம்‌. சுட்டிக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது; இந்த Bier எனும்‌ சொல்லிற்கு 
ர. அடுக்குத்‌ தொடராக - வார்த்தை ஜாலமாக Beard 
ட டட. அன வருகிறது. இது குறைந்த அளவிலான 
ன ன்‌ த்வம்‌ ஒரு மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ விளக்குகிறது. 
ரல்‌ H ந மிகவும்‌ வலுக்‌ கொடுக்கிறது. கவிஞன்‌ தன்‌ 
புறக்கணிக்காது நப ல நிகழ்ச்சிகளை நினைவு கூர்ந்து அவற்றைப்‌ 
க . குறிப்பு 'மேற்கோள்களின்‌ மூலமாக எழுதுகிறான்‌; 
க்கமும்‌ நிகழ்ச்சியும்‌ இப்போ து இல்லாததன்‌ காரணமாக, 
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நவீன காலத்திய வாசகன்‌ அவற்றை மொத்தமாகப்‌ புறக்கணித்து 
விடுகிறான்‌. இத்தகைய குறிப்பு மேற்கோள்களையெல்லாம்‌ இனங்கண்டு 
எடுத்துரைப்பது விமரிசகனின்‌ வேலையாகும்‌; விமரிசகன்‌ இந்தப்‌ 
பணியை சிறப்பாகச்‌ செய்ய வேண்டுமானால்‌, மக்களின்‌ வாழ்வில்‌ 
அவன்‌ ஈடுபாடு கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 


இவ்வாறு, கவிதை மொழி நடையின்‌ சிறப்பான குணாம்சங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌, சாதாரண பேச்சிலும்‌ அடங்கியுள்ளன என்று நாம்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. ஆனால்‌ கவிதையில்‌ இவை ஒரு சிறப்பான சிந்தனை 
முறையாக விரிவு படுத்தப்பட்டு, செழுமைப்படுத்தப்‌ படுகின்றது. இந்த 
சிந்தனை முறை சாராம்சமாக ஜனரஞ்சகமாக [ற௦றபிகா] இருக்கும்‌. 
அதே நேரத்தில்‌ கவிதை என்பது, உணர்வு பூர்வமான கலையின்‌ 
வெளிப்பாடாக இருப்பதனால்‌, அதியுயர்ந்த செழுமையான வகையிலும்‌ 
இந்த சிந்தனை முறை காணப்படும்‌. நம்முடைய சமகால முதலாளித்துவ 
சமூகத்தில்‌, கவிஞன்‌ மக்களிடத்திலிருந்து அன்னியப்பட்டு, தொடர்பின்றி 
இருக்கின்றான்‌; கவிதை மொழி நடைக்கும்‌, சாதாரண பேச்சு நடைக்கும்‌ 
இடையிலான ஒருமை மிகவும்‌ சீரழிந்து கிடக்கின்றது; மேலும்‌ 
எங்காவது அத்தகைய ஒருமை இன்றளவும்‌ காணப்படுமானால்‌ 
மக்கள்தாம்‌ அவற்றைப்‌ பேணிக்காத்து வருகின்றனரே தவிர, கவிஞர்கள்‌ 
அல்ல என்பது வெளிப்படையாகும்‌. 


முதலாளித்துவ சமுதாயத்திற்கு முந்தைய காலத்திய உற்பத்தி 
முறையில்‌ ஈடுபட்டுள்ள விவசாயக்‌ குடிமக்களிடையே, கவிஞனுக்கும்‌ 
மக்களுக்கும்‌ இடையிலான உறவு மிக நெருங்கியதாகக்‌ காணப்படும்‌; 
கவிஞனின்‌ கவித்திறன்‌, அவனுடைய தனிப்பட்ட திறமை என்றில்லாமல்‌, 
அது ஏறத்தாழ சமுதாயத்தின்‌ திறன்‌ என்றுகூட கருதப்படும்‌. கவிஞனைச்‌ 
சுற்றியிருக்கும்‌ பொதுமக்கள்‌, கவிதைத்‌ துறையில்‌ அவனைவிட குறைந்த 
அளவிலான பயிற்சியுடையவர்களாகவும்‌ உள்ளனர்‌; ஆனால்‌, 
பொதுமக்கள்‌ இயல்பான லாவகத்துடன்‌ சொற்களைக்‌ கையாண்டு 
பேசுகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ உணர்ச்சியிலாழ்ந்து பேசும்போது, அது ஒரு 
கவிதையாக தானாகவே பரிணமித்து விடுறெது. அந்த அளவிற்கு 
பொதுமக்களைக்‌ கவிஞர்கள்‌ என்று கூடக்‌ கூறலாம்‌. அயர்லாந்தின்‌ 
மேற்குக்‌ கடற்கரையில்‌ உள்ள கிராமத்தில்‌ (இப்போது 
பாழடைந்துள்ளது.) நடைபெற்ற ஒரு நிகழ்ச்சியை நாம்‌ இங்கு 
நினைவுகூர்தல்‌ பொருத்தமாயிருக்கும்‌. 


ஒரு கிழவி, கிராமத்திலுள்ள கிணற்றில்‌ நீர்‌ இறைத்து வாளியில்‌ 
நிரப்பிவிட்டு, அட்லாண்டிக்‌ கடலின்‌ திசை நோக்கி ஏக்கத்தோடு 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ கணவன்‌ இறந்துபோனான்‌; அவள்‌ 
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சொல்வதைப்போல அவளுடைய ஏழு மகன்களும்‌ மஸ்ஸாசூசெட்ஸ்‌ 
[Massachusetts] நகருக்குப்‌ பிழைக்கச்‌ சென்றுவிட்டனர்‌. சில 
நாட்களுக்கு முன்னதாக ஒரு மகனிடமிருந்து கடிதம்‌ வந்தது. அதில்‌ 
ரொமத்தை விட்டு தங்களிடம்‌ வந்து இருக்கும்படியும்‌, அப்படி வந்தால்‌ 
அவள்‌ வசதியான வாழ்க்கை நடத்த முடியும்‌ என்றும்‌ அப்படி. அவள்‌ 
வருவதாக இருந்தால்‌ பயணச்செலவை அனுப்புவதாகவும்‌ அதில்‌ 
எழுதப்பட்டிருந்தது. அவள்‌, இதையெல்லாம்‌ எனக்கு மிக விவரமாக 
எடுத்துரைத்தான்‌. 


அதற்குப்பின்‌ அவளுடைய வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகளை வர்ணிக்க 
ஆரம்பித்துவிட்டாள்‌. மலைக்கு அருகாமையில்‌ உள்ள புல்வெளித்‌ 
தரைகளில்‌ சுமைகளைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு நடந்து சென்ற நிகழ்ச்சி - 
அவளுடைய பெட்டைக்‌ கோழிகள்‌ செத்துப்போன நிகழ்ச்சி - 
இருண்ட, புகை மண்டிக்‌ கிடக்கின்ற சிறு அறையில்‌ வாழ்க்கை 
நடத்திய நிகர்ச்‌ி-இவை போன்ற வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகளையெல்லாம்‌ 
சுவையாக வர்ணித்தாள்‌. அதற்குப்பின்‌ திடீரென்று, அந்த சொர்க்க 
பூமியின்‌ நடைபாதைகளில்‌ தங்கம்‌ கொட்டிக்‌ கிடக்குமென்றும்‌ யார்‌ 
வேண்டுமானாலும்‌ பொறுக்கி எடுத்துக்கொள்ளலாமென்றும்‌ தன்‌ 
கற்பனையில்‌ உள்ள அமெரிக்காவைப்‌ பற்றி வர்ணித்தாள்‌. கார்க்‌ [Cok] 
எனும்‌ இடத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ புகை வண்டிப்‌ பயணம்‌, அட்லாண்டிக்‌ 
சமுத்திரத்தைக்‌ கடந்து செல்லும்‌ பயணம்‌ இவற்றை யெல்லாம்‌ 
கற்பனைக்‌ கண்‌ கொண்டு வர்ணித்தாள்‌... பின்‌ கடைசியில்‌, அவள்‌ 
உடம்பு அயர்லாந்து மண்ணிலேயே புதைக்கப்பட வேண்டும்‌ என்ற 
தன்‌ விருப்பத்தையும்‌ கூறினாள்‌. 


அவள்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே, கண்களில்‌ நீர்‌ மல்க 
அதிகமாக உணர்ச்சி வசப்பட்டாள்‌. அவள்‌ பேச்சு எந்தவித தங்கு 
தடையும்‌ இன்றி ஆற்றொழுக்காகவும்‌ செழுமையான உவமைகள்‌ 
கலந்தும்‌, ஒரு தாள லயத்திற்கு ஏற்பவும்‌, ஓசை நயமிக்கதாகவும்‌ வந்து 
கொண்டேயிருந்தது. கனவுலகில்‌ மிதந்து கொண்டே பேசுபவளைப்‌ 
போலக்‌ காணப்பட்டாள்‌. அதன்‌ பின்‌ சிரிப்புடன்‌ வாளியைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்துக்கொண்டு, எனக்கு விடை சொல்லிவிட்டு வீட்டிற்குப்‌ 


புறப்பட்டாள்‌. 


ல்வியறிவற்ற இந்த கிழவியிடமிருந்து 
னயுமின்றி திடீரென்‌ று வெளிப்பட்ட 
கலை நுணுக்கங்க 
கவிதைக்குரிய கு 
இங்கே நாம்‌ இ 


எவ்வித முன்‌ 
இந்தப்‌ பேச்சில்‌ எவ்வித 
ளும்‌ உத்திகளும்‌ இல்லையெனினும்‌ கூட, ஒரு 
ணாம்சங்கள்‌ அனைத்தும்‌ அதில்‌ அடங்கியிருக்கின்றன. 
னும்‌ ஒரு விஷயம்‌ பற்றிக்‌ கருத்துரைக்க வேண்டும்‌. 


சிந்தை 
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அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகளில்‌ வாழும்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகள்‌ 
அனுப்பும்‌ பணத்தை வைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌, இந்த விவசாயிகள்‌ 
வாழ்க்கை நடத்துகின்றனர்‌. இதன்‌ விளைவாக அயர்லாந்து 
கட்டுக்கதையியலில்‌ வரும்‌ இன்ப பூமியோடு [Elysiயm] அமெரிக்காவைத்‌ : 
தொடர்புபடுத்தி சிந்திப்பது இவர்களுக்குத்‌ தவிர்க்க இயலாததாகிறது. 
அட்லாண்டிக்‌ பெருங்கடலைக்‌ கடந்து இருக்கின்ற அந்த இன்ப 
பூமியானது, இளைஞர்களின்‌ பூமியாகக்‌ கட்டுக்‌ கதையில்‌ கூறப்படுகிறது. 
அந்தக்‌ கற்பனைப்‌ பூமியில்‌ கனிகளின்‌ சுமை தாங்க மாட்டாது நிற்கும்‌ 
மரங்களையும்‌, எங்கெங்கினும்‌ மகரந்தமும்‌ மதுவும்‌ வழிந்து ஓடுவதையும்‌ 
காண்கிறோம்‌. 


பினியன்களின்‌ (12௩1௧5) இளையவனான ஓசின்‌ (Usheen) 
என்பவன்‌, இளமையின்‌ இளவரசியான (॥41காம்‌) என்பவளின்‌ 
அழைப்பிற்ணெங்க இன்ப பூமிக்குச்‌ செல்கிறான்‌. அனால்‌ அங்கே 
நீண்ட காலம்‌ தங்கிய பின்னால்‌ தன்‌ நாட்டைக்‌ காண வேண்டும்‌ எனும்‌ 
வேட்கையினால்‌ உந்தப்பட்டு, உசின்‌ அயர்லாந்திற்குத்‌ திரும்பி 
விடுறொன்‌. அவன்‌ அயர்லாந்து மண்ணை மிதித்தவுடனே, அவனுக்குரிய 
இயல்பான முதுமைப்‌ பருவம்‌ அவனை கவ்விக்‌ கொள்கிறது. இதுதான்‌ 
இன்ப பூமியைப்‌ பற்றிய கட்டுக்‌ கதையாகும்‌. நாம்‌ மேலே பார்த்த கழவி 
இவையெல்லாவற்றையும்‌ தன்‌ சிந்தனையில்‌ தேக்கி வைத்துக்கொண்டே 
என்னுடன்‌ பேசினாள்‌ எனலாம்‌. 


4. பிரக்ஞை பூர்வமான கலை 

Conscious Art 

கலை, மந்திரத்திலிருந்து தோன்றியது; எனவே, ஒரு கலைஞன்‌, 
புராதன கால மந்திரவாதியின்‌ செயல்களை நினைவுபடுத்துகின்றாற்‌ 
போன்ற சில சமூகக்‌ கடமைகளை நிறைவேற்றுகின்றான்‌. கலைஞன்‌ 
தன்‌ சம காலத்திய மனிதர்களுக்கு ஆத்மார்த்தத்‌ தலைவனாக 
இருக்கின்றான்‌. 


கலை ஒரு பொழுபோக்குக்‌ கருவியே என்று நிலப்பிரபுத்துவக்‌ 
கண்ணோட்டம்‌ குறிப்பிடுகிறது. ஆனால்‌ வளர்ந்து வரும்‌ 
முதலாளித்துவக்‌ கண்ணோட்டம்‌ கொண்ட கவிஞர்களும்‌ . 
விமரிசகர்களும்‌ இக்‌ கருத்தை எதிர்த்து கலைஞனின்‌ ஆத்மீகத்‌ 
தலைமையை முன்‌ வைக்கின்றனர்‌. இவ்வாறு, கவிஞன்‌ உணர்ச்சிகளால்‌ 
உந்தப்‌ பெற்று, தன்‌ சம கால மானிடரின்‌ ஆழ்ந்த இன்பங்களையும்‌ 
துன்பங்களையும்‌ அவர்கள்‌ வெளிப்படுத்த இயலாது இருக்கும்‌ போது, 
அவர்களின்‌ சார்பில்‌ அவர்களுக்காக அவர்களின்‌ இன்ப துன்பங்களை 
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பவட ல ப ச க மு உ மமக னையை வானா விப பயான்‌ வு பாம்‌ பனிபோல்‌ வடம்‌ வடடல ரா வரவா வவ வனை வைனு 
வெளியிடுகின்றான்‌, என்று கதே (Goethe) கூறுகின்றான்‌. இதோ 


அந்தக்‌ கவிஞன்‌ பாடுகின்றான்‌. 


Nature has given us tears, the cry of pain 
When man can bcar no more, and most of all 
To me - she has given me melody and speech 


To make the full depth of my anguish known; 
And when man in his agony is dumb, 
I have God’s gift to utter what I suffer. (Tasso 3432) 


இதன்‌ தமிழாக்கம்‌ பின்வருமாறு: 


இயற்கை 

கண்ணீரைக்‌ கொடுத்திருக்கின்றது. 
கொடுமைகள்‌ எல்லை மீறும்‌ போது 
மனிதன்‌ அழுவதற்கு 

இயற்கை 

கண்ணீரைக்‌ கொடுத்திருக்கின்றது.... 


எனக்கு 

சத்தமும்‌ பேச்சும்‌ கொடுத்திருக்கின்றது... 
கொடுமையின்‌ முழு ஆழத்தைக்‌ 

கீறிக காட்டுவதற்கு 

இயற்கை 

ராகமும்‌ பேச்சும்‌ கொடுத்திருக்கிற து. 


கொடுமைச்‌ சுமை அழுத்தும்போது 

மனிதன்‌ ஊ மையாயிருக்கிறான்‌... 

ஆனால்‌ 

கடவுள்‌ தந்த கொடையால்‌ 

என துனபத்தை நான்வெளிச்‌ சொல்கிறேன்‌. 

கடவுள்‌ 

ராகமும்‌ பேச்சும்‌ அருளியிருக்கிறான்‌ 
இந்தக்‌ கருத்தையே பெலின்ஸ்கி (Belinsky) 


பின்வருமாறு கூறுவார்‌: 


வைத்து கவிதைகள்‌ 
இனி அக்காலம்‌ 
மட்டமான உணர்வுத்‌ 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 109 


துண்டுதல்களையும்‌ கொச்சையான உணர்வுகளையும்‌ வெளிப்‌ 
படுத்துகின்ற கவிதைக்கு மதிப்பு இல்லை. இவை இரண்டையும்‌ 
தூக்கி எறிந்து விட்டு, கலைவடிவில்‌ வெளிப்படுத்தப்படும்‌ 
உணர்வுகளும்‌ (feelings) கருத்துகளும்தாம்‌ கவிதைக்கு 
தேவையாக இருக்கின்றன. இவை ஓசை நயத்துடன்‌ வெளிவருகிறதா 
இல்லையா என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ அதிகம்‌ கவலைப்பட 
வேண்டியதில்லை. 


இன்றைய காலத்தில்‌ கவிதைத்‌ துறையில்‌ ஒருவன்‌ வெற்றியடைய 
வேண்டுமானால்‌, அவனுக்குத்‌ திறமை மட்டும்‌ போதாது; 
காலத்தின்‌ போக்குகளையும்‌ நோக்குகளையும்‌ பற்றி சரியாகக்‌ 
கற்றிருக்க வேண்டும்‌. கவிஞன்‌ என்பவன்‌ நீண்டகாலம்‌ கனவுலகில்‌ 
மிதந்து கொண்டிருக்க இயலாது; அவன்‌ ஏற்கனவே தன்‌ 
காலத்திய யதார்த்த உலகிலே வாழ்ந்து கொண்டிருக்கிறான்‌. 
கடந்த காலம்‌ முழுவதும்‌ அவனுள்‌ வாழ்ந்து கொண்டிருக்கிறது. 


அவன்‌ பொழுது போக்கு தரும்‌ கருவியாகவே கவிதையைப்‌ 
பயன்படுத்துவதை சமூகம்‌ நீண்டகாலம்‌ விரும்பாது; ஆனால்‌ 
அவன்‌ காலத்திய ஆத்மீக வாழ்வையும்‌ கருத்தியல்‌ வாழ்வையும்‌ 
பிரதிநிதித்துவப்‌ படுத்தும்‌ கலைஞனாக அவன்‌ இருப்பதையே 
சமூகம்‌ விரும்பும்‌; மிகக்‌ கடினமான கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லும்‌ 
சோதிடனாக இருப்பதையே சமூகம்‌ விரும்பும்‌; மானிட சமூகத்தின்‌ 
துன்பங்களையும்‌ துயரங்களையும்‌ முதலில்‌ தன்‌ வாழ்வில்‌ 
கண்டுபிடித்து, அவற்றின்‌ தீர்வு வகைகளை கவிதை வடிவத்தில்‌ 
வெளிப்படுத்தும்‌ சமூக மருத்துவனாக இருப்பதையே சமூகம்‌ 
விரும்பும்‌ எனலாம்‌. 
(வி. ஜி. பெலின்ஸ்கி, தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
தத்துவப்‌ படைப்புகள்‌ - பாகம்‌ 14) 


இப்போது மூன்று கவிதைகளைப்‌ பகுப்பாய்வு செய்வோம்‌; 
அவை மூன்றும்‌, எழுந்த காலத்தைப்‌ பொறுத்தும்‌ எழுதப்பட்ட 
தேசத்தைப்‌ பொறுத்தும்‌ பெருத்த வேறுபாடுகள்‌ கொண்டவை. மிக 
அதியுயர்வகையிலான செழுமையான கவிதை கூட, மந்திர ஆற்றல்‌ 
விளைவுகளைக்‌ கொண்டதாக விளங்குகின்ற தன்மையை நாம்‌ 
காணலாம்‌. சாப்போ (5appho கி.மு. 630-580) - எனும்‌ கவிஞர்‌. 
லெஸ்போஸ்‌ நகர வணிகப்‌ பெருங்குடியைச்‌ சார்ந்தவன்‌. அவளுடைய 
காலத்தில்‌, ஏஜியன்‌ (Aegean) நகர அரசுகளிடையே மிகவும்‌ 
முன்னேறியதாக லெஸ்போஸ்‌ காணப்பட்டது. அவள்‌, இளம்‌ 
பெண்களின்‌ பள்ளியை நடத்துபவளாக இருந்தான்‌. இது, அப்ரோடைட்‌ 
(Aphrodite) எனும்‌ தேவதையை (காதல்‌ தேவதை) வழிபடுகின்ற சமயப்‌ 
பிரிவினர்‌ நடத்தும்‌ பள்ளியாகும்‌. இப்பள்ளியில்‌, பிரபுத்துவக்‌ 
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தக வ கக ல ப அ ப வடை மனை வ அவ பற மாமனா ப படம்‌ ன்ப தறம கற்க ல்‌ ரண வவ க வக வடம தவனத்‌ 
குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்த மகளிர்‌ திருமண வாழ்வுக்குத்‌ தயார்‌ 
செய்யப்பட்டனர்‌. இதுபோன்ற சமய நம்பிக்கைச்‌ சமூகம்‌ பற்றி நாம்‌ 
ஏற்கெனவே பார்த்துள்ளோம்‌. 


சாப்போவின்‌ கவிதைகள்‌, இசைக்‌ கருவிகள்‌ (உதாரணமாக 
வீணை. புல்லாங்குழல்‌, கொண்டு இயக்கப்படும்‌ பாடல்களாகவே 
இருக்கும்‌. காதலில்‌ தோல்வியடைந்த ஒரு பெண்ணை நோக்கிப்‌ 
பாவெதாகப்‌ பின்‌ வரும்‌ பாடல்‌ அமைந்துள்ளது. மூலக்‌ கவிதையின்‌ 
யாப்பிற்கு ஏற்றாற்‌ போன்றே இக்‌ கவிதையின்‌ மொழி பெயர்ப்பு 
கொடுக்கப்படுகிறது. 


காதல்‌ தேவதையே! 

வெளிச்ச வெள்ளத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தேவதையே! 
சர்வ வல்லமையான 

என்றும்‌ வாழ்‌ ஜீயஸின்‌ இனிய குழந்தையே! 
ஓ...தேவதையே உனை வேண்டுகிறேன்‌... 

என்‌ இதயத்தைச்‌ சிதைக்காதே... 

துன்பத்தாலும்‌ துயரத்தாலும்‌ 

என்‌ இதயத்தைச்‌ சிதைக்காதே... 


என்‌ 

வேதனைக்‌ குரல்‌ கேட்க 
விரைந்தோடி வா! 
வானத்திலிருந்து கீழிறங்கி வா! 


சிட்டுக்‌ குருவியின்‌ 

பட்டுச்‌ சிறகுகள்‌ 

பூட்டி இழுக்கும்‌ 

தங்க ரதமேறி நீ வா! 

தந்தையின்‌ மாளிகையிலிருந்து வா! 


சொர்க்கத்திலிருந்து இறங்கி 

மேகங்களற்ற விண்ணில்‌ 

விரைந்து நீ வா! 

அதோ! 
க புன்‌ சிரிப்பு வெளிச்சம்‌ வீசுகிறது! 

ஆ ஈவதிக்கப்பட்ட அழகுத தேவதையே! 
என்‌ அருகமர்ந்து 

உன்‌ இளமை இதழ்‌ விரித்துப்‌ பேசுகிறாய்‌! 
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“இப்போது எது வேண்டும்‌? 
படபடக்கும்‌ இதயத்தின்‌ ஆசை என்ன? 


என்‌ உதவி தேவையா? 

உன்‌' தோள்களில்‌ மயங்க 

நான்‌ யாரை மயக்க வேண்டும்‌? 
உனக்குத்‌ தீங்கிழைப்பது யார்‌, சாப்போ?' 


என்‌ அருகமர்ந்து 
உன்‌ இளமை இதழ்விரித்துப்‌ பேசுகிறாய்‌! 


“அவள்‌ பறந்து சென்றாள்‌ 
எனினும்‌ 
அவள்‌ விரைவில்‌ வருவாள்‌; 


அவள்‌ பரிசுகளை வெறுப்பவன்‌ 
எனினும்‌ 

அவளே பரிசுகளைக்‌ கொடுப்பவள்‌; 
அவள்‌ காதலிக்க மாட்டாள்‌ 
ஆனால்‌ 

அதுவே உன்‌ விருப்பமெனில்‌ 
அப்போது காதலிப்பாள்‌;' 


என்‌ அருகமர்ந்து 
உன்‌ இளமை இதழ்விரித்துப்‌ பேசி முடித்தாய்‌! 


காதல்‌ தேவதையே! 
இப்போதே நீ வா! 
வேதனையிலிருந்தும்‌ தொல்லையிலிருந்தும்‌ 
விடுவிக்க நீ வா! 
என்‌ 
இதய ஆசைகளை நடத்திக்காட்டு! 
நீ வா! 
என்‌ அருகே இரு! 
ஓ... என்‌ காதல்‌ தேவதையே 
என்னைக்‌ காப்பாற்று. ' 
(இக்கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலத்தை பின்னிணைப்பில்‌ காண்க. 


இந்தப்‌ பாடலின்‌ யாப்பு, சாப்பிக்‌ வகையிலானது (5கpphic 
518128). இவ்வகைடை சாப்போதான்‌ கண்டு பிடித்தார்‌. இது இசைக்‌ 
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குழவினரின்‌ நிகழ்ச்சிகளுக்காக எழுதப்படும்‌ மிக நீண்ட செய்யுளாகும்‌. 
இப்பாடல்‌. தனித்து ஒருவன்‌ மட்டுமே பாடும்‌ புலம்பல்‌ பாடலாகவே 
(௦௩௦௫) இருக்கும்‌. கவிதையின்‌ முதல்‌ வாக்கியத்தில்‌ (Aஓplrodite - artful) 
என்று. இரண்டு இணையான சொற்றொடர்கள்‌ இருக்கின்றன. 
இரண்டாம்‌ வாக்கியம்‌, முதல்‌ வாக்கியத்தை மீண்டும்‌ சொல்லி 
(1 beseech - Queen.with) ஆரம்பிக்கிறது. ஆனால்‌ 'இசை மேலோங்குதல்‌” 
எனும்‌ உத்திக்குள்‌ சென்று, இசையின்‌ ஏற்ற இறக்கங்களுடன்‌ 
(Queen,with sorrow and anguish) இந்தப்‌ பகுதி (8(கா28) முடிகிறது. 
இது இரட்டைப்‌ பிரிவு வகையினதாகும்‌. இதில்‌, இரண்டாம்‌ பிரிவு, 
ஒரு முத்தாய்ப்பு (ரகர) வைத்தது போன்று செறிவாக அமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


இனி இக்கவிதையின்‌ பொருளைப்‌ பார்ப்போம்‌. இக்‌ கவிதையின்‌ 
ஊடே செல்கின்ற கருத்து, ஒரு இசைநய ஒழுங்கிற்கு ஏற்றாற்‌ போன்று 
கையாளப்பட்டுள்ளதை நாம்‌ அறிய முடிகிறது. அந்த இசைநய ஒழுங்கு, 
கவிதையின்‌ யாப்பு வகைக்குரிய ஓலி நயத்திற்கு அப்பாற்பட்டதாகும்‌. 
கவிஞர்‌ தன்‌ வழிப்பாட்டைச்‌ சொல்லி கவிதையை தொடங்குகிறாள்‌ 
(A); கடந்த காலத்தில்‌ இதைப்போன்ற வழிபாடுகளுக்கு தேவதை செவி 
சாய்த்ததை நினைவு படுத்திக்கொண்டே போகிறாள்‌ (8), மீண்டும்‌ 
வழிப்பாட்டைச்‌ செலுத்தி கவிதையை முடி க்கிறாள்‌ (A). இது மூவகைப்‌ 
பிரிவு வகையினதாகும்‌ (A-B-A). எதிர்மறைத்‌ தன்மையிலும்‌ 
நம்பிக்கையிழந்த நிலையிலும்‌ வழிபாடு தொடங்குகிறது; சாதகமான 
தன்மையிலும்‌ நம்பிக்கையுணர்வோடும்‌ வழிபாடு முடிவடைகிறது; 
அப்படியானால்‌, இடையில்‌ ஏற்பட்ட அனுகூலமான விளைவுகட்கு 
நாம்‌ நன்றி சொல்ல வேண்டும்‌. 


இடையில்‌ என்ன ஏற்பட்டது? சாப்போ, பழங்காலத்திய 
தேவதைகளின்‌ பெருமையை நினைவு கூர்கிறார்‌; “11 ever before... 50 
now’ 


இது சடங்கு முறையில்‌ செய்யப்படும்‌ வழிபாடு ஆகும்‌. நாம்‌ 
கடவுளை வழிபடும்போது, கடவுளின்‌ துணைபெற்ற அல்லது 
ஆதரவு பெற்ற முந்தைய நிகழ்ச்சிகளையெல்லாம்‌ நினைவு கூர்ந்து 
மீண்டும்‌ "வேண்டுகிறாம்‌. அப்போது, நம்‌ வழிபாட்டுக்கு இன்னும்‌ 
கொஞ்சம்‌ வலு கூடுகிறது; இச்சடங்குமுறையிலான வழிபாடுகள்‌ 
ள்‌ மந்திரச்‌ செயல்கள்‌ நடத்திய புராதன காலத்திற்கு எடுத்துச்‌ 
ட்‌ வக்‌ புராதன மந்திர உலகில்‌, நடனக்காரர்கள்‌, மனிதர்கள்‌ 
ருமப்ய விளைவை முழு அளவில்‌ அதீதக்‌ கற்பனை வடிவத்தில்‌ 


நடத்திக்‌ காண்பிப்பார்கள்‌. அத்தகைய புராதன மந்திர உலகிற்கு, இந்தச்‌ 
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சடங்கியலான வழிபாடு நம்மை இழுத்துச்‌ செல்கிறது. இதைத்தான்‌ 
இங்கே சாப்போ தன்‌ கவிதையில்‌ செய்து காண்பித்திருக்கின்றார்‌. 
ஆனால்‌ சடங்கு ஆச்சாரங்களில்‌, இருப்பதைப்‌ போன்று கவிதையில்‌ 
எந்தச்‌ செயலும்‌ இல்லை; உடல்‌ அசைவுகளுமில்லை; ஆனால்‌ ஒரு 
கற்பனைப்‌ பயணம்‌ மட்டும்‌ கவிதையில்‌ நடக்கிறது. கவிஞர்‌, தேவதையை 
உடனே தோன்றுமாறு வேண்டுகிறார்‌; கவிஞர்‌, தேவதை வருவதாகக்‌ 
கற்பனை செய்து, தேவதையைப்‌ பார்த்து, தேவதையின்‌ குரலையும்‌ 
கேட்பதாகக்‌ கற்பனை செய்து கொள்கிறார்‌. அதன்பிறகு, இந்தக்‌ 
கற்பனைத்திறன்‌ கொடுத்த பெரும்‌ நம்பிக்கையினால்‌ உந்தப்பட்டு, 
கவிஞர்‌ மீண்டும்‌ வழிபடுதலைப்‌ புதுப்பிக்கின்றார்‌. இது, ஹெகலின்‌ 
முக்கோட்பாடு வசையில்‌ - கோட்பாடு - எதிர்‌ கோட்பாடு - 
இணைவுக்‌ கோட்பாடு எனும்‌ வகையில்‌ - மிக நேர்த்தியாகக்‌ 
கவிதையில்‌ காணப்படும்‌ மூவகைப்‌ பிரிவு வடிவம்‌ அகும்‌. 


கவிதையில்‌ கூறப்படும்‌ வழிபாட்டு வடிவம்‌, புராதன காலச்‌ 
சடங்கு முறையை அடித்தளமாகக்‌ கொண்டிருப்பது உண்மை என்றால்‌, 
கீழிறங்கி வரும்‌ தேவதையின்‌ தோற்றமும்‌ அத்தகைய அடித்தளத்தையே 
கொண்டிருக்கும்‌ எனலாம்‌. ஹோமர்‌ பாணியிலான கவிதைகளில்‌ 
தேவதைகள்‌ விண்மண்டலத்திலிருந்து இறங்கி வருதலும்‌ மண்ணுல 
கிலிருந்து மேலேறிச்‌ செல்தலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க அம்சங்களாகக்‌ 
காணப்படும்‌. இத்தகைய கற்பனை அம்சங்கள்‌ புராதன காலத்தில்‌ 
சடங்கு முறைகளினின்று தோன்றியிருக்கும்‌. இத்தகைய தோற்றத்தை 
நாம்‌ மினோவான்‌ (௱ரற௦க) அருங்கல்‌ பொறிப்புகளிலே காணலாம்‌. 
அதில்‌ ஒரு தேவதை நடுவானில்‌ காட்சியளித்துக்‌ கொண்டிருக்க, 
கீழேயுள்ளவர்களெல்லாம்‌ அத்தேவதையைக்‌ கையுயர்த்தி வழிபடுகின்ற 
காட்சியைக்‌ காணலாம்‌. இந்தக்‌ கவிதையை எழுதிய கவிஞர்‌ சாப்போ, 
“அப்ரோடைட்‌” எனும்‌ காதல்‌ தேவதையை வழிபடுபவளாவான்‌. 
எனவே அவளுக்கும்‌ இத்தகைய நம்பிக்கைகளில்‌ பற்று உண்டு; எனவே 
ஒரு குறிப்பிட்ட அளவிற்கு அவளும்‌ இந்த பொய்ம்மையில்‌ 
அழ்ந்துள்ளாள்‌ எனலாம்‌. &ட்ஸ்‌ எனும்‌ கவிஞரின்‌ சானட்‌ பாடலை 
நான்‌ இரண்டாம்‌ உதாரணமாக காட்டுகிறேன்‌. 


ஒளிவீசும்‌ நட்சத்திரமே! 
உன்னைப்போல்‌ உறுதியாக இருக்கவே 
நானும்‌ விரும்புகிறேன்‌! 

ஆனால்‌ 

ஆகாய அந்தரத்தில்‌ 

அற்புதமாய்த்‌ தொங்கிக்‌ கொள்ள 
அல்ல.... 


மனித சமூக சாரம்‌ 


4 
பக ட வா எனககக என்து 
இயற்கையின்‌ பொறுமை பூண்ட 
உறக்கமற்ற துறவி போல்‌ 
இமை மூடாமல்‌ எனறும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க அல்ல. 


உலகைச்‌ சுற்றி அசையும்‌ 

£ 

எதிர்ச்‌ பாவமன்னிப்பு கொடுத்து 
பாதிரியின்‌ பணி செய்கிறது. 

மனித உலகின்‌ கரைகளைப்‌ 
புனித நீரால்‌ கழுவும்‌ அலைகளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க அல்ல... 


நிலங்களிலும்‌ மலைகளிலும்‌ 
புதிதாய்‌ மெல்ல விழுகும்‌ 
பனிப்படலத்தைப்‌ 

பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க அல்ல.. 
இல்லை... 

இன்னும்‌ உறுதியாக 

இன்னும்‌ மாற்றமின்றி 
இருக்கவே விரும்புகிறேன்‌. 
என்‌ 


காதலியின்‌ மெல்வளர்‌ மார்பகத்தில்‌ 
தலைசாய்க்கவே விரும்புகிறேன்‌ 


அதன்‌ 

மெல்லிய ஏற்ற இறக்கத்தை 

என்றென்றும்‌! அனுபவிக்கவே விரும்புகிறேன்‌. 
அந்த 

இனிமையான ஓய்வின்மையில்‌ 

என்றென்றும்‌ விழித்திருக்கவே விரும்புகிறேன்‌. 
அவள்‌ 

மெல்லிய சுவாசத்தை 

என்றென்றும்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 

அந்த நிலையிலேயே 

என்றென்றும்‌ வாழ்ந்திருக்கவே வேண்டும்‌. 
இல்லையெனில்‌ 

அந்த நிலையிலேயே மயங்கிப்போய்‌ 
மரிக்க வேண்டும்‌? 


. இக்‌ கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலத்தை பின்னிணைப்பில்‌ காண்க. 
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CC வண கையக வம கனை ணவ அவணான ய அவனை வகையை வகை பைக கைவ வன ண வனை வனை வகை க னை வலைய வளைய வ வைைவயை வவ கானை கவை து. 


இது, இருபத்து நான்கு வயதிலே இறந்து போன கவிஞர்‌ சீட்ஸ்‌, 
தான்‌ இறப்பதற்குச்‌ சற்று முன்னதாக புனைந்த இறுதிப்‌ 
பாடலாகும்‌. 1821 ஆம்‌ அண்டு பிப்ரவரி மாதத்தில்‌, அவர்‌ தன்‌ உடல்‌ 
நலனைச்‌ சரிபடுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கடைசி முயற்சியாக 
இங்கிலாந்திலிருந்து இத்தாலிக்குப்‌ பயணமானார்‌. இங்கிலீஷ்‌ கால்வாயில்‌ 
அவரை ஏற்றிக்கொண்டு புறப்பட்ட கப்பல்‌ சரியான பருவச்‌ சூழ்நிலை 
இன்மையால்‌ லல்வொர்த்‌ கோவ்‌ (Lulworth cove) என்னுமிடத்தை 
அடைந்தது; இந்த இடத்தில்தான்‌ அவர்‌ இப்பாடலைப்‌ புனைந்து, 
சேக்ஸ்பியரின்‌ கவிதைகள்‌ நூல்‌ ஒன்றில்‌ அதை எழுதினார்‌. இதை எழுதி 
நான்கு மாதங்கள்‌ கழித்து, சயரோக நோயினால்‌ பாதிக்கப்பட்டு 
இத்தாலியில்‌ காலமானார்‌. 


ஒளிவீசும்‌ நட்சத்திரமே! 

உன்னைப்‌ போல்‌ உறுதியாக 

நான்‌ 

உலகில்‌ நிலைத்து நிற்க விரும்புகிறேன்‌! 


Bright star, would 1 we steadfastas thou art 


இது இறப்பை உணர்ந்த மனிதனின்‌ விருப்பம்‌; இறப்பின்‌ 
வாயிலிலே நின்று கொண்டிருக்கும்‌ மனிதனின்‌ விருப்பம்‌. கவிஞரின்‌ 
கற்பனை விண்ணை நோக்கி உயர்ந்து பறக்கிறது. அவர்‌ வானத்தின்‌ 
மேல்‌ பறந்து செல்கிறார்‌. மிகப்‌ பழங்காலத்திலிருந்தே இறையியல்‌ 
வழிபாட்டுக்குரிய பொருளான நிலவு, நீண்ட நீடித்த வாழ்க்கைக்கு ஒரு 
அறிகுறியாகக்‌ கவிதையில்‌ காணப்படும்‌. அத்தகைய நிலவிலிருந்து, 
இந்த நிலையற்ற பூமியை நோக்குகின்றார்‌. ஆனால்‌ பழங்கதைகளைப்‌ 
பொறுத்த மட்டில்‌ நிலவு தனிமையாகவும்‌ மிக நீண்ட தூரத்தில்‌ 
இருப்பதாகவும்‌ உள்ளது. எனவே மீண்டும்‌ அவர்‌ பூமிக்கு 
இழுக்கப்பட்டு, விண்மீன்களின்‌ நிலைத்த தன்மையினையும்‌ மனித 
சமூகத்திலுள்ள காதல்‌ உணர்வுகளின்‌ பாச உணர்ச்சியையும்‌ இணைக்க 
முயற்சிக்கின்றார்‌. அனால்‌ அது நடைபெறவியலாதது. 


இறப்பு இல்லை எனில்‌, வாழ்க்கையுமில்லை. நாம்‌ ஒரு 
கனவினின்று விழித்தெழுவதைப்‌ போல, திடீரென விழித்துக்‌ 
கொள்கிறோம்‌. இருப்பினும்‌, இந்த அனுபவத்தினால்‌, நமது 
கருத்துகளின்‌ உணர்ச்சி பூர்வமான பகுதியை இன்னும்‌ ஆழமாக்குவதன்‌ 
மூலமாக, நம்‌ சக மனிதர்களிடத்தில்‌ நம்‌ உணர்வும்‌ அழமாகின்றது. 
ஆயின்‌ புறநிலையைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ உலகம்‌ அப்படியே 
தானிருக்கிறது; அந்த உலகில்‌, “இளமையானது, வெளிறிப்‌ போய்‌ 
முதுமையடைந்து சூம்பிப்போய்‌ இறந்து போகிறது.” ஆனால்‌ 


னி ட ° 
116 மனித சமூக சாரம்‌ 


உலகத்தைப்‌ பொறுத்த நமது அகநிலைக்‌ கண்ணோட்டம்‌ மாறுபாடு 


அடைசின்றது. 


கவிஞன்‌ கற்பனையாக மேலுலகு நோக்கிப்‌ பறப்பது, கவிதையின்‌ 
இரட்டைப்‌ பிரிவு அமைப்போடு ஒன்றி வருகிறது; இந்த வடிவம்‌ 
முடிந்த பின்னரே. தேவதை கீழிறங்கி வருவது கவிதையில்‌ 
காட்டப்படுகிறது. கவிஞனைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, விண்ணுலகு 
நோக்கிப்‌ பயணம்‌ செய்தல்‌ எனும்‌ கருத்து கவிதைக்குரிய பொருளாக 
இருக்கலாம்‌: இக்கருத்து, மரபியலால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டதாகும்‌. 
எனினும்‌, அது மாதிரியான பயணம்‌ குறித்த கருத்து மக்களின்‌ 
கற்பனையில்‌ மிக ஆழமாகப்‌ பதிந்திருப்பதை நாம்‌ ஏற்கனவே 
பார்த்தோம்‌. விண்ணுலகுப்‌ பயணம்‌ பற்றி மக்கள்‌ அடி மனத்தில்‌ 
எண்ணிப்‌ பார்க்கும்‌ அளவிற்கு அது மிக அழமாசப்‌ பதிந்திருக்கிறது. 
கவிதையின்‌ இசை ஒழுங்கு நயமானது, கூட்டு உழைப்பின்‌ 
எதிரொலிகளையும்‌ உள்ளடக்கி ஒலித்துக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ போல, 
இந்தக்‌ கவிதையில்‌ வரும்‌ கற்பனைகளும்‌ அத்தகைய எதிரொலிகளை 
உள்ளடக்கிக்‌ கொண்டு வெளிவருவதால்‌ அவை நம்மை மகிழ்விக்கின்றன. 
இவ்வாறு பழமையான கூட்டு உழைப்பின்‌ சில செயல்களோடு 
தம்முடைய அனுபவத்தையும்‌ இணைத்துப்‌ பார்ப்பது கவிஞர்கள்‌. 
அனைவருக்கும்‌ பொதுவாக இருக்கிறது. இவ்வாறு செய்வதன்‌ மூலம்‌, 
கவிஞன்‌ தன்‌ தனிப்பட்ட அனுபவத்தைச்‌ சமுகமயமானதாக ஆக்கி, 
அதற்கு ஒரு பொதுமை மதிப்பைக்‌ (Universal value) கொடுக்கிறான்‌. 


அடுத்து மாசேதுங்‌ 1957 அண்டு மே 11 ஆம்‌ நாள்‌ எழுதிய 
கவிதையை நான்‌ கடைசி உதாரணமாகக்‌ காட்டுகிறேன்‌. 


இக்கவிதை, சீன மொழியின்‌ மரபு வழிப்பட்ட பாணியில்‌ 
புனையப்பட்டது. இதனுடைய யாப்பு மிகவும்‌ செறிவானது; மொழி 
பெயர்ப்புக்குள்‌ அடங்காது. இக்கவிதையில்‌, நா ன்கு அடிகள்‌ கொண்ட 
இரண்டு பகுதிகள்‌ உள்ளன. ஒவ்வொரு அடியிலும்‌ ஏழு அசைகள்‌ 
காணப்படும்‌. இரண்டாவது அடி மட்டும்‌ ஒன்பது அசைகள்‌ 
கொண்டதாக உள்ளது. இக்கவிதையில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட ஒலிநயமும்‌ 
தொனியும்‌ உண்டு. இத்தகைய கவிதை வடிவங்களுக்கு ட்ஜு 
ப எனப்‌ பெயருண்டு; பிற்கால டாங்‌ பரம்பரையினர்‌ காலத்திய 
9. பி. 223-935) புகழ்‌ பெற்ற மெட்டுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
அமைந்தவையே ட்ஜு வடிவங்களாகும்‌. 


லய மாவோவின்‌ சொந்த மாநிலமான ஹூனானின்‌ 
தலைநகரமான சாங்க்க்ஷா (Changhsa) நகரில்‌ பள்ளி 
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ஆசிரியையாக இருந்த லி-சூ-யி ((1-5/பர) என்பவருக்கு மாவோவினால்‌ 
எழுதப்பட்டது. பள்ளி ஆசிரியையின்‌ கணவரும்‌ ஹூனான்‌ 
விவசாயிகள்‌ இயக்கத்தின்‌ தலைவருமான லியு-சி-சூன்‌ 1933 ஆம்‌ ஆண்டு 
யுத்தத்தில்‌ கொல்லப்பட்டார்‌. மாவோவின்‌ முதல்‌ மனைவியான 
யாங்-கை-ஹுயு என்பவரும்‌, 1930 ஆம்‌ ஆண்டு கோமிண்டாங்‌ 
படையினரால்‌ கொல்லப்பட்டார்‌. எனவே, மாவோ, இக்கவிதையில்‌, 
லியு-சி-சூன்‌, யாங்‌-கை-ஹுயு இருவரையும்‌ சேர்த்தே நினைக்கிறார்‌. லியு, 
யாங்‌, என்ற இரண்டு சிறப்புப்‌ பெயர்களும்‌, குலப்‌ பெயர்களாகும்‌. இந்த 
குலப்‌ பெயர்களுக்கு முறையே வில்லோ மரம்‌ என்றும்‌, பாப்லார்‌ மரம்‌ 
என்றும்‌ பொருளுண்டு. இதிலிருந்துதான்‌ மாவோ தம்‌ கவிதையைத்‌ 
தொடங்குகிறார்‌. 


நான்‌ 
என்னுடைய பாப்லாரை இழந்தேன்‌ 
நீ 
உன்னுடைய வில்லோவை இழந்தாய்‌. 
அவை 
ஆகாயத்தில்‌ உயரக்‌ கிளம்பி 
அதியுயர்ந்த ஒன்பதாம்‌ சொர்க்கத்தை அடைந்தன. 
வூ-காங்‌ அவர்களை வரவேற்றான்‌ 
கேஸ்ஸிய மதுவைக்‌. கொடுத்தான்‌. 
இந்த இரண்டு ஆத்மாக்களுக்காக. 
சாங்‌ ஓ நடனமாடினாள்‌... 
ஆகாயத்தின்‌ பரப்புகளிலெல்லாம்‌ 
ஆடைகள்‌ படும்படி நடனமாடினாள்‌... 
திடீரென இங்கே பூமியில்‌ ஒரு செய்தி கிடைக்கிறது. 
புலி கொல்லப்பட்டு விட்டது. 
கண்ணீ மழையாய்ச்‌ சொரிகிறது”” 
(இக்கவிதையின்‌ ஆங்லெ மூலத்தை பின்னிணைப்பில்‌ காண்க 


சீனக்‌ கட்டுக்கதையியலில்‌ ஒன்பதாவது சொர்க்கம்தான்‌ மிக 
உயரமானது ஆகும்‌. இந்த இரண்டு ஆத்மாக்களையும்‌ வூ-காங்‌ 
(ஸப-k௮anஜ) சாங்‌ ஓ (Chகாஜு௦) என்பவர்கள்‌ அந்தச்‌ சொர்க்கத்தில்‌ 
வரவேற்கின்றனர்‌. வூ-மாங்‌, தான்‌ என்றுமே அழியாது நிலைத்து நிற்க 
முயற்சி செய்து, கடவுள்களைத்‌ தாக்கினான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ நிலவில்‌ 
சிறையிலடைச்கப்பட்டு, ஒரு பெரிய ராட்சச கேஸ்ஸிய மாத்தை 
வெட்டும்படி சாபமிடப்பட்டான்‌. ஆனால்‌ அந்த மரமானது அவன்‌ 
வெட்ட வெட்ட வேகமாக வளரும்‌ தன்மை கொண்டது. அந்த மாத்து 
கனிகள்‌ தரும்‌ மதுவை கடவுள்கள்‌ அருந்துகவ்றனராம்‌. அந்த மரத்துக்‌ 
கனி தரும்‌ மதுவை, லியு-சி-சூனின்‌ ஆத்மாவும்‌, யாங்‌-கை-ஹுயுவின்‌ 
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ஆத்மாவும்‌ அருந்துவதால்‌, அவை இரண்டும்‌ என்றுமே அழியாத 
தன்மை கொண்டவையாக விளங்கும்‌. சாங்‌ ஓ (Chang-O) சியா (Hsia) 
பரம்பரையைச்‌ சேர்ந்த (கி. மு. 2205 - 1776) அழகான இளவரசி ஆவாள்‌. 
இவள்‌, இறப்பைத்‌ தடுக்கும்‌ அமிழ்தத்தைத்‌ திருடிப்‌ பருகியதனால்‌, 
நிலவு உலகத்தில்‌ தேவதையாக மா றுகிறாள்‌; ஆனால்‌ நிலவு உலகத்தில்‌ 
தனிமையாகவே இருந்து சலித்துப்‌ போனதால்‌, பூமிக்கு திரும்பி 
வருவதற்கு வீரும்புறொள்‌. கவிதையில்‌ வரும்‌ புலி, சியாங்‌-கே-சேக்‌ 
ஆவான்‌. கவிதையில்‌ வரும்‌ கண்ணீர்‌, ஆனந்தக்‌ கண்ணீராகும்‌. 


முதல்‌ இரண்டு அடி.களில்‌ இரண்டு ஆத்மாக்களும்‌ மேல்‌ உலகு 
நோக்கிச்‌ செல்வதைக்‌ காண்கிறோம்‌; கவிதையின்‌ கடைசி இரண்டு 
அடிகளில்‌ திடீரென்று பூமிக்குத்‌ திரும்புவதையும்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
மழையெனப்‌ பொழிவதையும்‌ காண்கிறோம்‌. இவ்வாறு இரண்டும்‌ 
சமன்‌ செய்யப்படுவதை நாம்‌ கவிதையை வாசிக்கும்‌ போது 
உணர்கிறோம்‌. இது இரண்டு பகுதிகள்‌ கொண்ட தன்மைக்கு 
மாறுபட்டு, மூன்று பிரிவுகள்‌ கொண்ட தன்மையைக்‌ கவிதைக்குக்‌ 
கொடுக்கிறது. சொர்க்கத்திற்குப்‌ பயணம்‌ செய்தல்‌ எனும்‌ கருத்து சீனக்‌ 
கவிதை மரபில்‌ நீண்ட நெடுங்காலமாகவே காணப்பட்டு வருவதாகும்‌. 
போரிடும்‌ அரசுகள்‌ காலத்தில்‌ (௫. மு. 431 - 221) வாழ்ந்த கவிஞனான 
சூஃயுவான்‌ கவிதைகள்‌ முதற்கொண்டு நாம்‌ இதைக்‌ காணலாம்‌. எனினும்‌, 
இக்‌ கவிதைகளில்‌ பொதுவாகக்‌ கவிஞர்களே சொர்க்க உலகு நோக்கிக்‌ 
கற்பனை பயணம்‌ செய்வார்கள்‌. இதை லி-சூ-யி எனும்‌ பள்ளி 
ஆசிரியைக்கு எழுதிய கவிதையோடு இணைத்த கடிதத்தில்‌ மாவோ 
அவர்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌; 


சொர்க்க உலகிற்குக்‌ கற்பனைப்‌ பயணம்‌ குறித்து வர்ணிக்கும்‌ ஒரு 
கவிதையை நான்‌ உங்களுக்கு அனுப்புகிறேன்‌. இக்கவிதையில்‌ 
கவிஞர்‌ பயணம்‌ செய்பவராக இருக்கமாட்டார்‌. இந்த .விதத்தில்‌ அது 
மிகப்‌ பழங்காலத்திய 'ட்ஜு' கவிதை வடிவங்களிலிருந்து 
மாறுபட்டதாகும்‌. 


கட்டுக்‌ கதையில்‌ வரும்‌ விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ 
பது, அது, 'குழந்தைத்தனமான து, கற்பனையானது, அகவயமாசக்‌ 
எழுத்தாக்கம்‌ செய்யப்பட்டது” (மாசேதுங்‌ - தேர்ந்து எடுக்கப்பட்ட 
தத்கல்‌ மடம்‌ 1. 340) என்று மாவோ ஓரிடத்தில்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 
வல வானு குறி ப்பிட்ட மாவோ அவர்களே, தன்னுடைய கவிதையில்‌ 
ன oa வல்‌ அதிகமாகவே பயன்படுத்தியது ஏன்‌ 
இருப்பதால்‌, மனித ப அழலாம்‌. மாவோ ஒரு கவிஞராக 
5 சமுதாயத்தின்‌ சாதனைகளின்‌ படிமம்‌ என்ற 
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விதத்தில்‌ இவைகளின்‌ மதிப்பை நன்றாக உணர்ந்திருக்கின்றார்‌ என்பதே 
இதற்குச்‌ சரியான பதிலாகும்‌. 


நவீன காலத்திய சீனாவின்‌ தொழிலாளர்களும்‌ விவசாயிகளும்‌ தம்‌ 
முன்னோர்கள்‌ “முழுக்க முழுக்கக்‌ கற்பனையில்‌ மட்டும்‌' வென்றெடுத்த 
இயற்கை சக்திகளையெல்லாம்‌ யதார்த்தத்திலே வென்றெடுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. பெரிய ராட்சச கேஸிய மரத்தை, பாப்லார்களும்‌ 
வில்லோக்களும்‌ வெட்டி சாய்த்துக்‌ 'கொண்டிருக்கறொர்கள்‌ மாபெரும்‌ 
இயற்கைச்‌ சக்திகளையெல்லாம்‌ சீனத்‌ தொழிலாளர்களும்‌ 
விவசாயிகளும்‌ இன்று வென்றெடுத்துக்‌ கொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. சீனாவின்‌ 
பூமியிலே மனித சமுதாயம்‌ துன்பத்தினின்று மாறி இன்பத்திற்குச்‌ 
செல்லும்‌ சமீப காலத்திய வெற்றிச்‌ செய்திக்கு நிகராக நாம்‌ 
சொர்க்கத்தில்கூட காணமுடியாது. 


இவ்வாறு இந்தக்‌ கவிதையின்‌ யாப்பு வடிவமும்‌ கட்டுக்கதை 
உள்ளடக்கமும்‌ மிகப்‌ பழமையானவை; ஆனால்‌ இந்தக்‌ கட்டுக்கதை 
உள்ளடக்கத்தில்‌ ஒரு அரசியல்‌ கருத்து உள்ளடங்கியிருக்கின்றது; இது 
மிகப்‌ புதிய உள்ளடக்கமாகும்‌: 


உலகத்தில்‌ காணப்படும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மக்கள்தாம்‌ விலை மதிப்பில்லாதவர்கள்‌; உயாந்தவாகள்‌, 
பொதுவுடைமைக்‌ கட்சியின்‌ தலைமையை ஏற்றுக்கொண்ட 
மக்கட்சமூகம்‌ இருக்கும்‌ வரை, எவ்வித அதிசயத்தையும்‌ இந்த 
உலகில்‌ நிகழ்த்திக்‌ காட்டலாம்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 4 : 454) 


- 
நவீன அறிவியலும்‌ தத்துவமும்‌ 


1. நவீன அறிவியலின்‌ தொடக்கம்‌ 


[நவீன ஐரோப்பிய அறிவியலின்‌ விடியலை எங்கெல்ஸ்‌ இவ்வாறு 
வர்ணிக்கறொர்‌: 


நவீன இயற்கை அறிவியல்‌..... அண்மைக்‌ கால வரலாற்று 
நிகழ்ச்சிகளைப்‌ போல, அந்த வலிமையான கால கட்டத்திலிருந்து 
பிறப்பெடுத்தது. அக்கால கட்டத்தை ஜெொமனியர்கள்‌ மதச்‌ 
சீர்திருத்த கால கட்டம்‌ (அந்த நேரத்தில்‌ நம்மைத்‌ தாக்கிய 
தேசீயக்‌ குழப்பத்துக்குப்‌ பிந்தையது) என்றும்‌ அழைப்பர்‌; பிரெஞ்சு 
நாட்டவர்க்கு அது மறுமலர்ச்சிக்‌ கால கட்டமாகும்‌. 
இத்தாலியர்களுக்கு இது புனர்‌ வாழ்வுக்‌ கால கட்டமாகும்‌; ஆனால்‌ 
இந்தப்‌ பெயர்கள்‌ எவையும்‌ நவீன அறிவியலை முழுவதும்‌ 
வெளிப்படுத்தவில்லை. பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
முற்பாதியில்தான்‌ நவீன அறிவியல்‌ தோற்றமளிக்கிறது. 


மனித சமுதாயம்‌ அதுவரை அனுபவித்திராத மாபெரும்‌ 
முற்போக்கான புரட்சியாகும்‌ அது. அக்காலத்தில்‌ மாபெரும்‌ 
மனிதர்கள்‌ தோன்றி, மாபெரும்‌ சாதனைகளைப்‌ படைத்துக்‌ 
காண்பித்தார்கள்‌. சிந்திக்கும்‌ திறனிலும்‌, சோதனை ஆர்வத்திலும்‌, 
பொதுவான நோக்கிலும்‌, கற்றுக்கொள்வதிலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
மனிதர்கள்‌ தோன்றினார்கள்‌. முதலாளித்துவத்தின்‌ நவீன 
விதிமுறைகளைக்‌ கண்டுபிடித்தவர்கள்‌, முதலாளித்துவத்தின்‌ 
வரையறைகளுக்கு உட்பட்டே இயங்கினர்‌. ஆயினும்‌ அக்காலத்தின்‌ 
துணிச்சலான போக்கும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ குடிகொண்டிருந்தது 
ங்க அக்காலத்தில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றவர்களில்‌ 
பரும்பாலோர்‌, மிக விரிவாகச்‌ சுற்றுப்‌ பயணம்‌ செய்தவர்களாகவும்‌, 
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நானகு அல்லது ஐந்துமொழிகள்‌ கற்றறிந்த வராகவும்‌ ஏராளமான 
துறைகளிலே தெளிந்தஅறிவு உடையவராகவும்‌ இருந்தனர்‌. 


லியனார்டோ-டா-வின்சி மாபெரும்‌ ஓவியராக மட்டுமின்றி, கணித 
மேதையாகவும்‌, இயந்திர நுணுக்கவாதியாகவும்‌, பொறியியலாள 
ராகவும்‌ இருந்தார்‌; பெளதீகத்‌ துறையின்‌ சில பிரிவுகளில்‌ 
அவர்‌ கண்டுபிடித்த சில முக்கியமான கண்டுபிடிப்புகளுக்காக 
அவருக்கு அறிவியல்‌ உலகம்‌ கடமைப்பட்டுள்ளது. 


ஆல்பிரெச்ட்‌ டூரெர்‌ (Albrecht Durer) ஓவியராகவும்‌, எழுத்து 
பொறிப்பவராகவும்‌, சிற்பியாகவும்‌,கட்டிட நிபுணராகவும்‌, 
இருந்தார்‌; அவர்‌ கோட்டை எழுப்புவதில்‌ புதிய முறையொன்றைக்‌ 
கண்டுபிடித்தார்‌; அம்முறையிலிருந்து மாண்டொலம்‌ பெர்ட்‌ 
என்பவரும்‌ தற்காப்புச சுவர்‌ குறித்த நவீன அறிவியல்‌ 
அறிஞர்களும்‌ ஏராளமான புதுமைக்‌ கருத்துகளைப்‌ பெற்றனர்‌. 


மாக்கியவெல்லி என்பவர்‌ ராஜதந்திரி, வரலாற்றறிஞர்‌,கவிஞர்‌ 
என்பதோடு மட்டுமல்லாமல்‌, நவீன கால இராணுவக்‌ குறிப்புகளை 
எழுதிய முதலாவது எழுத்தாளரும்‌ ஆவார்‌. லூதர்‌ என்பவர்‌ புனித 
ஆலயத்தின்‌ குதிரைத்‌ தொழுவத்தை மட்டும்‌ தூய்மைப்படுத்த 
வில்லை; ஜெர்மன்‌ மொழியையும்‌ தூய்மைப்படுத்தினார்‌. 


அவர்‌ நவீன ஜெர்மானிய உரைநடையை உருவாக்கினார்‌. 16ஆம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தேசீயகீதம்‌ என அழைக்கப்படும்‌ இறைவனின்‌ 
துதிப்பாடல்களை எழுதி அதற்கு சீர்மிகு இசை அமைத்தார்‌. 
அக்காலத்திய மாபெரும்‌ மனிதர்களிடத்தில்கட்டுப்‌ படுத்தப்பட்ட, 
ஒரு பக்க விளைவுகள்‌ உண்டாக்கக்‌ கூடிய வேலைப்‌ 
பிரிவினையைக்‌ காணமுடியாது;ஆயின்‌ இவற்றை அவர்களின்‌ 
வாரிசுகளிடத்தில்‌ பெரிதும்‌ காணலாம்‌. ஆனால்‌ அவர்களை எது 
வேறுபடுத்திக்‌ காட்டுகிறது? மேற்‌ சொன்ன எல்லாவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌, ஏறத்தாழ அவர்கள்‌ அனைவருமே தங்கள்‌ 
வாழ்க்கையையும்‌ செயற்பாடு களையும்‌ தத்தம்‌ சமகால 
இயக்கங்களிலும்‌ நடைமுறைப்‌ போராட்டங்களிலும்‌ கழித்தனர்‌ 
என்பதில்தான்‌ அவர்கள்‌ வேறுபட்டுக்‌ காணப்படுகினறனா. 
அவர்கள்‌ ஏதாவது ஓர்‌அணியில்‌ சோந்து, பேசுவதன்‌ மூலமாகவும்‌ 
எழுதுவதன்‌ மூலமாகவும்‌ அல்லது வாள்‌ ஏந்திக்‌ களம்‌ புகுவதன்‌ 
மூலமாகவும்‌, பெரும்பாலோர்‌ இவ்விரண்டையும்‌ செய்ததன்‌ 
மூலமாகவும்‌ நேரடியாகப்‌ போராட்டத்தில்‌ இணைந்தனர்‌. எனவே 
இத்தகைய முழுமையான வலிமைமிக்க குணாம்சமே அவர்களை 
முழுமையான மனிதர்களாக்கியது. 
(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
படைப்புகள்‌ 3. 41: 42) 


122 மனித சமூக சாரம்‌ 


பிரான்சிஸ்‌ பேசன்‌ (1561/ - 1626) நவீன அறிவியல்‌ கண்ணோட்டத்தைத்‌ 


தொடங்கி வைத்தார்‌. 


மனிதன்‌ என்பவன்‌ இயற்கைக்கு துணை செய்பவனாகவும்‌ 
வேறுருக்‌ கொடுப்பவனாகவும்‌ இருக்கிறான்‌. இயற்கைப்‌ 
பொருள்களின்‌ மீது வேலை செய்வதன்‌ மூலமாக மனிதன்‌ 
செயல்படவும்‌ உணர்ந்து கொள்ளவும்‌ முடிகிறது; இயற்கையை 
நுணுகிக்‌ கவனிக்கும்போது இயற்கையின்‌ ஒழுங்கைப்‌ பற்றி 
உணர்கிறான்‌. இதைத்தவிர மனிதனுக்கு வேறெந்த அறிவோ 
ஆற்றலோ கிடையாது. (Novum organum 1.1) 


மனிதனின்‌ ஆற்றல்‌ என்பது பொருளியல்‌ உலகு குறித்த அவனது 
அறிவிலிருந்து பெறப்படுகிறது. பொருளியல்‌ உலகு குறித்த விதிகளை 
மனிதன்‌ எந்த அளவிற்கு உணர்ந்துள்ளானோ அதைப்‌ பொறுத்துத்தான்‌ 
அவன்‌ அவ்வுலகைக்‌ கட்டுப்படுத்த முடியும்‌. இதுதான்‌ நவீன பொருள்‌ 
முதல்‌ வாதத்தின்‌ நிலைபாடாகும்‌. பேகனைக்‌ குறித்து மார்க்ஸ்‌ 
பின்வருமாறு எழுதியுள்ளார்‌; 


ஆங்கிலேயப்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தையும்‌ நவீன சோதனை 
அறிவியல்‌ அனைத்தையும்‌ உண்மையாக தொடங்கியவர்‌ பேகன்‌ 
ஆவார்‌. அவரைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ இயற்கை அறிவியலே 
உண்மையான அறிவியலாகும்‌. புலனறிவை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டுள்ள பெளதீகம்‌, இயற்கை அறிவியலின்‌ மிகச்சிறந்த பிரிவு 
என்று கருதினார்‌. அனெக்ஸாகோரஸின்‌ துகள்கள்‌ பற்றிய 
கோட்பாட்டையும்‌, டெமாக்ரிடஸின்‌ அணுக்கள்‌ பற்றிய 
கோட்பாட்டையும்‌ அவர்‌ அடிக்கடி எடுத்தாள்வார்‌. புலன்கள்‌ 
தவறிழைக்காதவை என்றும்‌ அவையே அறிவின்‌ அனைத்துப்‌ 
பிரிவுகளுக்கும்‌ மூல ஆதாரம்‌ என்றும்‌ அவர்‌ கருதினார்‌. 


அறிவியல்‌, சோதனை செய்து பார்க்கக்‌ கூடியதே; புலன்கள்‌ 
கொடுக்கும்‌ விவரங்களைப்‌ பகுத்தறிவு முறை கொண்டு 
ஆய்வதும்‌ அறிவியலில்‌ அடங்கும்‌. பொது உண்மையை 
ஆய்தல்‌,பகுப்பாய்வு, ஓப்பிடுதல்‌, நுணுகிப்பார்த்தல்‌, சோதனை 
செய்தல்‌ ஆகியவையே பகுத்தறிவு முறையின்‌ பிரதான 
அம்சங்களாகும்‌. பொருளுக்குள்ளே உறைந்து இருக்கும்‌ 
குணங்களிலே முதன்மையானதாகவும்‌ மிக முக்கியமானதாகவும்‌ 
உள்ளது இயக்கம்‌ என்பதுவே. அவ்வியக்கம்‌ இயந்திரமயமானதும்‌ 
கணிதமயமானதும்‌ மட்டுமல்ல; இன்னும்‌ சற்று கூடுதலான 
வேகமான அவசியமிக்கதான உயிரோட்டமான, பரபரப்புக்குரிய 
2 எனபதாகும்‌... நவீன பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தைத 

தாடங்கியவரான பேகனிடத்தில்‌, வளர்ச்சிபெறாத, இன்னும்‌ 
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பக்குவம்‌ பெறாத நிலையில்‌ உள்ள பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தை 
நாம்‌ காண்கிறோம்‌. ஆனால்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தின்‌ 
வளர்ச்சிக்குரிய அம்சங்களையும்‌ நாம்‌ அவரிடத்தில்‌ காண்கிறோம்‌. 
இங்கே பொருள்‌ மனித குலத்தைப்‌ பார்த்து கவித்துவமிக்க 
உணர்ச்சியூட்டத்தக்க, பளிச்சென்று ஒரு புன்னகையை வீசுகிறது. 

(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌ - புனிதக்‌ குடும்பம்‌ - 172) 


இவ்வாறு பேகனின்‌ படைப்புகள்‌, பழமையான பொருள்‌ முதல்‌ 
வாதத்திற்கும்‌ நவீன பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்திற்கும்‌ இடையே ஒரு 
பாலம்‌ போல நேரடி இணைப்பாக விளங்குகிற து. 


இத்தகைய மறுமலர்ச்சிக்‌ கால முன்னோடிகளின்‌ அறிவியல்‌ 
படைப்புகளில்‌, கோட்பாடானது நடைமுறையுடன்‌ இணைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இதுதான்‌ சோதனை அறிவியலின்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
அம்சமாகும்‌. இறையியல்வாதியும்‌ தத்துவ அறிஞனும்‌, பொருளியல்‌ 
உலகில்‌ உள்ள பருண்மையான நிகழ்வுகளையெல்லாம்‌ ஏற்கெனவே 
கூறப்பட்ட இறவா உண்மைகளை விளக்குவதற்கு மட்டுமே 
பயன்படுத்திக்‌ கொள்கின்றனர்‌. அவற்றையும்‌, தெய்வீக வெளிப்பாடு 
(divine revelation) அல்லது தூய்மையான சிந்தனை ஆகியவற்றின்‌ 
மூலமே விளக்குகின்றனர்‌. 


ஆனால்‌ அறிவியல்‌ அறிஞனே பொருளியல்‌ உலகின்‌ 
பருண்மையான நிகழ்வுகளை , முதலும்‌ முடிவுமாக விவரங்களிலிருந்து 
ஆராய்கிறான்‌. இருப்பினும்‌, அவனுக்கும்‌ அவனுடைய வர்க்கத்‌. 
தத்துவார்த்த வரையறை உண்டு. ஆனாலும்‌ அறிவியல்‌ சோதனைகளை 
நடத்தும்போது, அவன்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதியாகவே சிந்திக்கிறான்‌: 
அவ்வாறே செயல்படுகிறான்‌. முந்தைய சோதனைகளின்‌ முடிவுகளை 
ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு அறிவியல்‌ அறிஞன்‌ சில கருதுகோள்களை 
(hypothesis) உருவாக்குகிறான்‌; அவற்றை மீண்டும்‌ ஆய்வு செய்து 
பரிசோதிக்கிறான்‌,; இந்த மறு ஆய்வு, இன்னொரு கருதுகோளுக்கு 
அடி. ப்படையாகிறது. இந்தக்‌ கருதுகோளையும்‌ மீண்டும்‌ உயர்மட்டத்தில்‌ 
ஆய்வு செய்கிறான்‌. 


இத்தகைய முறையைத்தான்‌ கைவினைஞர்கள்‌ பரம்பரை - 
பரம்பரையாக தாழ்ந்த மட்டத்தில்‌ பரிசோதனை செய்து பார்த்துக்‌. 
கொண்டிருந்தனர்‌; பரிசோதனை செய்தல்‌, அதில்‌ தவறிருந்தால்‌ மீண்டும்‌ 
பரிசோதனை செய்தல்‌ என்ற முறையில்‌ (க! வாம்‌ ரோ) அவர்களின்‌ 
பரிசோதனை இருந்தது; புராதன கால மனிதன்‌ தன்‌ முந்தைய 
நடைமுறையின்‌ விளைவாக “தான்‌ உருவாக்கிக்‌ கொண்ட ஒரு கற்பனை 
உருவத்திற்கு ஏற்றாற்‌ போல” பொருள்களுக்கு புதியதாக மறு உருவம்‌ 
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கக பப ப ப டடட்ப்பயயியயயயவமய வவர 
கொடுத்த உழைப்பினுடைய போக்கின்‌ தன்மைகளை இத்தகைய 
சோதனைகள்‌ அடித்தளமாகக்‌ கொண்டுள்ளன என்பது உண்மையாகும்‌. 
இப்போது அகண்ட உலகப்‌ பரப்பில்‌ உள்ள விஷயங்களை மனித 
சமுதாயம்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டிய வகையில்‌ இத்தகைய முறை 
உணர்வுபூர்வமாக விரிவடைகிறது: 


கோபர்னிகன்‌ அமைப்புமுறை (Copernican system) முன்னூறு 
ஆண்டுகளாகவே ஒரு கருதுகோள்‌ என்ற அளவிலேதான்‌ 
இருந்தது; அதை நிரூபிக்கின்ற வாய்ப்பு மிக அருகிலேயே 
காணப்பட்டது; எனவே அது இன்னும்‌ கருதுகோளாகவே 
இருந்தது. ஆனால்‌ கோபர்னிகனின்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ வழங்கிய 
விபரங்களை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு லெவரியர்‌ (Leverrier) 
அதுவரை அறிந்திராத ஒருவிண்‌ மண்டலக்‌ கோள்‌ இருப்பதன்‌ 
அவசியத்தை கண்டுபிடித்தார்‌. அக்கோள்‌, விண்‌ மண்டலத்தில்‌ 
இருக்கக்‌ கூடிய இடத்தையும்‌ கணக்கிட்டுச்‌ சொன்னார்‌. 
கலிலியோ இந்தக்‌ கோளைக்‌ கண்டுபிடித்தவுடன்‌ கோபர்னிகனின்‌ 
கண்டுபிடிப்பு உண்மையென நிரூபிக்கப்பட்ட து. 
(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌. தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
படைப்புகள்‌ - 3: 347) 


எனினும்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நடைமுறையில்‌, இறையியலையும்‌ தத்துவ 
த்தையும்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கவும்‌ அல்லது இவை இரண்டையும்‌ அறிவி 
யலையும்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கவும்‌ வேண்டிய தெளிவான கண்ணோட்ட 
மில்லை. இறையியலும்‌ தத்துவமும்‌ ஊகத்தை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டவை; ஆனால்‌ இறையியலின்‌ ஊகம்‌, சமயக்‌ கோட்பாடுகளோடு 
மட்டுமே தொடர்பு கொண்டதாகும்‌; தத்துவத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
ஊகமோ, மிகவும்‌ சுதந்திரத்‌ தன்மை கொண்டதாகும்‌. 


அறிவியல்‌ அறிவின்‌ செல்வாக்கில்‌ உள்ளவர்களுக்கும்‌ உருவ 
வழிபாட்டில்‌ நம்பிக்கையில்லாதவர்களுக்கும்‌, தத்துவம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
சமய சார்பற்ற இறையியலின்‌ ஒரு பிரிவாகத்‌ தோற்றமளிக்கும்‌. 
இவ்வாறு அறிவியல்‌ அறிவை நம்புகின்றவர்‌ களுக்கும்‌ உருவ 
வழிபாட்டில்‌ நம்பிக்கை இல்லாதவர்களுக்கும்‌ சமயத்தின்‌ சமூகப்‌ 
பொறுப்பை தத்துவம்‌ நிறைவேற்றுகிறது. முதலாளித்துவ அறிவியல்‌ 
அறிஞர்களுல்‌ சிலர்‌ சமய நம்பிக்கை உடையவராக இருப்பர்‌; 
க தம்‌ அறிவியல்‌ கண்ணோட்டத்தை அறிவியல்‌ ஆய்வுக்கு 
மட்டுமே செலுத்துபவராகக்‌ காணப்படுவர்‌; சமூக விஷயங்களைக்‌ 
தள்‌ அவர்களிடம்‌ இத்தகைய கண்ணோட்டம்‌ கிடையாது. 
அட்‌ நல அறிம அறிஞன்‌ தாதை ஒரு ததத 
“டன காணப்படுவர்‌. மிகக்‌ குறைந்த சிலரே 
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இயக்கவியலைப்பற்றிச்‌ சரியாக உணர்ந்து, சமூக விஷயங்களிலும்‌ 
அதைப்‌ பயன்படுத்துபவராகக்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. 


2. புதிய இயக்க மறுப்பியல்‌ வாதம்‌ 


பொதுவாகச்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, இயக்க மறுப்பியலை 
எதிர்த்துக்கொண்டுதான்‌ அறிவியல்‌ சிந்தனை உரம்‌ பெற்று வளர்ந்து 
கொண்டு வந்துள்ளது. இயக்கவியலைப்‌ புறக்கணிக்கிற இறையியல்‌ 
அல்லது தத்துவ இயல்‌ எனும்‌ இரண்டும்‌ இயக்க மறுப்பியலாகும்‌; 
இயக்கவியலைப்‌ புறக்கணிக்கும்‌ கருத்து முதல்‌ வாதியும்‌ பொருள்‌ முதல்‌ 
வாதியும்‌ இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனையாளர்களாவர்‌. எங்கெல்ஸ்‌ இயக்க 
மறுப்பியலைப்‌ பற்றி பின்வருமாறு வர்ணிக்கிறார்‌: 


இயக்க மறுப்பியல்வாதியை பொறுத்தமட்டில்‌, பொருள்களும்‌ 
அவை குறித்த சிந்தனைகளும்‌ கருத்துகளும்‌ தனித்தனியாக 
உள்ளன; அவன்‌ பொருள்களையும்‌ அவைகுறித்த சிந்தனை 
களையும்‌ தனித்தனியாக பிரித்துப்‌ பார்த்து அவற்றை எப்போதுமே 
கடினமான, ஒரே நிலையில்‌ உள்ளவையாகக்‌ காண்கிறான்‌. 
அவனை பொறுத்த மட்டில்‌ ஒரு பொருள்‌ என்பது இருக்கிறது; 
அல்லது அப்பொருள்‌ இல்லை. ஒருபொருள்‌ என்பது அதுவாகவும்‌ 
இருக்கிறது; அதே சமயத்தில்‌ வேறொன்றாகவும்‌ இருக்கிறது 
என்பதை அவன்‌ ஓத்துக்‌ கொள்வதில்லை. பொருள்களைத்‌ 
தனித்தனியாகப்‌ பார்ப்பதன்‌ மூலமாக, அவன்‌ பொருள்களுக்கு 
இடையிலான தொடர்பைப்‌ பார்க்கத்‌ தவறிவிடுகிறான்‌. ஒரு 
பொருளின்‌ இருப்பைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்திக்கும்போது, அது அந்தப்‌ 
பொருளாக இருப்பதையும்‌ அது வேறொரு பொருளாக 
மாறுவதையும்‌ மறந்து விடுகிறான்‌. பொருள்களை அவன்‌ ஓய்வு 
நிலையில்‌ வைத்துப்‌ பார்க்கும்போது அவன்‌ அவற்றின்‌ 
இயக்கத்தையே புறக்கணிக்கிறான்‌.. 

(ரூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிராக - எங்கெல்ஸ்‌ 27-28) 


இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனையின்‌ தோற்றத்தையும்‌ தன்மையையும்‌ 
நாம்‌ இன்னும்‌ அதிகமாக விளங்கிக்‌ கொள்ள வேண்டுமென்றால்‌. சரக்கு 
பொருள்கள்‌ குறித்து மார்க்ஸின்‌, பகுப்பாய்வுக்‌ கருத்துகளை மீண்டும்‌ 
மனங்கொள்ள வேண்டியதாய்‌ உள்ளது: 


சரக்குகளின்‌ பயன்‌ மதிப்பை விட்டுவிட்டு அவற்றைப்‌ பார்த்தோம்‌ 
என்றால்‌, உழைப்பின்‌ விளைபொருள்‌ என்ற பொதுவான அம்சம்‌ 
மட்டுமே காணப்படும்‌. ஆனாலும்‌ உழைப்பின்‌ விளைபொருளும்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ மாற்றம்‌ பெறுகின்றது. அதன்‌ பயன்‌ மதிப்பிலிருந்து 
கருத்துச்‌ சாரத்தைப்‌ பிரித்தெடுப்போமேயானால்‌, அந்தப்‌ பொருளை 
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மயன்‌ மதிப்பாக ஆக்குகின்ற பருப்பொருள்‌ அம்சங்கள்‌. 
அதன்‌ வடிவங்கள்‌ ஆகியவற்றிலிருந்தும்‌ நாம்‌ பிரித்தெடுக்கிறோம்‌. 
அதற்கு மேல்‌ நாம்‌ ஒரு நாற்காலியையோ வீட்டையோ, நூல்‌ 
இழையையோ அலலது வேறு எந்த பயனுள்ள பொருளையோ 
காண்பதில்லை. ஒரு பருப்‌ பொருள்‌ எனும்‌ அளவில்‌ அதன்‌ 
இருப்பு நம்‌ கண்ணுக்கு மறைந்துவிடுகிறது. தற்சமயம்‌, 
கொத்தனார்‌, நூற்போர்‌ போன்ற வினைஞர்களின்‌ உழைப்பின்‌ 
விளைவாகவோ அல்லது வேறெந்த திட்டவட்டமான உற்பத்தி 
உழைப்பின்‌ விளைவாகவோ அந்தப்‌ பொருளை நாம்‌ கருத 
இயலாது. உற்பத்திப்‌ பொருள்களின்‌ பயனுள்ள தன்மைகளையும்‌, 
அந்தப்‌ பொருள்களிலே உருப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ பல்வேறு வகையான 
உழைப்பின்‌ பயனுள்ள தன்மைகளையும்‌, அத்தகைய உழைப்பின்‌ 
பருண்மையான-ஸ்தூலமான வடிவங்களையும்‌ நாம்‌ காட்சிக்கு 
அப்பால்‌ விலக்கிவிடுகிறோம்‌. இவையனைத்துக்கும்‌ பொதுவான 
ஒரு குணாம்சத்தைத்‌ தவிர, தற்போது வேறெதுவும்‌ 
மிஞ்சியிருக்கவில்லை. இவையனைத்தும்‌ ஒரேயொரு வகையான 
உழைப்பு - கருத்தளவில்‌ நிலவும்‌ மனித உழைப்பு என்கிற அளவில்‌ 
சுருக்கப்படுகின்ற து. 

(மார்க்ஸ்‌ - மூலதனம்‌ 7: 38) 


மனித உழைப்பைக்‌ கருத்தளவில்‌ சுருக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ இத்தகைய 


போக்கு, மதிப்புக்‌ கோட்பாட்டின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்ததாகும்‌. 
இத்தகைய போக்கை மார்க்ஸ்‌, இயக்க மறுப்பியல்‌ தத்துவவாதியின்‌ 
பகுப்பாய்வு முறையோடு ஒப்பிட்டு பின்வருமாறு வர்ணிக்கிறார்‌: 


க ஒரு வீடு எந்தப்‌ பொருள்களால்‌ ஆனதோ அவற்றை முதலில்‌ 

அகற்றி, பிறகு அதனை வேறுபடுத்திக்காட்டும்‌ வடிவத்தை 
அகற்றி விட்டால்‌-இப்படி வீட்டின்‌ தனித்‌ தன்மையாக 
அமைவதையெல்லாம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அகற்றிக்கொண்டே 
வந்தால்‌, முடிவில்‌ ஒருஉடல்‌ பகுதி மட்டும்தான்‌ எஞ்சியிருக்கும்‌. 
அந்த உடல்பகுதியின்‌ எல்லைகளையும்‌ கணக்கில்‌ 
எடுத்துக்கொள்ளாமல்‌ விலக்கிவிட்டால்‌, அங்கே இடம்‌ தவிர 
வேறு எதுவுமில்லை. முடிவாக அந்த இடத்தின்‌ 
பரிமாணங்களையும்‌ விலக்கிவிட்டால்‌ வெறும்‌ எண்ணிக்கை 
அளவில்‌ அதாவது ஒரு தருக்கவியல்‌ வகை தவிர அங்கே 
வேறெதுவுமே முற்றிலும்‌ இல்லாமல்‌ போய்விடுகிறது. இப்படி 
ஆகிவிடுவதிலே வியப்பு ஏதுமுன்டோ? 


த ஒவ்வொரு பொருளிலிருந்தும்‌ - அது உயிருள்ள 
ன வா உயிரற்றதாகவோ மனிதனாகவோ அல்லது வேறெந்த 
பாருளாகவோ இருக்கலாம்‌ - அப்பொருளின்‌ மீது சுமத்தப்படும்‌ 
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தற்செயல்‌ நிகழ்வுகளையெல்லாம்‌ கருத்தளவில்‌ பிரித்து விட்டால்‌, 
கடைசியில்‌ மிஞ்சியிருக்கும்‌ பொருள்‌ தருக்கவியல்‌ வகைகள்‌ 
மட்டுமே என்று நாம்‌ சொல்வது சரியாகும்‌... இருக்கின்ற 
அனைத்துப்‌ பொருள்களையும்‌, நீரிலும்‌ நிலத்திலும்‌ வாழுகின்ற 
அனைத்துப்‌ பொருள்களையும்‌ கருத்துச்‌ சாராம்சமாக்குவதன்‌ மூலம்‌ 
அவற்றையெல்லாம்‌ தருக்கவியல்‌ வகைகளாகச்‌ சுருக்கி 
விட முடியுமானால்‌, உண்மையுலகம்‌ முழுவதையும்‌ இவ்வாறு 
கருத்துச்‌ சாராம்சமாக்கி தருக்கவியல்‌ வகைகளின்‌ உலகத்தில்‌ 
மூழ்கடித்து விடலாமானால்‌, அதில்‌ வியப்படைய என்ன இருக்கிறது. 

(மார்க்ஸ்‌ - தத்துவத்தின்‌ வறுமை - 118) 


இவ்வாறு அடிக்கடி பழக்கமாகிவிட்டதன்‌ காரணமாக, சரக்குகளை 
வாங்குபவர்களும்‌ விற்பவர்களும்‌ பொருள்களின்‌ மதிப்புக்‌ 
கோட்பாட்டை எந்தவித தனிமுயற்சியுமின்றி அனுபவத்தினாலேயே பிக 
எளிதாகக்‌ கையாளுகிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கோட்பாடு உருவானதன்‌ 
போக்கைப்‌ பற்றி அவர்கள்‌ அறிந்தார்களில்லை; “இத்தகைய 
கோட்பாட்டின்‌ போக்கில்‌ இடையில்‌ ஏற்பட்ட சில அம்சங்கள்‌, 
முடிவில்‌ மறைந்து, எவ்விதச்‌ சுவடுமின்றி அழிந்தன' (மூலதனம்‌ - 
மார்க்ஸ்‌ - 1. 92). எனவே அவர்களைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, கருத்துகளின்‌ 
உருவாக்கம்‌ என்பது, சமூக நடைமுறையின்‌ மன வெளிப்பாடுகளாகத்‌ 
தோற்றமளிக்காது, “தூய்மையான சிந்தனையின்‌' தன்னிச்சையான 
வடிவமாகத்‌ தோன்றுகிறது. இது “சரக்குப்‌ பொருள்களை வழிபடல்‌” 
அல்லது “பொய்யான உணர்வுகள்‌' எனப்படும்‌. இதுதான்‌ தத்துவத்‌ 
துறையில்‌ இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனையாகப்‌ பரிணமிக்கிறது. 


பொருளை, அதனுடைய ஸ்தூலமான-பருண்மையான 
யதார்த்தத்தைக்‌ கணக்கிலெடுக்காமல்‌, அதை ஸ்தூலமற்ற- நுண்மையான 
ஒன்றாகக்‌ காணும்‌ தத்துவக்‌ கருத்துகள்‌ அனைத்துமே இயக்க மறுப்பியல்‌ 
வகையினதாகும்‌. இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனை, ஊகத்தின்‌ 
பாற்பட்டதாகும்‌; அது சோதனைமுறையில்‌ அமைந்ததல்ல; கோட்பாடு. 
நடைமுறையினின்று துண்டிக்கப்பட்டுள்ளது. அதற்கு மாறாக அறிவியல்‌ 
சிந்தனை என்பது, இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனையினின்று விடுபட்டு, 
அது இயக்கவியல்‌ சார்பானதாக உள்ளது. அறிவியல்‌ சிந்தனைகள்‌ 
கட்டுப்படுத்த முயலும்‌ இயற்கையின்‌ போக்குகளும்‌ இயக்கவியல்‌ 
சார்பானதாகும்‌. அறிவியல்‌ அறிஞன்கூட ஒரு நுண்மையான - 
ஸ்தூலமற்ற பொருள்களைப்‌ பற்றி ஆய்வு செய்கிறான்‌: அவனுடைய 
கோட்பாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ நடைமுறையில்‌ தொடர்ந்து சோதனை 
செய்யப்படுகின்றன. இத்தகைய இரண்டுவிதமான தத்துவப்‌ போக்குகளும்‌ 
(இயக்கவியல்‌ போக்கு இயக்க மறுப்பியல்‌ போக்கு) சமுதாயத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ உற்பத்திச்‌ சாதனங்களுக்கும்‌. உற்பத்தி உறவுமுறைகளுக்கும்‌ 
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உள்ள முரண்பாட்டிற்கு பொருத்தமான வகையில்‌ அமைந்துள்ள வர்க்க 
சமூதாய சிந்தனையுலகில்‌ காணப்படும்‌ அடிப்படையான 
முரண்பாட்டின்‌ வெளிப்பாடுகளாகும்‌. 


ஐரோப்பியச்‌ சிந்தனையுலகல்‌, இயக்க மறுப்பியல்‌ 
சிந்தனைப்‌ போக்கு முதன்முதலில்‌ பார்மேனிதியனின்‌ (Parmenidean) 
கருத்துகளில்‌ காணப்படுகிறது; இது குறித்து நாம்‌ ஏற்கனவே ஐந்தாம்‌ 
பகுதியில்‌ விளக்கியுள்ளோம்‌ இச்சிந்தனை உருவமற்ற கடவுள்‌ 
கோட்பாட்டிலும்‌ கிறித்துவ இறையியலில்‌ வரும்‌ உருவமற்ற - 
நுண்மையான மனிதன்‌ கோட்பாட்டிலும்‌ மீண்டும்‌ வெளிப்படுகிறது. 


சமய உலகு, யதார்த்த உலகின்‌ செயல்களது வெளிப்பாடாகவே 
உள்ளது. சரக்குப்பொருள்‌ உற்பத்தியை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்ட ஒரு சமூகத்தில்‌, பொருள்களை உற்பத்தி செய்பவர்கள்‌, 
தத்தம்‌ பொருள்களை சரக்குகளாகவும்‌ மதிப்புகளாகவும்‌ 
கணக்கிட்டுக்‌ கொண்டு தத்தமக்குள்‌ சமூக உறவுகளை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பார்கள்‌ என பொதுவாகக்‌ கூறலாம்‌. அத்தகைய 
நேரத்தில்‌ அங்கே அவர்கள்‌ தங்களுடைய தனிப்பட்ட 
உழைப்பை, ஒரே அச்சில்‌ வார்க்கப்பட்ட மனித உழைப்பின்‌ 
தரத்திற்கு குறைத்துக்கொண்டு விடுகிறார்கள்‌. இத்தகைய ஒரு 
சமூக அமைப்பில்தான்‌, ஸ்தூலமற்ற- நுண்மையான மனிதன்‌ 
எனும்‌ கோட்பாடுகளை உள்ளடக்கிய கிறித்துவ சமயம்‌ 
பொருத்தமான சமயமாக உள்ளது; அதிலும்‌ சிறப்பாக 
முதலாளித்துவ வளர்ச்சி நிலை கொண்ட நேரத்தில்‌, கிறித்துவ 
சமயத்தில்‌ புரோட்டஸ்டண்டிசம்‌, வேதத்தை நம்பாது 
தெய்வத்தை ஒப்புக்கொண்ட தீயிசக்‌ கோட்பாடும்‌ (196151) 

பொருத்தமான பிரிவுகளாக உள்ளன. 
(மூலதனம்‌- 1: 79) 


பூமியானது பரந்த உலகப்‌ பெரு வெளியின்‌ நடுவில்‌ காணப்பட்டு, 
இயக்கமின்றி இருக்கின்றது என்ற மத்திய காலத்தின்‌ கருத்தோட்டத்தை 
உடைத்தெறிந்தமைக்கு நாம்‌ கோபர்னிகஸ்‌, கெப்ளர்‌ ஆகிய 
அறிஞர்களுக்கு நன்றி செலுத்துவோம்‌. ஆனால்‌ பேகன்‌, சில 
விஷயங்களை முன்னெடுத்துச்‌ சென்றபோதிலும்‌, அவரைப்‌ பின்பற்றிச்‌ 
செல்பவர்கள்‌ யாருமில்லை. கிறித்துவ அலயங்கள்‌, புரோட்டஸ்டண்டு, 
கத்தோலிக்க சமய நிறுவனங்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ செல்வாக்கே 
அந்தக்‌ காலங்களில்‌ ஆட்சி புரிந்து கொண்டிருந்தது. எனவே 
வப்‌ அல்‌ காலத்திலும்‌ அதைத்‌ தொடர்ந்தும்‌ தத்துவ, அறிவியல்‌ 
சிந்தனைகளின்‌ போக்கில்‌ இன்னமும்‌ இயக்க மறுப்பியல்‌ வாதத்தின்‌ 
செல்வாக்கே காணப்படுகிறது. தத்துவ உலகத்தில்‌, மனமும்‌ பொருளும்‌ 


ஆஃ 
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தனித்தனியாகப்‌ பார்க்கப்பட்டது: அது அசநிலைக்‌ கருத்து முதல்‌ 
வாதத்திற்கான பாதையைத்‌ திறந்துவிட்டது; மேலும்‌, அது, மனதை 
பொருளாகச்‌ சுருக்கிப்‌ பார்க்கிற இயக்க மறுப்பியல்‌ சிந்தனைக்கும்‌ 
இயந்திரவியல்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதச்‌ சிந்தனைக்கும்‌ வழிகோலியது. 


பெளதீகத்‌ துறையில்‌ டெமாக்ரிடஸ்‌, எபிகூரஸ்‌ அ௫ியோரின்‌ 
சிந்தனைகளைத்‌ தொடர்ந்து, இயந்திரவியல்‌ விதிகளுக்கு 
உட்பட்ட பொருள்‌ ஒன்றை நியூட்டன்‌ (1642-1727) அமைத்தார்‌; 
ஆனால்‌ கடவுளே இன்னும்‌ ஆட்சி செலுத்துகிறார்‌ என்ற யதார்த்தத்தைப்‌ 
பரந்துபட்ட அளவில்‌ ஒப்புக்கொண்டே அவரது கண்டுபிடிப்பு 
அமைந்தது. உயிரியில்‌ துறையில்‌ அரிஸ்டாட்டிலைப்‌ பின்பற்றி 
லின்னாயியஸ்‌ எனும்‌ அறிவியல்‌ அறிஞர்‌ (1707-1778) விலங்குகள்‌, 
தாவரங்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ இனங்களை வகைப்படுத்தினார்‌; 
ஆனால்‌ அத்தகைய விலங்கினங்களும்‌ தாவர இனங்களும்‌ அவை 
தோன்றிய காலத்திலிருந்தே மாறாத தன்மையிலே உள்ளன 
என்றே நோக்கோடு வகைப்படுத்தினார்‌. 


இந்தக்‌ காலகட்டத்திய அறிவியல்‌ அறிஞர்கள்‌, உலகத்தையும்‌ 
உலக நிகழ்ச்சிகளையும்‌, தோன்றி, மறைந்து, மீண்டும்‌ தோன்றும்‌ 
உயிருள்ள நிகழ்ச்சிப்‌ போக்காகக்‌ காணாமல்‌, அவற்றை வளர்ச்சி 
எதுவுமே அற்ற இயந்திரப்‌ பொருள்களாகக்‌ கண்டார்கள்‌, இத்தகைய 
விஷயத்தைப்‌ பொறுத்து இவர்கள்‌ பழைய காலத்திய கிரேக்கத்‌ தத்துவ 
அறிஞர்களிடமிருந்து வேறுபட்டு நின்றனர்‌. 


பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ இயற்கை அஜிவியலானது, 
அறிவைப்‌ பொறுத்த மட்டிலும்‌ பொருள்களைக்‌ கவனமாகக்‌ 
சோதனை செய்வதிலும்‌ பழைய கிரேக்க அறிவியலைவிட 
மிகவும்‌ முன்னேறிய நிலையில்‌ இருந்தது; ஆனால்‌ அது, பொருள்கள்‌ 
குறித்த தத்துவார்த்த கண்ணோட்டத்திலும்‌, இயற்கை குறித்த 
பொதுவான கண்ணோட்டத்திலும்‌ பழைய கிரேக்க அறிவியலை 
விட மிகவும்‌ பின்‌ தங்கிய நிலையிலே காணப்பட்டது. 


கிரேக்க தத்துவவாதிகள்‌, ஒழுங்கற்ற ஒரு அமைப்பிலிருந்து தோன்றி, 
வளர்ச்சி பெற்று, உருவாக்கம்‌ பெற்ற பொருளாகவே உலகைக்‌ 
கண்டனர்‌. இந்தக்‌ காலத்திய இயற்கை அறிவியல்‌ அறிஞர்களை, 
உலகமானது, கடினத்‌ தன்மையுள்ள மாறாத பொருளாகவும்‌. 
அதனுடைய பெரும்பகுதி ஒரே நேரத்தில்‌ உருவாக்கப்பட்ட தாகவும்‌ 
கருதினர்‌. அறிவியலானது இன்னமும்‌ இறையியலுடன்‌ நெருக்கமாகப்‌ 
பிணைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. உலகை, வெளிப்புறத்திலிருந்து 
தூண்டுதல்‌ பெற்ற. அத்தூண்டுதலையும்‌ இயற்கையின்‌ மூலமாக 
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விளக்க முடியாத, ஒரு இறுதிப்‌ பொருளாகவே அவர்கள்‌ ஆய்ந்து 
கண்டனார்‌. ன சகு | 
(மார்க்ஸ்‌-எங்கெல்ஸ்‌, தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ - 3: 45) 
8. புதிய இயக்கவியல்‌ 


முதலாளித்துவ தத்துவ இயலில்‌ காணப்படும்‌ பொருள்‌ முதல்‌ 
வாதத்துக்கும்‌ கருத்து முதல்‌ வாதத்துக்கும்‌ இடையிலான முரண்பாடு, 
முதலாளித்துவப்‌ புரட்சியின்‌ சமனற்ற வளர்ச்சியின்‌ மூலம்‌ மிகவும்‌ 
சிக்கல்‌ மிகுந்ததாகக்‌ காணப்படுகிறது. முதலாளித்துவப்‌ புரட்சி 
இங்கிலாந்தில்‌ 1௦49 இலும்‌ பிரான்சில்‌ 1789 லும்‌ ஜொர்மனியில்‌ 1848 க்குப்‌ 
பின்னும்‌ நடைபெற்றது. இங்கிலாந்து மற்றும்‌ பிரெஞ்சு நாடுகளின்‌ 
முதலாளித்துவ வர்க்கம்‌, அரசு இயந்திரத்தைக்‌ கைப்பற்றிய பின்னும்‌ 
கூட, ஜெர்மனியிலும்‌ அஸ்திரியாவிலும்‌ முதலாளித்துவ வர்க்கம்‌ 
நிலப்பிரபுத்துவ ஆட்சியின்‌ கீழேதான்‌ இருக்க நேர்ந்தது. அத்தகைய 
நேரங்களில்‌ இங்கிலாந்தில்‌ முக்கியமான தத்துவப்‌ போக்குகள்‌ கருத்து 
முதல்‌ வாதம்‌, அறியொணாவாதம்‌ (பெக்கிலி, ஹூயும்‌ போன்றோர்‌) 
ஆகிய திசை நோக்கி நடந்தன: பிரான்சு நாட்டில்‌ இயக்க மறுப்பியல்‌ 
பொருள்‌ முதல்வாதமே (ஹெல்‌ விடியஸ்‌, டிடிரோட்‌ போன்றோர்‌) 
பிரதானப்‌ போக்காக இருந்தது; ஜெர்மனியில்‌ கருத்து முதல்‌ வாதமே 
(லெய்பினிஸ்‌, காண்ட்‌, ஹெகல்‌ போன்றோர்‌) பெரிதும்‌ காணப்பட்டது. 
ஆனால்‌ எங்கினும்‌ தத்துவதுறை, இயக்கவியலின்‌ புத்துணர்வால்‌ பொலிவு 
பெற்றது; புரட்சிகர இயக்கம்‌, புதிய புதிய அறிவியல்‌ முன்னேற்றம்‌ 
ஆகியவைகளால்‌ தத்துவத்துறை கவர்ந்திழுக்கப்பட்டது. முரண்பாடுகள்‌ 
மிகவும்‌ கூர்மையடைந்திருந்த ஜெர்மனி நாட்டில்‌ புதிய புதிய கருத்துகள்‌ 
வெடித்தெழுந்தன. 


காண்ட்‌ (1724-1804) என்பவர்‌, பொருள்கள்‌ இருக்கின்றன 
என்‌ அம்‌, புலன்களின்‌ மூலம்‌ நம்‌ மனத்தில்‌ அவை தாக்கம்‌ பெறுகின்றன 
என்றும்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌; ஆனால்‌ மனம்‌ என்பது பொருளிலிருந்து 
தோன்றியது என்பதை அவர்‌ ஓப்புக்கொள்ளவில்லை. அது தருக்கவியல்‌ 
ம்‌ அடங்கியது என்றும்‌, அவற்றுள்ளேதான்‌ நம்‌ புலன்‌ 
2 தரும்‌ விவரங்களை ஒழுங்குபடுத்திக்கொள்கிறோம்‌ என்றும்‌ 
வலியுறுத்திக்‌ கூறினார்‌. எனவே, காண்ட்‌ அவர்களைப்‌ பொறுத்து, 
ெற்கைப்‌ பொருள்களில்‌ நாம்‌ காண்கிற ஒழுங்கமைப்பு உண்மையிலே 
ஒழுங்கமைப்பை அல்‌ என்றும்‌, நம்‌ மனம்‌ அத்தகைய 
a ந்‌ அவற்றின்‌ மீது திணிக்கிறது என்றும்‌ ஆகிறது. 
ட தாரததம்‌ “ஒரு பொருள்‌ அதுவாகவே இருத்தல்‌” என்பது 

முடியாததாகியது. 
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இருப்பினும்‌, காண்ட்‌ அவர்கள்‌ தன்‌ ஆரம்ப காலத்தில்‌ தொலைத்‌ 
தூர நட்சத்திரக்‌ குழம்பில்‌ இருந்து காலப்‌ போக்கில்‌ தோன்றிய 
சூரியக்‌ குடும்ப முறையின்‌ அமைப்பைக்‌, கருதுகோள்‌ 
என்ற அளவில்‌ வெளிப்படுத்தினார்‌. இது பரிணாமக்‌ கோட்பாடுகளில்‌ 
ஒன்றாகும்‌. அந்த காலத்திலேயே எராஸ்மஸ்‌ டராாவின்‌ (சார்லஸ்‌ 
டார்வினின்‌ பாட்டனார்‌) எனும்‌ அறிஞரால்‌ தாவரவியல்‌, 
விலங்கியல்‌ ஆகிய துறைகளிலும்‌ , ரூசோ (1712-78) எனும்‌ 
அறிஞரால்‌ மனித சமுதாய ஆய்விலும்‌ இந்தப்‌ பரிணாமக்‌ 
கோட்பாடு பயன்படுத்தப்பட்டு வந்தது. ௬சோவிடத்திலும்‌, 
பிரெஞ்சு மறுமலர்ச்சிக்‌ கால ஏனைய சிந்தனையாளர்‌ 
களிடத்திலும்‌ இக்கோட்பாடு, மனித முன்னேற்றம்‌, சமுதாய 
செழுமைப்பாடு ஆகியவற்றின்‌ கருத்துகளாகத்‌ தோற்றம்‌ பெற்றது; 
இக்கருத்துகளே பின்னால்‌ கற்பனாவாத: சோசலிசமாக 
உருப்பெற்றது. எனவே ரூசோ, தன்‌ இயக்கவியல்‌ உணர்வைப்‌ 
பொறுத்தமட்டில்‌ ஹெகலுக்கு முன்னோடியாக உள்ளார்‌. 

(டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிர்ப்பாக 155 - 57) 


அறிஞர்‌ காண்ட்‌ அவர்களின்‌ கருத்துகளுக்கு மாறாக ஹெகல்‌ 
(1770 - 1831) அவர்கள்‌, உலகம்‌ என்பது ஒன்றொன்றும்‌ அது முழுமையாக 
அறியப்படக்‌ கூடியதே என்றும்‌ வலியுறுத்தினார்‌. அறிவு என்பது ஒரு 
இயக்கப்‌ போக்காகும்‌. பொருள்களின்‌ தோற்றத்தில்‌ தற்போது 
காணப்படும்‌ முரண்பாடுகளினின்று அவை சாராம்சத்தில்‌ இீர்கன்ற 
வரை இந்த இயக்கப்‌ போக்கு முன்னேறிச்‌ செல்கிறது; ஒரு குறிப்பிட்ட 
வளர்ச்சிக்‌ கட்டத்தில்‌ காணப்படும்‌ முரண்பாடு அடுத்தக்‌ கட்டத்தில்‌ 
தீர்க்கப்படும்‌ வரை இது முன்னேறிச்‌ செல்கிறது. ஒவ்வொரு நிகழ்விலும்‌ 
காணப்படும்‌ உள்‌ முரண்பாடு வளர்ச்சியடைந்து, அடுத்த கட்ட 
வளர்ச்சிக்கு அதை முன்னெடுத்துச்‌ செல்கிறது. புதிய நிலை, பழைய 
நிலையை எதிர்மறுக்கிறது; புதிய நிலையும்‌ மீண்டும்‌ எதிர்‌ 
மறுக்கப்படுகிறது. இதைத்தான்‌ *எதிர்மறுத்தவின்‌ மறுப்பு என்று 
ஹெகல்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 


[எதிர்மறை அம்சத்தை அதிகம்‌ வலியு அத்துவதனால்‌ இந்தப்‌ 
பெயர்‌ அவ்வளவாகப்‌ பொருந்தவில்லை. 9 என்பது & என்பதை 
மறுக்கிறதெனில்‌, A என்பது, B எதை ம றுத்ததேோ, அதை 
உறுதிப்படுத்துகிறது; எனவே & என்பது ௮ என்பதன்‌ எதிர்மறையாகவும்‌, 
A என்பதை மறுமுறை உறுதிப்படுத்தியதாகவும்‌ உள்ளது. ஒவ்வொரு 
கட்டமும்‌, அதற்குரித்தான எதிர்மறை, நேர் மறைக்‌ குணாம்சங்களோடு 
காணப்படுகின்றன.] 


ஹெகல்‌ இந்த இயக்கவியல்‌ கருத்தை, இயற்கை, அறிவியல்‌, 
வரலாறு, தத்துவம்‌ ஆகிய அனைத்துத்‌ துறைகளுக்கும்‌ தன்‌ விரிந்து 


மனித சமூக சாரம்‌ 


132 
அகன்ற அறிவின்‌ துணைக்‌ கொண்டு பொருத்திக்‌ காண்பித்தார்‌; ஆனால்‌ 
கருத்து முதல்‌ வாதியயக அவர்‌ இருந்ததனால்‌, பொருளை விடுத்து 


மனத்தையே முழு யதார்த்தப்‌ வரகுள ம்‌ கணித்தார்‌. அவரைப்‌ 
அபாறுத்து. பொருளியல்‌ உலகன்‌ வளர்ச்சிப்‌ பரிணாமமானது, ஒரு 
சிந்தனைப்‌ போக்கு மட்டுமே ஆகும்‌; அது! யதார்த்தமல்ல. அது, "ஒரு 
கருத்து' அல்லது முழு முற்றான ஆத்மா' ஆகியவற்றின்‌ 


வெளிப்பாடடாரும்‌. 


இவ்வாறு, ஹெகலின்‌ கருத்தாக்கத்தில்‌ இயக்கவியல்‌ அழமாக 
ஊடுருவியிருப்பினும்‌ அறிவியல்‌ அறிவுக்‌ கருத்துகள்‌ வளம்‌ 
கூட்டியிருப்பினும்‌, அதை ஒட்டுமொத்தமாகப்‌ பார்க்கும்‌ போது 
கருத்து முதல்‌ வாதம்‌, இயக்க மறுப்பியல்‌ வாதம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
வெளிப்பாடாகவே அது உள்ளதெனலாம்‌. (லெனின்‌ தொகுப்பு 
நூல்கள்‌ 2.21) கோட்பாடு, நடைமுறையினின்று பிரிக்கப்பட்டு 
விட்டது. முதலாளித்துவச்‌ சிந்தனையின்‌ போக்குகள்‌ அறிவியல்‌ 
சாதனைகளினால்‌ ஏற்கெனவே பலம்‌ குன்றியிருக்கிற நிலைமையையும்‌, 
பாட்டாளி வர்க்கத்தினரால்‌ தாக்கப்பட்டு நொறுக்கப்படப்‌ போகின்ற 
நிலைமையையும்தாம்‌ இத்தகைய கருத்தாக்கங்கள்‌ குறிக்கின்றன. 


ஹெகலின்‌ இயக்கவியலைப்‌ பற்றி நாம்‌ முழுமையாக 
உணர்ந்து கொள்ள வேண்டுமெனில்‌, இயக்கவியலின்‌ வரலாற்றைத்‌ 
தெரிந்து கொள்வது அவசியமாகிறது. “டயலெக்டிக்‌' (கிரேக்க மொழியில்‌ 
“01௧12% tike’ என்பர்‌) எனும்‌ தொடருக்கு கலந்துரையாடல்‌ - விவாதம்‌ 
என்று பொருளாகும்‌. “முரண்படல்‌” “எதிர்‌ மறுத்தல்‌” எனும்‌ 
தொடர்களும்‌ கலந்துரையாடலுக்கே மிகவும்‌ பொருத்தமாகும்‌. 
பொருள்களின்‌ இயல்பிலேயே கலந்திருக்கும்‌ இயக்கவியலானது, 
கருத்துகளின்‌ பரிமாற்றம்‌ என்ற பொருளைக்‌ கொடுக்கும்‌ விதத்தில்‌ 
வர்ணிக்கப்படுவது ஏன்‌? பழங்காலத்‌ தத்துவ அறிஞர்களிலே 
ஹெராக்லிடஸ்‌ (1161201105) என்பவர்தான்‌ இயக்கவியல்‌ பற்றி ஆழமாக 
உணர்ந்திருந்தார்‌; அனால்‌ இயக்கவியல்‌ முறை எதையும்‌ அவர்‌ 
உருவாக்கவில்லை. பார்மேனிடஸ்‌ என்பவரின்‌ சீடர்களாலேயே இது 6 
உருவாக்கப்பட்டது; அவர்களும்‌, பொருளியல்‌ உலகை மாயையாகவும்‌ 
அறிய முடியாத ஒன்றாகவும்‌ கருதுகிற கருத்து முதல்‌ வாதிகளாகவே 
இருந்தனர்‌; எனவே கருத்துகள்‌ பற்றிய அறிவின்‌ ஆய்வுக்கான 
கருவியாகவே அவர்கள்‌ இயக்கவியல்‌ முறையைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. 


அவர்கள்‌ தம்‌ கலந்துரையாடலை அங்கிகரிக்கப்பட்ட 
முறையிலேயே தொடர்ந்து நடத்தினர்‌. X என்பவர்‌ ஒரு 
கருத்தை அல்லது அறிக்கையை (கோட்பாடு) முதன்‌ முதலில்‌ 
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எடுத்துரைத்து ச௪லந்துரையாடலைத்‌ தொடங்குவார்‌; ஆ தை Y 
என்பவர்‌ எதிர்‌ கருத்து அல்லது எதிர்‌ அறிக்கையின்‌ மூலம்‌ (எதிர்க்‌ 
கோட்பாடு) மறுத்துரைப்பார்‌. மீண்டும்‌ % என்பவர்‌, தன்‌ கருத்தைச்‌ 
சரி செய்து, மாற்றியமைத்து, புதிய வடிவில்‌ கருத்தை (இணைவுக்‌ 
கோட்பாடு) எடுத்துரைத்து, * என்பவரின்‌ கருத்துகளை 
மறுத்துரைப்பார்‌. இவ்வாறு கோட்பாடு, எதிர்க்‌ கோட்பாட்டால்‌ 
மறுக்கப்படுறெது; எதிர்க்‌ கோட்பாடு, இணைவுக்‌ கோட்பாட்டால்‌ 
மறுக்கப்படுகிறது. எனவே கலந்துரையாடல்‌, மூன்று கட்டங்களாக 
நடந்தேறுகிறது; மூன்றாவது கட்டமானது, முதலில்‌ சொன்ன 
கருத்துகளை உயர்‌ மட்டத்தில்‌ மீண்டும்‌ உறுதி செய்கிறது. 


இப்போது ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட கருத்தை, இதே 
வழியில்‌ இன்னொரு கலந்துரையாடலில்‌ ஆரம்பக்‌ கருத்தாக முன்‌ 
வைக்கப்பட்டு, அதற்கு மாற்றுக்‌ கருத்து எதிர்‌ வைக்கப்பட்டு, 
மீண்டும்‌ அதிக உயர்‌ மட்டத்தில்‌ புதிய இணைவுக்‌ கோட்பாடாக 
ஒரு கருத்து வருகிறது. கலந்துரையாடலின்‌ போக்குகளில்‌ 
வெளிப்படும்‌ கருத்து முரண்பாடுகளை இவ்வாறு தீர்த்துக்‌ கொண்டே 
போவதன்‌ வாயிலாக, கீழ்நிலை உண்மையிலிருந்து உயர்நிலை 
உண்மைக்கு முன்னேறிச்‌ சென்று, சாத்தியமான அளவில்‌ முழுமுற்றான 
உண்மையை நெருங்கிச்‌ செல்வோம்‌. 


பழமையான தத்துவத்திலிருந்து எடுத்தாளப்பட்ட இம்முறையே, 
ஹெகலின்‌ மூவகைக்‌ கொள்கைக்கு (கோட்பாடு, எதிர்க்‌ கோட்பாடு, 
இணைவுக்‌ கோட்பாடு) ஆதாரமாக அமைந்தது; மேலும்‌ ஹெகல்‌ ஒரு 
கருத்து முதல்‌ வாதியாகவும்‌ இருந்ததனால்‌, இயக்கவியலை கருத்துகளின்‌ 
இயக்கமாகவே மட்டுமே - “தூய்மையான பகுத்தறிவின்‌' செயல்‌ 
வெளிப்பாடாக மட்டுமே கண்டார்‌. ஹெகலின்‌ இயக்கவியல்‌ 
கொள்கையின்‌ தன்மைகளைப்‌ பற்றி மார்க்ஸ்‌ பின்வருவாறு 
வார்ணிக்கிறார்‌; 


தூய்மையான கருத்தின்‌ இயக்கம்‌ எதில்‌ அடங்கியிருக்கிறது? 
அதை முன்‌ வைக்கும்‌ முறையிலா? அதை எதிர்‌ மறுக்கும்‌ 
முறையிலா? அதைச்‌ சரிப்படுத்தி இணைவாக்கும்‌ முறையிலா? 
கோட்பாடு, எதிர்க்‌ கோட்பாடு, இணைவுக்‌ கோட்பாடு ஆகியவற்றை 
உருவாக்கும்‌ முறையிலா? அல்லது மீண்டும்‌ அதை உறுதிப்படுத்தி, 
அதையே மறுத்துரைத்து, மறுத்ததை மீண்டும்‌ மறுத்துரைக்கும்‌ 
போதிலா? 


ஒரு கருத்தை, கோட்பாடு எனும்‌ அளவில்‌ முன்‌ வைக்கும்போது, 
அந்த கோட்பாடே-அந்தச்‌ சிந்தனையே-தன்னைத்தானே 


இ ப அப்டி ரப்‌  ்‌ 


எதிர்த்துக்‌ கொண்டு, இரண்டு முரண்பட்ட சிந்தனைகளாகப்‌ 
பிரிக்கின்றது; ஒன்று நேர்மறை அம்சமாகவும்‌, இன்னொன்று 
எதிர்மறை அம்சமாகவும்‌, ஒன்று சரியுள்ள தாகவும்‌ இன்னொன்று 
தவறானதாகவும்‌ பிரிகின்றன. எதிர்க்‌ கோட்பாட்டில்‌ அடங்கியுள்ள 
இவ்விரண்டு பகைமையுள்ள கூறுபாடுகளின்‌ போராட்டமே, 
இயக்கத்துக்கு அடிப்படையாக அமைகின்றது. 


அந்தப்‌ போராட்டத்தில்‌, சரியாகவுள்ளது தவறானதாகவும்‌, 
தவறாக உள்ளது சரியானதாகவும்‌ மாறுகிறது; சரியாகவுள்ளது 
மீண்டும்‌, சரியானதாகவும்‌ தவறானதாகவும்‌ மாறுகிறது; 
தவறாக உள்ளது மீண்டும்‌ தவறானதாகவும்‌ சரியானதாகவும்‌ 
மாறுகிறது; இந்த இரண்டு முரண்பட்ட அம்சங்களும்‌ ஒன்றை 
யொன்று சமன்படுத்திக்‌ கொள்கின்றன; தத்தம்‌ தனித்தன்மையை 
இழந்து அழித்துக்‌ கொள்கின்றன. 


இத்தகைய இரண்டு முரண்பட்ட சிந்தனைகளின்‌ சேர்க்கையே 
புதிய சிந்தனையாக அமைகிறது; மேலும்‌ அது, அவற்றின்‌ 
இணைவுச்‌ சிந்தனையாகவும்‌ காணப்படுகிறது. இந்தப்‌ புதிய 
சிந்தனையும்‌ மீண்டும்‌ இரண்டு முரண்பட்ட சிந்தனைகளாகப்‌ 
பிளவுண்டு, மீண்டும்‌ இணைந்து, புதியவொரு இணைவுச்‌ 
சிந்தனையாகப்‌ பரிணமிக்கிறது. 

(மார்க்ஸ்‌ - தத்துவத்தின்‌ வறுமை - 120) 


ஹெகலின்‌ தத்துவத்தில்‌, கருத்து முதல்‌ வாதக்‌ கூண்டுக்குள்‌ சிக்கிக்கிடந்த 
இயக்கவியலை விடுதலை செய்து, அந்தத்‌ தத்துவத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
முரண்பாட்டை தீர்க்கும்‌ பணி மார்க்சுக்குக்‌ கிடைத்தது: 


என்னுடைய இயக்கவியல்முறை, ஹெகலின்‌ இயக்கவியல்‌ 
முறையினின்று வேறுபட்டதோடு மட்டுமல்லாமல்‌, அதற்கு 
மிகவும்‌ எதிர்மறையானதாகும்‌. ஹெகல்‌, மனித மூளையின்‌ 
இயக்கப்‌ போக்கை அதாவது சிந்தனையின்‌ இயக்கப்‌ போக்கை 
“கருத்து' என்ற பெயரில்‌ தனியான ஒரு பிரிவாகவும்‌ மாற்றி 
விடுகிறார்‌; மேலும்‌ யதார்த்த உலகை, கருத்திலிருந்து' 
தோன்றும்‌ வெளிப்புற நிகழ்ச்சிப்‌ போக்கின்‌ வடிவமாகவே 
காண்கிறார்‌. அதற்கு மாறாக, பொருளியல்‌ உலகின்‌ 
நிகழ்வுப்‌ போக்குகளை மனித மூளை பிரதிபலிப்பதே கருத்தியல்‌ 
என்பதாகும்‌. இதுதான்‌ என்‌ இயக்கவியல்‌ போக்காகும்‌. 


(மூலதனம்‌ - மார்க்ஸ்‌ 1:19) 
எனவே மார்க்சியத்தை அதற்குரித்தான வரலாற்று நோக்கில்‌ 


பார்த்தோம்‌ என்றால்‌, எதிர்‌ மறுத்தலை ம றுக்கும்‌ தத்துவம்‌ என அதைச்‌ 
சொல்லலாம்‌. (டூரிங்‌ தத்துவத்திற்கு எதிர்ப்பாக - எங்கெல்ஸ்‌, 155). 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 2 ந்‌ அ 


ட ங்கை அவ 1 காலப்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தை 
பிளாட்டோவின்‌ கருத்து முதல்‌ வாதம்‌ மறுத்துரைத்தது. இக்கருத்து 
முதல்‌ வாதம்‌, அரிஸ்டாட்டிலின்‌ தத்துவம்‌ மூலமாக, கிறித்துவ 
இறையியலின்‌ அடித்தளமாக விளங்கிற்று; இயக்கவியல்‌ வாதத்தை 
இயக்க மறுப்பியல்‌ வாதம்‌ மறுத்துரைத்தது. அதற்குப்‌ பிறகு, நவீன 
முதலாளித்துவ வர்க்கத்தின்‌ எழுச்சியினால்‌, பொருள்‌ முதல்‌ வாதம்‌, 
இயக்க மறுப்பியல்‌ வடிவத்திலும்‌ இயக்கவியலானது, கருத்தியல்‌ 
வடிவத்திலும்‌ மீண்டும்‌ உறுதிப்படுத்தப்பட்டன; அதன்‌ பின்னர்‌ 
பாட்டாளி வர்க்கத்தின்‌ எழுச்சியினால்‌, மார்க்சியத்தின்‌ மூலமாக இவை 


மறுத்துரைக்கப்பட்டன. 


பாட்டாளி வர்க்கத்தின்‌ புதிய தத்துவமானது, அதற்கு முந்தைய 
கால அனைத்துத்‌ தத்துவங்களிலிருந்து மிக முக்கியமான ஒரு அம்சத்தில்‌ 
வேறுபட்டு நிற்கிறது; கோட்பாட்டையும்‌ நடைமுறையையும்‌ மீண்டும்‌ 
இணைப்பதே அந்த அம்சமாகும்‌. 


தத்துவவாதிகள்‌ இதுவரை உலக நிகழ்வுகளுக்கு விளக்கம்‌ 
மட்டுமே கொடுத்துவந்தனர்‌; எனினும்‌ இப்போது உள்ள பிரச்சனை 
அதை எப்படி மாற்றுவது என்பதுதான. 

(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌, தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1; 14) 


மார்க்சியத்தில்‌, மனித அறிவின்‌ முன்னேற்றகரமான 
சாதனைகளெல்லாம்‌ ஒருங்கிணைக்கப்பட்டு, பாட்டாளி வர்க்கப்‌ 
போராட்டத்திற்குரிய கருவியாக வார்த்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது. (லெனின்‌ 
தொகுப்பு நூல்கள்‌ 31-286) எனவே மார்க்சியத்தில்‌ கோட்பாடு 
நடைமுறையோடு இணைக்கப்பட்டுள்ளது என நாம்‌ சொல்லும்‌ 
போது, கோட்பாடும்‌ நடைமுறையும்‌ தத்தம்‌ பரஸ்பரத்‌ தாக்கத்தில்‌ 
உணர்வு பூர்வமாக வளர்க்கப்பட்டுள்ளன என்பதையும்‌, அத்தகைய 
தாக்கத்தில்‌ தத்துவம்‌ நடைமுறையினாலும்‌, நடைமுறை 
தத்துவத்தினாலும்‌ வழி நடத்திச்‌ செல்லப்படுகின்றன என்பதையும்‌ நாம்‌ 
அர்த்தப்படுத்திக்‌ கொள்கிறோம்‌. 


நடைமுறையின்‌ மூலமாகத்தான்‌ உண்மையைத்‌ தேட வேணடும்‌; 
நடைமுறையின்‌ மூலமாகவே, அவ்வுண்மையை மீண்டும்‌ 
சோதிக்கவும்‌ வளர்த்தெடுக்கவும்‌ வேண்டும்‌. புலனஜிவிலிருந்து 
தொடங்கி, அதைப்‌ பகுத்தறிவாக மிகவும்‌ கவனமாக 
வளர்த்தெடுக்கவேண்டும்‌; பிறகு பகுத்தறிவிலிருந்து தொடங்கி 
புரட்சிகர நடைமுறையினால்‌ தீவிரமாக வழிநடததப்பட்டு, 
அகநிலையுலகு, புறதிலையுலகு ஆகியவற்றை மாற்றி அமைக்க 
வேண்டும்‌. நடைமுறை, அதற்குப்பின்‌ அறிதல்‌, பின்‌ நடைமுறை, 


136 மனித சமூக சாரம்‌ 

I 
மீண்டும்‌ அறிதல்‌ என்று தொடர்ந்து கணக்கற்ற முறையில்‌ 
நடந்துகொண்டே இருக்க வேண்டும்‌. 


ஒவ்வொரு முறையிலும்‌, நடைமுறை, அறிவு ஆகியவற்றின்‌ 
உள்ளடக்கமானது மேலும்‌ மேலும்‌ உயர்ந்து கொண்டே போகும்‌. 
இதுதான்‌ இயக்கவியல்‌ பொருள்‌ முதல்வாத அறிவுக்‌ கோட்பாட்டின்‌ 
சுருக்கமாகும்‌: இதுதான்‌, அறிதலையும்‌ செயற்பாட்டையும்‌ 
இணைக்கின்ற இயக்கவியல்‌ பொருள்‌ முதல்‌ வாதத்தின்‌ 
சாராம்சமாகும்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படை_ப்புகள்‌ 1 : 308) 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 137. 


த வக ப ட ட ப ப ப ட வவட பப ட்ட்ட்ட ப ப்ட்ட்ட்ட்ட்ட்ட். 


8 
உருவமும்‌ உள்ளடக்கமும்‌ 


1. அறிவியல்‌ படைப்பும்‌ கலையாக்கமும்‌ 


அுறிவியலறிஞன்‌, புறநிலை யதார்த்தத்தின்‌ வெளிப்புற 
உலக நிகழ்வுகளை, ஆராய்கிறான்‌; கலைஞன்‌ அகநிலைப்பட்ட 
யதார்த்த்தின்‌ உட்புற உலகு நிகழ்வுகளை ஆராய்கிறான்‌. இருவரும்‌. 
உலக நிகழ்ச்சிகள்‌ குறித்த அவர்களின்‌ பருண்மையான அனுபவ 
முழுமையிலிருந்து, அதன்‌ சாராம்சமான கூறுபாடுகளை மட்டும்‌ 
பிழிந்தெடுத்து, தற்செயலான அம்சங்களை நீக்கிவிட்டு ஆய்வு 
நடத்துகின்றனர்‌. இந்த விதத்தில்‌ அறிவியலறிஞன்‌, உலக நிகழ்ச்சிகளைக்‌ 
குறித்து தன்‌ கருத்துகளைத்‌ தருக்கவியல்‌ ரீதியாகத்‌ தொகுத்து 
அமைக்கின்றான்‌; இந்த தருக்கவியல்‌ ரீதியான கருத்து அமைப்பு, 
புலன்‌ அறிவின்‌ முலமாகக்‌ கிடைத்‌ £5 காட்டிலும்‌ “புறநிலை 
யதார்த்தத்தை இன்னும்‌ ஆழமாகவும்‌, இன்னும்‌ உண்மையானதாகவும்‌. 
இன்னும்‌ முழுமையாகவும்‌, நமக்குக்‌ காட்டுகிறது. (மாசேதுங்‌ - 
தேர்ந்து எடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1. 303 


இதைப்போன்றே கலைஞன்‌, அகநிலைப்பட்ட யதார்த்தத்தை 
ஒருவித தாள லயத்திற்கு ஏற்பவும்‌ இசை ஒழுங்கிற்கு 
ஏற்பவும்‌ எடுத்துரைக்கின்றான்‌. இது, "உண்மையில்‌ அன்றாட 
வாழ்க்கையிலும்‌ பார்க்கச்‌ செறிவுள்ளதாயும்‌, கூடுதவாக ஒருமுகப்‌ 
படுத்தப்பட்டதாயும்‌. கூடியளவு வகை மாதிரிக்குப்‌ பொருத்தமானதாயும்‌, 
இலட்சிய நிலையை அண்மித்ததாயும்‌ இவற்றால்‌ உலக முழுவதுக்குமான்‌ 
ஏற்புடைமைக்கு மிக நெருங்கியதாயும்‌ காணப்படுறைது' (மாசேதுங்‌ - 
தோந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 3.82). கலைஞனும்‌ 
அறிவியலறிஞனும்‌ யதார்த்தத்திலிருந்து, விலகி பின்‌ ஒரு உயர்மட்ட 
நிலையில்‌ யதார்த்தத்துக்கே திரும்புகின்றனர்‌. 
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இவ்வா று கூறுவதன்‌ மூலம்‌, அந்த இரு ய்ய ப 
[புறநிலை யதார்த்த வெளிப்புற உலகமும்‌ அகுநிலைப்பட்ட யதார்த்த 
உட்புற உலகும்‌] தனித்தனியானவை என்பதாகாது. கலைஞனும்‌ 
அறிவியலறிஞனும்‌ தத்தம்‌ சிறப்புப்‌ பணிகளில்‌ ஈடுபடும்‌ 
இவ்விரு உலகங்களும்‌. அவர்கள்‌ வாழ்ந்து, பணியாற்றும்‌ சமுதாய 
உலகின்‌ பிரிக்க முடியாத இரு கூறுகளாகும்‌. இன்னும்‌ சொல்லப்‌ 
போனால்‌, அவர்கள்‌ சிறப்புப்‌ பணிகளில்‌ கூட. அறிவியல்‌ அறிஞன்‌ 
அகநிலை யதார்த்த உலகனெின்றும்‌ கலைஞன்‌ புறநிலை யதார்த்த 
உலகினின்றும்‌ தப்பிவிட முடியாது. 


அறிவியலறிஞன்‌ புறநிலை யதார்த்தத்தை ஆராயும்‌ போது, 
பொருள்களின்‌ அளவுரீதியான அம்சத்தை ஆராய்வதில்‌ அதிகக்‌ 
கவனம்‌ செலுத்தி, நுண்மையின்‌ (8081180100) ஒரு மட்டத்தினின்று 
முன்னேறி அதன்‌ மேல்‌ மட்டத்திற்குச்‌ செல்கிறான்‌; தூயகணிதம்‌ 
(Pure mathematics) என்னும்‌ மட்டத்தை அடையும்‌ வரையில்‌ ஆய்வு 
நடத்துவான்‌. எனினும்‌ இது, இயற்கை மண்டலத்தைப்பற்றிய, ஆய்வு 
மட்டுமல்ல; அதற்கு மாறாக, சிந்தனை மண்டலத்தைப்‌ பற்றிய, அகநிலை 
பற்றிய ஆய்வுமாகும்‌. இந்தத்‌ துறையைப்‌ பொறுத்து, அறிவியல்‌ 
அறிஞனின்‌ ஆராய்ச்சிக்கு சிறிது கலைத்திறனும்‌ தேவைப்படுகிறது. 
இதற்கு மாறாக, கலைஞன்‌ அகநிலைப்பட்ட யதார்த்தத்தைப்‌ பற்றி 
சிந்திக்கும்போது, பொருள்களின்‌ பண்புரீதியான அம்சத்தையே 
ஆராய்வதில்‌ அக்கறை கொண்டு, பேச்சிலிருந்து கவிதைக்கும்‌ 
கவிதையிலிருந்து இசைக்கும்‌ உயர்ந்து சென்று, இயற்கை விதிகளுக்கு 
ஏற்றாற்போன்று அளவு ரீதியான அமைத்துக்கொண்ட தூய ஓசை 
மண்டலத்திற்குள்‌ நுழைகிறான்‌. ப 


அறிவியல்‌ அறிஞன்‌ புறஉலகு பற்றிய அறிவைப்‌ பெறுவதற்காக, 
புலன்‌ அறிவால்‌ பெறப்பட்ட விவரங்களை மனதுள்‌ செலுத்தி ஆய்வு 
நடத்துகிறான்‌; அதாவது, அந்த புலன்‌ அறிவு விவரங்களை ஏற்கெனவே 
தன்‌ அறிவியல்‌ வகைப்படுத்திய கருத்தியல்‌ வகைகளோடு சேர்த்து 
எண்ணி ஆய்வு நடத்துகிறான்‌ எனலாம்‌. இத்தகைய போக்கு, 
அகநிலைப்பட்ட அம்சத்தை உள்ளடக்கியதாக -இருக்கிறது. இதற்கு 
மாறாக, கலைஞன்‌ தம்‌ சமகால மனிதர்களின்‌ மீது செல்வாக்கு 
செலுத்தும்‌ வகையில்‌ தன்‌ உணர்ச்சிகளை வெளிக்கொட்ட 
வேண்டியுள்ளது. அதாவது மற்றவர்களால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்படும்‌ 
வகையில்‌ தன்‌ கருத்துகளை முன்‌ வைக்க வேண்டியுள்ளது. இவ்வாறு 
செய்வதற்கு கலைஞன்‌, தன்‌ கலையின்‌ புறநிலைத்‌ தன்மைகளைப்‌ பற்றி 
சரியாகவும்‌ முழுமையாசவும்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. 
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எனவே, அறிவியலிலும்‌ கலையிலும்‌, உள்ளடக்கத்திற்கும்‌ 
உருவத்திற்கும்‌ இடையில்‌, இடையறாத முரண்பாடு இருந்து 
கொண்டேயிருக்கும்‌; சமுதாயத்தில்‌ காணப்படும்‌ முரண்பாடுகளின்‌ 
வளர்ச்சி நிலைமைகளுக்கேற்ப இம்முரண்பாடு வளர்ச்சி பெறுகிறது. , 
புரட்சிகரமான மாற்றம்‌ ஏற்படும்‌ காலகட்டத்தில்‌, இம்‌ முரண்பாடு ன 
கடுமையாகி, மரபு வழிபட்ட வடிவங்கள்‌ ஏறத்தாழ தீவிர மாறுதல்‌ 
அடைகின்றன. 


இந்தப்‌ பகுதியில்‌, கலைகளின்‌ உருவமும்‌ உள்ளடக்கமும்‌ 
அவை எழுந்த காலத்திய சமூசு இயக்கங்களை எவ்வாறு 
வெளிப்படுத்துகின்றன என்ற நோக்குடன்‌ பண்டைக்‌ காலத்திய - 
நவீன காலத்திய பெரும்‌ கலைவடிவங்களைக்‌ காண்போம்‌ 
முதலாவது, ஈஸ்கையன்‌ சோகவியலாகும்‌ (Aeschylean Tragedy): 
இதை ஹோமரியக்‌ காப்பியத்தோடு (Homeric epic) சேர்த்துப்‌ 
பார்க்கும்போது, பண்டையகால கிரேக்கக்‌ கவிதையின்‌ அதிவுன்னத 
படைப்பாக இது விளங்குகிறது. இரண்டாவது, ஒழுங்கமைக்கப்பட்ட 
இசையான - சம ஓசையுள்ள சிம்பனி (ஞான றம) இசையாகும்‌. 
இதையும்‌ நவீன கால புதினத்தையும்‌ (140181) சேர்த்துப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது, இவை நவீன முதலாளிகளால்‌ உருவாக்கப்பட்ட நவீன 
கலைவடிவங்களிலேயே மிக செழுமைப்பட்டவையாக விளங்குகிறது. 


௨. பழம்‌ மரபியல்‌ வடிவமைப்பு: 
The Ritual Frame work 


சடங்குச்‌ செயல்களிவிருந்து கலை தோற்றமளிக்கிறது. ஒரு 
தன்னறிவுள்ள கலைஞன்‌ சடங்கு வடிவத்தைக்‌ கையாண்டு, அதைச்‌ 
செழுமைப்படுத்தும்‌ போது அது கலை வடிவமாக உயர்கிறது. பழைய 
வடிவம்‌, மரபியலைச்‌ சார்ந்ததாக இருக்கிறது; அது மக்களுக்குப்‌ 
பழக்கப்பட்டு இருப்பதனால்‌ அது மக்களைக்‌ கவர்ந்திருக்கின்றது. 
இத்தகைய மரபியல்‌ வடிவமைப்புக்குள்‌ கவைஞன்‌ புதுமையான ஒன்றை 
இணைக்கிறான்‌,; அதன்‌ விளைவாக, மரபியல்‌ வடிவமைப்பு மாற்றம்‌ 
பெறுகிறது. இந்த வகையில்‌, கலைஞன்‌ உருவத்திற்கும்‌ 
உள்ளடக்கத்திற்கும்‌ இடையில்‌ புதிய ஒற்றுமையை ஏற்படுத்துகின்றான்‌. 
இதுதான்‌ கலையியல்‌ வளர்ச்சிப்போக்கின்‌ இயங்கியலாகும்‌. 


கலைப்‌ படைப்பின்‌ உருவத்திற்கும்‌ உள்ளடக்கத்திற்கும்‌ 
இடையிலான முரண்பாட்டை உணர்த்து கொள்ளத்‌ தவறி 
விட்டால்‌, கலைஞன்‌ உருவ வாதத்திலும்‌ இயற்பண்பு வாதத்திலும்‌ 
மூழ்கி அமிழ்ந்து விடுவான்‌; கலைஞன்‌, கலையின்‌ உள்ளடக்கத்தைப்‌ 
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புறக்கணித்து விட்டி உருவத்தை மட்டும்‌ கவனத்திற்கொண்டு 
அதைச்‌ செழுமைப்படுத்தினால்‌ அவன்‌ உருவ வாதத்தில்‌ அமிழ்ந்து 
போகின்றான்‌; யதார்த்தத்தை எந்தவித நோக்குமின்றி உள்ளதை 
உள்ளபடியே கலைஞன்‌ வர்ணித்தால்‌, அவன்‌ இயற்பண்பு வாதக்‌ 
குட்டையில்‌ இறங்கி விடுகின்றான்‌. இந்த இருவிதப்‌ போக்குகளும்‌ 
இயக்க மறுப்பியலின்‌ கலையியல்‌ போக்குகளாகும்‌. கலையியல்‌ 
இயங்கியல்‌ முறை இல்லையெனில்‌, அதில்‌ எதுவுமில்லை 
எனலாம்‌. “கலையியலின்‌ விதி முறைகள்‌ (மார்க்ஸ்‌-பொருளாதார- 
தத்துவார்த்தக்‌. குறிப்புரைகள்‌-76) இயக்கவியலின்‌ அகநிலைப்பட்ட 
அல்லது உணர்வு தொடர்பான அம்சத்தின்‌ விதிமுறைகளாகும்‌. 


அனிய ஜனநாயகத்தின்‌ (Athenian Democracy) விரைவான 
வளர்ச்சியின்‌ உந்துதலினால்‌ கிரேக்கக்‌ கலையின்‌ சோகவியல்‌ துறை 
செழுமையுற்றது. கிரேக்க சோகவியலின்‌ பழம்‌ மரபியல்‌ வடிவமைப்பு, 
டயோனிசஸ்‌ வழிப்பாட்டுக்குரிய சடங்குச்‌ செயல்களினின்று தோற்றம்‌ 
பெற்றது. அத்தகைய பழம்‌ மரபியல்‌ வடிவமைப்பு பெருமளவில்‌ 
பாதுகாக்கப்பெற்றது. கலை அரங்கில்‌ காட்டப்பெறும்‌ கலை நிகழ்ச்சிகள்‌ 
எந்த நேரத்திலும்‌ தன்‌ சமயக்‌ குணாம்சத்தை இழந்து விடவில்லை; 
இருப்பினும்‌, அந்த பழம்‌ மரபியல்‌ கலை வடிவங்களின்‌ மூலமாகவே, 
அந்த நேரத்தில்‌ மிகவும்‌ முன்னேறிய வர்க்கத்தின்‌ கருத்துகளை - 
ஜனநாயகம்‌, பகுத்தறிவு, தனி மனித வாதம்‌ அகிய கருத்துகளை - 
நாடகக்‌ கலைஞர்கள்‌ வெளியிட்டனர்‌. இதன்‌ விளைவாக கிரேக்க 
சோகவியற்‌ கலையின்‌ உள்ளடக்கத்திற்கும்‌ அதன்‌ உருவத்திற்கும்‌ 
இடையில்‌ உந்து சக்தி வாய்ந்த மோதுதல்‌ ஏற்பட்டது. அந்த நேரத்தில்‌ 
ஜனநாயகப்‌ புரட்சிக்குப்‌ பொருத்தமான தற்காலிக சமநிலை தன்மைக்கு 
ஏற்றாற்போன்றே, இந்த மோதுதலும்‌ காணப்பட்டது. 


நவீன கால முதலாளித்துவ இசைக்‌ கலையிலும்‌ கூட, 
மிகப்‌ பழங்கால வடிவமைப்புகள்‌ சில-மாஸ்‌ கான்டேடா 
போன்ற மரபுவடிவமைப்புகள்‌ - இன்றளவும்‌ தொடர்ந்து இருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. ஆனால்‌ புரட்சிகர இயக்கத்தின்‌ வ்லிமை பெருகப்‌ 
பெருக, இசையும்‌ சமயச்சார்பின்மை கொண்டதாகவும்‌, சமய 
எதிர்ப்புத்தன்மை கொண்டதாகவும்‌ மாறியது. இதன்‌ விளைவாக, இசை 
வடிவங்கள்‌ மரபுத்தளையினின்று விடுபட்டன; புதிய வகையான இசை 
வடிவங்களின்‌ கண்டுபிடிப்புகளுக்கு வழி திறந்து விடப்பட்டது. 


முதலாளித்துவ மரபிசைக்கு, மத்திய கால நிலமானிய 
இசையமைப்புக்கு இருந்ததைப்‌ போன்று, மூன்று மூல அதாரங்கள்‌ 
உண்டு. முதலாவது, கடுமையான கட்டுப்பாட்டுக்கு உட்படுத்தப்பட்ட 
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ஆலய இறைவழிப்பாட்டு இசை. இதுதான்‌ மூன்று மூலாதாரங்களிலே 
புதக்கியமானதாகும்‌. இரண்டாவதாக, நிலப்பிரபுக்களின்‌ பொ 
போக்கிற்காக அவர்களின்‌ அரங்கங்களில்‌ பாடிய பல்வேறு ள்‌. 
வடிவங்கள்‌. மத்திய கால நாடக வகையின்‌ ஒன்றான ஆபரே (opera) 
இவற்றுள்‌ ஒன்றாகும்‌. இது ஆடல்‌, பாடல்‌ இசையுடன்‌ கூடிய 
கதைவடிவமாகும்‌. பெரும்பாலும்‌ இத்தகைய ஆபரே நிகழ்ச்சிகள்‌, 
வணிகர்கள்‌, கைவினைஞர்கள்‌ ஆகியோர்‌ முன்னிலையில்‌ 
நடத்தப்‌ பெற்றன. மூன்றாவதாக, புராதன கால சமூகத்தினின்று 
தொடர்ந்து வந்துகொண்டிருப்பதும்‌ விவசாயிகள்‌ மத்தியில்‌ 
காணப்படுவதுமான வளமிக்க பாடல்‌ வடிவங்களும்‌ ஆடல்‌ 
வடிவங்களும்‌ ஆகும்‌. இவ்வாறு விவசாயிகள்‌ மத்தியில்‌ உள்ள 
கலைவடிவங்களிலிருநீது வெகு மக்கள்‌ கலை, தேசியக்‌ கலை 
போன்றவற்றுக்கான கலை வடிவங்களை கலைஞர்கள்‌ பெருமளவில்‌ 
பெறுகின்றனர்‌. 


3. ஏஸ்கைலஸ்‌ 
Aeschylus 


பண்டைய கிரேக்க நாட்டில்‌ ஒவ்வோர்‌ ஆண்டு விழாவின்‌ 
போதும்‌, சோக நாடகங்கள்‌ நடத்துவது முதன்மையான நிகழ்ச்சியாக 
இருந்தது; அந்த ஆண்டின்‌ சிறப்பான சோக நாடகத்திற்குப்‌ 
பரிசுகள்‌ வழங்கப்படும்‌. போட்டியில்‌ கலந்து கொள்ளும்‌ நாடக 
ஆசிரியன்‌, நான்கு நாடகங்கனை நடத்த வேண்டும்‌. இதை 
நால்‌ நாடகவியல்‌ (Tசர்0]லு) என்று கூறுவார்‌. இந்த நான்கு நாடகங்களுள்‌, 
முதலில்‌ மூன்று சோக நாடகங்களும்‌ (இதை Tற௦lஜு - மூன்று 
நாடகங்கள்‌ என்பர்‌.) அதன்பின்‌ கட்டுக்‌ கதையியல்‌ நாடகம்‌ (Satire play) 
ஒன்றும்‌ நடைபெறும்‌. இக்கட்டுக்‌ கதையியல்‌ நாடகம்‌ மக்களை 
மகிழ்விப்பதற்கானதாகும்‌. இந்நாடகத்தில்‌ பாதி மனிதன்‌ - பாதி விலங்கு 
போன்று கட்டுக்கதையில்‌ வரும்‌ பாத்திரங்கள்‌ பங்கேற்கும்‌. ஏதென்ஸ்‌ 
மக்கள்‌ காணுகின்ற நாகரீகமடையாத காட்டுமிராண்டிகளை 
இப்பாத்திரங்கள்‌ குறிக்கின்றன. மொசார்ட்‌ (Moz) என்பவர்‌ 
எழுதிய “மந்திரப்‌ புல்லாங்குழல்‌” எனும்‌ படைப்பில்‌ வரும்‌ பாபகெனோ 
என்ற “பறவை - மனிதனை” இங்கே கட்டிக்காட்டலாம்‌. 


வஸ்கைலஸ்‌ இயற்றிய சிறப்புமிகு நாவ்கு நரடகங்களாக ((88010ஐ) 
ஒரெஸ்தியா (085(612) எனும்‌ படைப்பை இங்கே உதாரணமாகக்‌ 
காணலாம்‌. கிரேக்கக்‌ கட்டு கதையிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட இந்நாடகக்‌ 
கதையில்‌, பரம்பரை சாபம்‌, பரம்பமைச்‌ சண்டை போன்ற டத ர்‌ 
காலத்திய அம்சங்கள்‌ பல கலந்திருந்தன; அனால்‌ மூன்று நாடகங்களின்‌ 
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இறுதியில்‌, இவையெல்லாம்‌ பழம்‌ நினைவுகளாக நினைவு 
கூறப்பட்டன. கதை பின்வருமாறு செல்றையு. 


முதல்‌ நாடகத்தில்‌, டிராய்‌ நகரத்திலிருந்து அகாமெம்னான்‌ 
என்பவன்‌ திரும்பியவுடன்‌, அவனது மனைவி கிளைடெம்னெஸ்‌ - 
டிாவினால்‌ கொலை செய்யப்படுகிறான்‌. இரண்டாவது நாடகத்தில்‌, 
இவர்களுடைய மகன்‌ ஓரெஸ்டஸ்‌ என்பவன்‌ அப்பல்லோவின்‌ 
கட்டளைக்கிணங்க அவளை கொலை செய்து விடுகிறான்‌; 
மூன்றாவது நாடகத்தில்‌, ஒரெஸ்டஸ்‌ அப்பல்லோவினால்‌ புனிதப்படுத்தப்‌ 
படுறான்‌; பின்‌ இவன்‌ அவனுடைய தாயின்‌ ஆவியால்‌ பழிவாங்கப்பட்டு 
தண்டிக்கப்படுகிறான்‌. பின்‌ இந்த கொலை வழக்கை விசாரணை 
செய்ய ஜனநாயக ஏதென்சின்‌ தேவதையான அதீனா நடத்தும்‌ 
நீதிமன்றத்தில்‌ ஓரெஸ்டஸ்‌ விசாரிக்கப்பட்டு, விடுதலை பெறுகிறான்‌. 
அப்பல்லோவுக்கும்‌ களைடெம்னெஸ்டிராவின்‌ அவிக்கும்‌ இடையிலான 
மோதுதலை ஆதினா தீர்த்து வைக்கிறாள்‌. புதிய நீதிமன்றத்தை 
கூட்டாகச்‌ சேர்ந்து மேற்பார்வையிடும்‌ பொறுப்பை இருவருக்கும்‌ 
கொடுப்பதன்‌ மூலம்‌ இந்த மோதுதல்‌ தீர்த்து வைக்கப்படுகிறது. 
இதன்‌ பின்தான்‌, சட்டத்தின்‌ அட்சி தொடங்குகிறது. 


இந்த மூன்று நாடகங்களையும்‌ பார்த்த பிறகு அவற்றின்‌ 
கதையானது, மனிதன்‌ காட்டுமிராண்டி நிலையிலிருந்து விடுபட்டு, 
நாகரீக நிலைக்கு உயர்வதற்கான போராட்டத்தின்‌ குறியீடாகவே 
காணப்படுகிறது. கடைசியில்‌ நடத்தப்படும்‌ கட்டுக்‌ கதையியல்‌ 
நாடகம்‌ டிராய்‌ நகர வீழ்ச்சிக்குப்‌ பின்‌ மெனிலாஸ்‌ என்பவன்‌ அலைந்து 
திரியும்‌ நிகழ்ச்சிகளை வர்ணிக்கிறது. முந்தைய நாடகங்களில்‌ 
இவனுடைய சகோதரனான அகமென்னானின்‌ சோக முடிவுகளுக்கு 
மாறாக, கடைசி நாடகம்‌ மக்களுக்கு இன்பம்‌ ஊட்டத்தக்க விதத்தில்‌ 
பொழுது போக்கு அம்சங்கள்‌ அதிகம்‌ கலந்தும்‌ நடத்தப்பட்டது. 


ஏஸ்கைலஸ்‌, ஒரு ஜனநாயகவாதி; பித்தாகோரஸின்‌ தத்‌ துவத்தை 
ஏற்றுக்‌ கொண்டவர்‌. மேற்சொன்ன ஓரெஸ்தியா நாடகத்தில்‌, 
கிளைடெம்னெஸ்டிராவின்‌ ஆவி, பழம்‌ இனக்குழுவின்‌ 
நடைமுறைகளைப்‌ சார்பு படுத்துகிறது; அப்பல்லோ பாத்திரம்‌, 
கிரேக்க நகர அரசின்‌ உயர்‌ வர்க்கச்‌ செல்வாக்கினைச்‌ 
சார்புபடுத்துகின்றது. இந்த இரண்டுக்கும்‌ இடையிலான முரண்பாடே, 
நாடகத்தில்‌ கலைவடிவம்‌ பெறுகிறது. இம்முரண்பாட்டை, 
ஜனநாயகத்தின்‌ மூலமாகத்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என நாடக 
ஆசிரியர்‌ கருதுகிறார்‌; இதன்‌ மூலம்‌, ஜனநாயகமானது எதிர்மறைகளின்‌ 
ஒன்று கலத்தலே ஆகும்‌ என்று நாடக கலைஞரான 
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ஏஸ்கைலஸ்‌ கருதுவதாகத்‌ தெரிகிறது. எனவேதான்‌ மேற்சொன்ன 
மூன்று நாடகங்களில்‌ தாக்குதல்‌ நிலையும்‌, எதிர்த்‌ தூக்குதல்‌ நிலையும்‌ 
சமரச நிலையும்‌ காணப்படுகிறது. இந்நாடகத்தில்‌, அவரது சிந்தனை ல 
இயக்கவியல்‌ போக்கைச்‌ சரியாக வெளிப்படுத்தக்‌ கூடிய நாடக 
வடிவத்தைப்‌ படைத்துக்‌ காண்பிக்கின்றார்‌. 


ஏஸ்கைலஸ்‌ காலத்திற்குப்பின்‌, கிரேக்க நாடகத்‌ துறையில்‌ 
மாற்றம்‌ ஏற்பட்டது. சோபோக்கிளிஸ்‌, யூரிபிடெஸ்‌ ஆகிய 
நாடகக்‌ கலைஞர்களின்‌ காலத்தில்‌, ஆண்டு விழாவின்‌ போது 
நடத்தப்‌ பெறும்‌ நாடகங்களில்‌ மாற்றம்‌ ஏற்படலாயிற்று. ஒவ்வொரு 
நாடகக்‌ கலைஞரும்‌ நான்கு நாடகங்களை நடத்த வேண்டும்‌ 
என்ற விதிமுறையும்‌, மூன்று நாடகங்களுக்குப்‌ பின்னர்‌ ஒரு கட்டுக்‌ 
கதையியல்‌ நாடகமும்‌ நடத்த வேண்டும்‌ என்ற விதிமுறையும்‌ அப்போதும்‌ 
வழக்கில்‌ இருந்தன: எனினும்‌, இவையனைத்துமே ஒரே 
உள்ளடக்கத்தையே ஒரே கருத்தையே மையமாகக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌ என்ற அவசியமில்லை. இவ்வாறு சொல்வதன்‌ மூலம்‌, 
ஒரு நாடகக்‌ கலைஞர்‌ எனும்‌ முறையில்‌ ஏஸ்கைலஸைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சோபோக்கிளிஸ்‌ தரம்‌ குறைந்தவர்‌ என்பது ஆகாது. 
அதற்குமாறாக, சோபோக்கிளிஸ்‌ நாடகங்களிலேதான்‌ சோக 
நாடகவியற்கலை வளர்ச்சியுற்று செழுமையடைந்தது. 


அரிஸ்டாட்டில்‌ சொல்வதைப்போல, சோகவியலானது 
அதிர்ஷ்டம்‌ நேர்‌ எதிராக மாறுவதாகும்‌. சோகவியலானது, 
“செயல்கள்‌, அவற்றின்‌ நோக்கத்துக்கு எதிரிடையான விளைவுகளைத்‌ 
தரும்போது உண்டாவதாகும்‌; அதாவது, ஒரு கதைத்‌ தலைவன்‌ 
ஒரு செயல்‌ தொடரில்‌ ஈடுபட்டு அச்செயல்கள்‌ அவனது 
விருப்பங்களுக்கு எதிரான விளைவுகளைத்‌ தரும்போது, அவன்‌ தனது 
அழிவைத்‌ தானே, தேடிக்‌ கொள்கிறான்‌ என்பதாகும்‌. இந்த 
அம்சம்‌, பரிவர்த்தனைப்‌ பொருள்‌ உற்பத்தி கொண்ட சமூகத்தில்‌ 
உறைந்து காணப்படும்‌ முரண்பாடுகளை கலையில்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ 
அம்சமாகும்‌; இந்த அம்சத்தை சோபோக்கிளிஸ்‌ செழுமைப்படுத்தினார்‌. 


தத்துவத்‌ துறையில்‌ ஹெராக்விடஸ்‌ கருத்துக்கும்‌ பித்தாகோரஸ்‌ 
கருத்துக்கும்‌ எந்தவித உறவுமுறை இருத்ததோ [பொருள்களுக்கு 
இடையில்‌ இடையறாத முரண்பாடுகள்‌ இருக்கின்றன என்றும்‌ 
அவற்றை மோதுதல்கன்‌ மூலமாகவே தீர்க்க முடியும்‌ என்றும்‌ 
மோதுதல்‌ கோட்பாட்டை ஹெராக்விடஸ்‌ வற்புறுத்தினார்‌; 
ஆனால்‌ எதிர்மறைகளின்‌ மோதுதலை, எதிர்மறைகளின்‌ ஒன்று 
கலத்தலின்‌ மூலமாகத்‌ இர்க்க முடியும்‌ என்று எதிர்மறைகளின்‌ 


144 மனித சமூக சாரம்‌ 


இன்ப ப கட 0 ல்‌ த ல ப ம்‌ 


ஒன்று கலத்தல்‌ கோட்பாட்டை. (The Doctrine of Fusion) 
பித்தாகோரஸ்‌ வற்புறுத்தினாம்‌.. - மொழி பெயர்ப்பாவர்‌.] அதே 
ன்ற உறவு. முறையான்‌ சோபோக்கிளிஸ்‌. ஈஸ்கைலஸ்‌ 
ஆளியேோபர்க்கிடை. யில்‌. நாடருத துறையில்‌ கரணப்படடது. 


ஈண்மைலஸிடம்‌ காணப்பட்ட சமாரவாதக்‌ கருத்தோட்டத்திலிருந்து 
சோபோக்ெொிபிடம்‌ மோதுதல்‌ வாதம்‌ கருத்தோட்டத்திற்கு மாற்றம்‌ 


ட டி 5 4 சு க 
பெற்ற தன்மையைக்‌ பாண்யவெறொம்‌. 


க. சிம்போனி இசையும்‌ புதினமும்‌ 
The Symphony and the Novel 


சிம்போனி இசைக்குழு என்பது நவீனகால முதலாளித்துவத்தின்‌ 
படைப்பாகும்‌. ஆடல்‌, பாடல்‌ கலக்காத இசைக்‌ குழுவினரின்‌ 
இசை. ஒரு 'நுண்‌ பொருளாகவே” இருக்கிறது; அதற்கும்‌ புறநிலை 
யதார்த்தத்திற்கும்‌ நேரடியான தொடர்பு இல்லாததனால்‌, அதற்கு 
ஸ்தூலமான அர்த்தம்‌ இன்றிப்‌ போகின்றது. இந்த விதத்தில்‌, ஆடல்‌ 
பாடல்‌ கலவாத தூய்மையான இசையானது, நவீன முதலாளித்துவத்தின்‌ 
இன்னொரு படைப்பான புதினத்தோடு வேறுபடுகிறது. புதினம்‌ 
பருண்மையான வாழ்க்கையை நேரடியாகவே வெளிப்படுத்துவதால்‌ 
அது ஒரு “பருப்பொருளாக' விளங்குகிறது. எனவே இசை, 
நுண்பொருளாக இருக்கும்‌ நேரத்தில்‌, புதினம்‌ பருப்பொருளாக 
இருக்கிறது. எனவே புராதன கால பாவனை நடனங்களினின்று 
உருவெடுத்த இந்த இரண்டு கலைகளும்‌ (இசையும்‌ புதினமும்‌) 
பலவகையான வேறுபட்ட நிலைகளைக்‌ கடந்து எதிர்‌ எதிர்‌ 
துருவங்களில்‌ நின்று கொண்டிருக்கின்றன. இந்த வேறுபட்ட நிலைகளை 
நாம்‌ சுருக்கமாகப்‌ பார்த்தோம்‌ என்றால்‌, “நுண்மையான” இசையின்‌ 
சிறப்பு அம்சங்களைக்‌ காணலாம்‌. 


கிரேக்க நாடகங்களில்‌ வரும்‌ கிரேக்க குழு இசையில்‌, புராதன 
கால பாவனை நடன நிகழ்ச்சிகள்‌ காட்டப்பட்டு, அவை 
பேணப்பட்டன; தனியான குழு இசை நிகழ்ச்சியில்‌ கூட இவை 
காட்டப்பட்டன. இந்தக்‌ கிரேக்கக்‌ குழு இசை நிகழ்ச்சியில்‌, 
இசைக்‌ கருவிகளின்‌ தாளத்திற்கேற்றாற்‌ போன்று ஒரு 
குழுவினர்‌ ஆடியும்‌ பாடியும்‌ நிகழ்ச்சியை நடத்துவர்‌. இந்த 
நிகழ்ச்சியினின்று நடனம்‌, பேச்சு ஆகியவை பிரிந்ததுதான்‌, நவீன கால 
முதலாளித்துவத்தின்‌ சிம்போனி இசை, புதினம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
தோற்றத்திற்கான மிக ஆரம்பகால நடவடிக்கையாகும்‌. நடனம்‌, பேச்சு 


ஆசியைவை பிரிந்தபின்‌ இங்கே இருவித வளர்ச்சிப்‌ போக்குகள்‌ 
தோன்றலாயின. 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 

முதலாக, குழு இசை நிகழ்ச்சியில்‌ இருந்து ஆடல்‌ நீக்கப்பட்ட ஏ: 
அதற்குப்‌ பதிலாக ஒரு தனி மனிதன்‌ தன்‌ இசைக்‌ கருவின்‌ 
தானே வாசித்துக்‌ கொண்டு நடத்தும்‌ நிகழ்ச்சி தோற்றம்‌ பெற்றது 
இது ஒரு புறத்தில்‌ ஒருவர்‌ பாடும்‌ பாடலின்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ 
(உதாரணமாக, அபோர்டைட்‌ தேவதையைக்‌ குறித்த சாப்போவின்‌ 
வழிபாட்டுப்‌ பாடல்‌), இன்னொரு புறத்தில்‌ காவியம்‌, கதைப்‌ 
பாடல்‌ ஆகியவற்றின்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ வழிவகுத்த து. அதற்குப்‌ 
பிறகு, இந்தத்‌ தனி மனித நிகழ்ச்சியிலிருந்து இசையை நீக்கிவிட்டதால்‌, 
ஒருவர்‌ பாடும்‌ பாடலில்‌ இருந்து தன்னுணர்ச்சிப்‌ 
பாடல்களின்‌ பல்வேறு வகைகள்‌ தோன்றலாயின; கிரேக்கக்‌ 
குறுங்கவிதை சானட்‌, சன ட்துூ, லூசிக்‌ என்பன போன்ற 
தன்னுணர்ச்சிப்‌ பாடல்‌ வடிவங்கள்‌ தோன்றலாயின; தனிமனித 
நிகழ்ச்சியிலிருந்து இசையை நீக்கியபின்‌, காப்பியத்திலிருந்து உரைநடை 
இதிகாசமும்‌ அதிலிருந்து உரைநடைப்‌ புனைவியற்‌ கதைகளும்‌ 
உருவகக்‌ கதைகளும்‌ தோன்றலாயின; இவற்றிலிருந்து 
இறுதியாக புதினம்‌ உருவெடுத்தது. இதுதான்‌ புறாதன காலத்திய 
பாவனை நடனக்‌ கூறுபாடுகளையும்‌ உள்ளடக்கிய கிரேக்கக்‌ குழு 
இசை நிகழ்ச்சியிலிருந்து, நடனம்‌ பிரிந்தபின்‌ ஏற்பட்ட இரு 
வளர்ச்சிப்‌ போக்குகளில்‌ முதலாவதாகும்‌. 
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இரண்டாவது வளர்ச்சிப்‌ போக்கில்‌, கிரேக்கக்‌ குழு 
இசையிலிருந்து பேச்சு நீக்கப்பட்டதைக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
இதில்‌, குழு இசையில்‌ பங்கு பெறுபவர்கள்‌, இசைக்‌ 
கருவிகளின்‌ தாளத்திற்கேற்றபடி எவ்வித பாடவின்று அமைதியாக 
ஆடிக்கொண்டே இருப்பார்கள்‌. அதற்குப்‌ பிறகு, அடலும்‌ நீங்கிவிட்ட 
பின்னால்‌ அங்கே வெறும்‌ இசை மட்டுமே - இசைக்‌ கருவிகளின்‌ 
வாசிப்பிலிருந்து வரும்‌ “நுண்மையான” வெறும்‌ இசை மட்டுமே - 
இருக்கிறது. எனினும்‌, ஆடல்‌ பாடல்‌ இல்லாத வெறும்‌ கருவி இசையில்‌ 
கூட, இசையானது உழைப்புப்‌ போக்கில்‌ காணப்படும்‌ தன்னுடைய 
மூலத்‌ தோற்றுவாய்த்‌ தன்மையை முழுமையாக இழந்து விடவில்லை. 
இதற்கு முன்னால்‌ இருந்ததைப்‌ போலவே இப்போதும்‌ அது மனித 
சமூகத்தின்‌ இரண்டாவது மொழியாக இருக்கிறது. இசைக்கும்‌ 
கவிதைக்கும்‌, இசைக்கும்‌ மக்கள்‌ பேச்சுக்கும்‌ இடையிலான உறவு 
முறைகளை நாம்‌ நன்கு காணும்போது, இந்தக்‌ கருத்தைத்‌ தெளிவாக 
விளங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


மக்கள்‌ பேச்சு வழக்கில்‌, பேச்சின்‌ உணர்ச்சிக்‌ கூறுபாடும்‌ 
அறிவுக்‌ கூறுபாடும்‌ ஏறத்தாழ சமமான அளவில்‌ இருக்கிறது; 
ஒன்றையொன்று பெரிதும்‌ விஞ்சிவிடாமல்‌ ஏறத்தாழ சமமான அளவில்‌ 
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இருக்கிறது. ஆனால்‌ கவிதை மொழி நடையில்‌, உணர்ச்சிக்‌ கூறுபாடுகள்‌, 
இசை நயம்‌, ஓசை நயம்‌. அதீதக்‌ கற்பனை அகிய கூறுபாடுகள்‌ 
மேலோங்கியிருக்கின்றன. 


இசையோடு கலந்து வரும்‌ கவிதையில்‌, இவைகளின்‌ மேலோங்கிய 
தன்மை அதிகமாகக்‌ காணப்படும்‌. மரபு இசையில்‌ மொழியையே 
முற்றிலும்‌ நீக்கி விடும்‌ வகையில்‌ இத்தகைய உணர்ச்சிக்‌ கூறுபாடுகள்‌ 
வளர்ச்சி பெறலாயின. எனினும்‌, இசையானது தனக்கென்று சில 
இலக்கண விதி முறைகளையும்‌ சில ஒழுங்கு அமைப்புகளையும்‌ 
கொண்டுள்ளதால்‌, மிகவும்‌ தெளிவுள்ள ஊடகமாக விளங்குகிறது. 
இசை, சில மரபுரீதியான இலக்கண அமைப்புகளினால்‌ அமைக்கப்‌ 
படுகின்றது. இறுதி ஆய்வில்‌ பார்க்கும்போது இவை, பேச்சுக்குரிய 
இலக்கண அமைப்புகளோடு பொருத்தம்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. அனால்‌, இசையின்‌ வடிவமைப்பு - அதன்‌ உண்மையான 
தாளங்கள்‌, பழம்‌ மரபுப்‌ பாடல்கள்‌ ஆடல்களினின்று நேரடியாகவோ 
மறைமுகமாகவோ எடுக்கப்பட்டதாகும்‌. ஒரு கவிஞனுக்கு சொல்‌ 
படிமங்கள்‌ எப்படிப்‌ பயன்படுகின்றதோ, அதைப்‌ போன்றே இசை 
அமைப்பாளனுக்கு இத்தகைய தாளங்கள்‌ பயன்படுகின்றன. இசை நயம்‌, 
ஒலி நயம்‌ ஆகியவை ஆதிக்கம்‌ வகிக்கும்‌ ஓர்‌ ஊடகத்தின்‌ மூலம்‌ - 
இசையின்‌ மூலம்‌ இசையமைப்பாளன்‌ தன்‌ சிந்தனைப்‌ பரப்பளவு 
முழுமையும்‌ வெளிப்படுத்த தாளங்கள்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுகின்றன. 


நமக்குத்‌ தெரியாத ஒரு மொழியில்‌ பலர்‌ உரையாடிக்‌ 
கொண்டிருப்பதை நாம்‌ கேட்பதாகக்‌ கற்பனை செய்து கொள்வோம்‌. 
அவர்கள்‌ பேகம்‌ சொற்களின்‌ பொருள்‌ நமக்கு விளங்காததனால்‌, 
நாம்‌ மிக உன்னிப்பாக அவர்‌ பேச்சில்‌ தொனிக்கும்‌ இயல்பான 
இசை நயம்‌, மொழியின்‌ ஒலி நயம்‌, குரல்களில்‌” ஏற்ற இறக்கம்‌, 
ஒவ்வொரு பேச்சாளரிடமும்‌ பேச்சின்‌ போது ஏற்படும்‌ கெஞ்சுதல்‌, 
வேண்டுதல்‌, சவால்‌ விடுதல்‌ அல்லது ஆறுதல்‌ சொல்லுதல்‌ 
ஆகிய தன்மைகளுக்கு ஏற்றாற்போன்று அவர்களின்‌ தொனியில்‌ 
ஏற்படும்‌ மாற்றங்கள்‌ ஆகியவற்றை நாம்‌ மிகவும்‌ உன்னிப்பாக 
கவனத்துடன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருப்போம்‌. அல்லது இதை 
விடுத்து, இதைவிட வேறொரு உதாரணத்தை எண்ணிப்‌ பார்ப்போம்‌. 
குழுவினர்‌ இசையானது, ஒரு தனி மனிதனின்‌ படைப்பாக இப்போது 
ஆகிவிட்டதனால்‌, இந்த இடத்தில்‌ மார்க்ஸ்‌ கூறிய சில கருத்துகளை 
நினைவுப்படுத்துதல்‌ பொருத்தமாயிருக்கும்‌. 


ஹெகலின்‌ “தூய்மையான அறிவின்‌ இயக்கம்‌” பற்றி மார்க்ஸ்‌ 
கூறிய கருத்துகளை நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. “இருக்கிறது 


தஆ 
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என்பது இல்லை என்பதாகிறது; இல்லை ல்‌ 

இருக்கிறது என்பதாகிறது; இருக்கிறது என்பது இல்லை a 
இருக்கிறது என்றும்‌ ஆகிறது; இல்லை என்பது, இருக்கிறது 
என்றும்‌ இல்லை என்றும்‌ ஆகிறது.” இது நால்வர்‌ கூடிப்‌ பாடும்‌ 
பாடலின்‌ போது இசைக்‌ கருவியின்‌ இயங்கு உறுப்பின்‌ இயக்கம்‌ 
மாதிரி இல்லையா? இதனுடைய பரப்பை அதிகப்படுத்தி, 
இசைக்கருவிகளை இன்னும்‌ அதிகப்‌ படுத்தினால்‌ அப்போது 
சிம்போனி இசை தோன்றுகிறது; ஹெகல்‌ “தூய்மையான சிந்தனையின்‌” 
இயக்கவியலை அளித்தார்‌ என்றால்‌, 'தூய்மையான உணர்ச்சியின்‌' 
இயக்கவியலை பீத்தோவன்‌ அளித்தார்‌. இருப்பினும்‌. அறிவிற்கும்‌ 
உணர்ச்சிக்கும்‌ இடையில்‌ எதிர்‌ மறைகளுக்கு இடையிலான ஒற்றுமை 
இருப்பதனால்‌, அவை இரண்டும்‌ பிரிக்க முடியாதவையாக உள்ளன. 
இனி சிம்போனி இசைக்கும்‌ புதினத்துக்கும்‌ இடையிலான 


வேறுபாட்டைக்‌ காணலாம்‌. 


நாம்‌ ஏற்கனவே குறிப்பிட்டதைப்‌ போல, இவை இரண்டும்‌ நவீன 
முதலாளித்துவத்தின்‌ படைப்புகளாகும்‌. நுணுக்கமான இசைக்‌ 
கருவிகளின்‌ தயாரிப்பினாலும்‌ அச்சுநூல்‌ தயாரிப்பினாலும்‌ இவை 
இரண்டும்‌ சாத்தியமாயிற்று. மிகவும்‌ திறன்‌ வாய்ந்த எழுபது 
அல்லது எண்பது இசைக்‌ கலைஞர்கள்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து நடத்தும்‌ 
பொது இசை நிகழ்ச்சியே சிம்போனி இசை ஆகும்‌. புதினம்‌, எழுதும்‌ 
கலைஞன்‌, படிக்கும்‌ வாசகன்‌ ஆகிய இரு நபர்களுக்கு இடையிலான 
தனிப்பட்ட, முறையாக அமைக்கப்படாத சந்திப்பு நிகழ்ச்சியாகும்‌. 
எழுத்தாளனுக்கும்‌ வாகசனுக்கும்‌ இடையில்‌ அச்சேறிய சொற்களின்‌ 
மூலம்தான்‌ உறவு காணப்படும்‌. [இப்போது கவிஞர்கள்கூட தம்‌ 
கவிதைகளை வாய்மொழியாகப்‌ பாடி வெளிப்படுத்துவதை 
நிறுத்திவிட்டனர்‌; கவிதைகளை அச்சேற்றுகின்ற பழக்கம்‌ 
பெருகிவிட்டது. ஆனால்‌ கவிதை மொழிநடையின்‌ சிறப்புக்‌ 
குணாம்சங்களைக்‌ கை விட்டுவிடாது கவிதையில்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌. 
அவற்றை ஒழுங்குப்படுத்தி வாசித்துக்‌ கொள்ளும்‌ பொறுப்பை 
வாசகர்களிடம்‌ விட்டு விடுகின்றனர்‌]. 


புதினம்‌ எழுதும்‌ கலைஞர்கள்‌, மிக ஆழமான மன உணர்வுகளை 
சொற்களால்‌ கூட வெளிப்படுத்த இயலாத மன உணர்வுகளை - புதினப்‌ 
பாத்திரங்களில்‌ வெளிப்படுத்துவதற்கு மிகத்‌ திறமையுடன்‌ புதினம்‌ எனும்‌ 
கலை ஊடகத்தை பயன்படுத்துகின்றனர்‌. புதினக்‌ கலைஞன்‌ தன்‌ 
உணர்வுகளை “அச்சின்‌” மூலமாக மறைமுகமாகத்‌ தெரிவிக்கிறான்‌; 
இதைப்‌ போலவே, இசைக்‌ கலைஞனும்‌ “தூய்மையான வெ றும்‌ 
ஓசைகளின்‌' மூலமாகத்‌ தன்‌ கருத்துகளை மறைவாகத்‌ தெரிவிக்கின்றான்‌. 
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க 

சிம்போனி இசையும்‌ புதினமும்‌, முதலாளித்துவ புரட்சி காலத்தில்‌ 
அனால்‌ அதன்‌ வேறுபட்ட கட்டங்களில்‌ தோன்றின. பிரெஞ்சுப்‌ 
புரட்சியின்‌ முதலாளித்துவ ஜனநாயக இலட்சியங்களால்‌ உந்துதல்‌ 
பெற்று, நிலமானியத்தின்‌ “கருப்பையினுள்‌ ' இருந்து தோன்றிப்‌ 
பக்குவப்பட்டதே சிம்போனி இசை ஆகும்‌; இது முதன்‌ முதலில்‌ 
வியன்னாவில்‌ தோன்றியது. முதலாளித்துவப்‌ பிரிட்டனில்‌ சுயேச்சையான 
வர்த்தகப்‌ போட்டியின்‌ வளர்ச்சிக்கு ஏற்றாற்போன்று உருவெடுத்த 
முதலாளித்துவ தனிமனித வாதக்‌ கோட்பாட்டின்‌ கலை வெளிப்‌ 
பாடாகவே புதினம்‌ தோன்றலாயிற்று. 


5. சிம்போனி இசை வடிவம்‌ 


Symphonic form 


மத்தியகால இசையில்‌ இருப்பதைவிட நவீன கால இசையில்‌, 
பேச்சு உறுப்புகளின்‌ பங்கு வெகுவாகக்‌ குறைந்து காணப்படுகிறது, 
மத்தியகால இசையில்‌, குரலுக்கு அதிக இடமிருந்தது. கதைப்பாடல்‌ 
இசையிலும்‌ - (இதில்‌ நடிப்பு கிடையாது) கதை, ஆடல்‌, பாடல்‌ 
இசையிலும்‌ ஆதார அலகாக உள்ள தனிக்குரலின்‌ ஒலிதயத்தில்‌, குரல்‌ 
இசையும்‌ கருவி இசையும்‌ சமநிலையில்‌ காணப்பட்டன. ஓபரே இசை 
நாடகம்‌ நடத்தும்‌ முன்‌ அதனுடைய நிலையையும்‌ தொனியையும்‌ 
இசையின்‌ மூலமாகவே அறிமுகப்படுத்துவது இந்த இசை நிகழ்ச்சி 
என்பர்‌. இதிலிருந்தே சிம்போனி இசை தோன்றியது. இது தவிர ஏனைய 
இசை வடிவங்களும்‌ உண்டு; கன்செர்ட்டோ, சோனட்டா என்பன 
போன்ற இசை வடிவங்களும்‌ உண்டு. இசைக்‌ குழுவின்‌ இசையுடன்‌ 
கூடிய, ஒன்று அல்லது அதற்கு மேற்பட்ட இசைக்‌ கருவிகளின்‌ தனி 
இசை வடிவமே கன்செர்ட்டோ ஆகும்‌, ஒன்று அல்லது இரண்டு 
இசைக்‌ கருவிகளின்‌ இசை வடிவமே சோனட்டா ஆகும்‌. 


இந்த இசை வடிவங்களின்‌ வீச்சு மிகச்‌ சிறியதாகவும்‌, ஆனால்‌ 
கேட்பவர்களுக்கு அண்மித்ததாயும்‌ தன்னுணர்ச்சி வெளிப்பாடாகவும்‌ 
காணப்படும்‌. பியானோ கன்செர்ட்டேோ இசை நிகழ்ச்சியில்‌, 
பாடுபவனின்‌ குரல்‌ குறைந்து, அந்த இடத்தை பியானோவின்‌ இசை 
நிரப்பி விடுகிறது; பியானோ சோனட்டா இசை நிகழ்ச்சியில்‌, இசைக்‌ 
குழுவினரின்‌ இசைக்கும்‌ இடமின்றி, பியானோவின்‌ இசை மட்டுமே 
அங்கு இசைக்கப்படுகிறது. கன்செர்ட்டோ இசை வடிவத்தில்‌, பியானோ 
இசைக்‌ கருவியின்‌ இசையானது பின்னணியில்‌ இசைக்‌ குழுவினரின்‌ 
இசையோடு கலந்துவிடுகிறது; எனவே, அதன்‌ இசையானது, 
நண்பர்களுடன்‌ கலந்து உரையாடுவதைப்போலத்‌ தோற்றமளிக்கிறது, 
சோனட்டா இசைவடி வத்தில்‌, பியானோ இசைக்‌ கருவியின்‌ தனி இசை 


ன ன்‌ 
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மட்டுமே எவ்விதப்‌ பின்னணியுமின்றி ஒலிக்கின்ற து; எனவே இதன்‌ 
இசையானது, தனக்குத்தானே கலந்து பேசிக்கொள்வதைப்‌ போலத்‌ 


தோற்றமளிக்கிறது. 


உயர்வகை கருவி இசையின்‌ அனைத்து வடிவங்களும்‌ - சிம்போனி 
இசை வடிவம்‌ கன்செர்ட்டோ, சோனட்டா, நால்கருவி இசை, 
இன்னும்‌ இவைபோன்ற இசை வடிவங்களும்‌ - சோனட்டா இசை 
வடிவம்‌ என்பதிலிருந்து தோற்றம்‌ பெற்றன. அதற்குப்‌ பிறகு 
தொனிமாற்றங்களின்‌ மூலமாகவும்‌ அல்லது இசைக்கருவியை இயக்கும்‌ 
உறுப்பில்‌ ஏற்பட்ட பல்வேறு மாற்றங்களின்‌ மூலமாகவும்‌ ஏனைய 
வடிவங்கள்‌ தோன்றலாயின. தொனிமாற்றமும்‌; ஸ்தாயி மாற்றமும்‌, 
உயர்வகை இசையின்‌ குறிப்பிடத்தக்க அம்சங்களாகும்‌. 


சோனட்டா இசை வடிவம்‌ பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
முன்பாதியில்‌ தோன்றியது. அதற்கு முந்தைய காலத்திய இசைக்‌ 
கலைஞர்கள்‌, இரட்டை வடிவத்திலேயே இசையமைத்தனர்‌; இது 
தேக்கமுற்றுக்‌ காணப்பட்டது. இதனால்‌ அந்த இசைக்கலைஞர்கள்‌, 
மூவகை - வடிவத்தை அறிந்திருக்கவில்லை என்பதாகாது. அது 
நாட்டுப்பாடல்‌ இசையில்‌ மண்டிக்‌ கிடந்தது. ஆனால்‌, மத்தியகாலச்‌ 
சமயம்‌ வற்புறுத்திய இசை வடிவ மரபுகளில்‌ இந்த மக்கள்‌ இசை 
வடிவங்கள்‌ இடம்‌ பெறவில்லை என்பதால்‌, அந்த நேரத்திய இசை 
கலைஞர்களை, இசையின்‌ மூவகை வடிவம்‌ ஈர்க்கவில்லை. இதுதான்‌, 
இசைக்‌ கலைஞர்கள்‌ மூவகை வடிவத்தை விடுத்து, இரட்டை 
வடிவத்தைக்‌ கையாண்டதற்கான காரணம்‌ ஆகும்‌. எனினும்‌, அவர்கள்‌ 
இசையமைப்புகளில்‌, இயக்கங்கள்‌ குறைந்து காணப்படவில்லை. அந்த 
நேரத்திய பெரும்பாலான இசையமைப்புகளிலே, சிறப்பாக 
ஜே. எஸ்‌. பாக்‌ (1685 - 1750) என்பவரின்‌ இசையமைப்புகளிலே, நீண்ட 
தொடர்ச்சியான சிக்கலான நெளிவு கனிவுகளின்‌ ஊடே இசை 
இடையறாது இயங்கிக்‌ கொண்டே ஒலிப்பதைக்‌ காணலாம்‌; ஆனால்‌ 
குறிப்பிட்ட வரையறைகளுக்கு உட்பட்டே இயங்குவதைப்‌ போன்று 
அதே நெளிவு களிவுகள்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப வந்துகொண்டே 
இருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. 


மூவகை இசை வடிவத்தில்‌, தொனியம்சமே இசையமைப்பைத்‌ 
தீர்மானிக்கும்‌ முதன்மையான அம்சமாக உள்ளது. இத்தகைய மூவகை 
இசைவடிவம்‌ பின்‌ வருவமாறு தோற்றம்‌ பெற்றது. முதலில்‌, நாம்‌ ஒரு 
விஷயத்தை இசையில்‌ வாசிக்கிறோம்‌; அதை மீண்டும்‌ வாசிக்கிறோம்‌. 
அப்போது இசைக்‌ கருவியின்‌ ஸ்தாயியை மாற்றி மாற்றி வாசிக்கிறோம்‌. 
அனால்‌ இது முக்கியத்துவம்‌ அற்ற உடன்‌ செயல்பாடாகும்‌. இதுதான்‌ 
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இரட்டை வடிவம்‌: A-8. அடுத்து, முதல்‌ பிரிவில்‌ A. ஸ்தாயியை 
மாற்றி வாசிக்கிறோம்‌. (2-0): இதைத்‌ தொடர்ந்து இரண்டாவது பிரிவில்‌ 
(8) எதிர்த்திசையில்‌ ஸ்தாயியை மாற்றி வாசிக்கிறோம்‌. (6-ஐ: 
க-00-00. அதாவது இரட்டை வடிவத்தின்‌ கருப்பையினுள்‌ ' 
இருந்தே மூவகை வடிவம்‌ தோன்றுகிறது. 8-00-8. இறுதியாக - 
தொனிமாற்றத்தை அடித்தளமாகக்‌ கொண்ட இந்தப்‌ புதிய வடிவம்‌ 
ஹைடன்‌ எனும்‌ இசைச்‌ கலைஞரின்‌ படைப்புகளில்‌ செழுமையுற்று, 
பழைய வடிவங்களினின்று விடுவிக்கப்பட்டு, சோனட்டா, சிம்போனி 
இசைவடிவம்‌ எனும்‌ இசை வடிவங்களின்‌ தனது முழு வளர்ச்சியை 


எட்டியது. 


வகை மாதிரியான சோனட்டா இசை வடிவம்‌, மூன்று அல்லது 
நான்கு இயக்கங்களைக்‌ கொண்டது. இந்த இயக்கங்கள்‌, இயக்கு 
கருவிகளை மாற்றி மாற்றி வாசிப்பதனால்‌ நன்கு செழுமையடை கின்றன. 
முதல்‌ இயக்கம்‌ மிகவும்‌ விரிவானது ஆகும்‌. இது மூன்று பிரிவுகளைக்‌ 
கொண்டது. எடுப்பு (A), தொடுப்பு (8), முடிப்பு (A) எனும்‌ மூன்று 
பிரிவகளைக்‌ கொண்டதாகும்‌. எடுப்பு எனும்‌ பிரிவில்‌, இரண்டு 
தாளங்கள்‌ வாசிக்கப்பட்டு, தொடுப்பு பிரிவில்‌ அது நன்கு கொண்டு 
செல்லப்பட்டு தொடுப்புப்‌ பிரிவால்‌ தீர்மானிக்கப்பட்ட புதிய வடி வத்தில்‌ 
அது முடிப்பு பிரிவில்‌ மீண்டும்‌ இசைக்கப்படுகிறது. 


இசைக்கருவிகளின்‌ பாகங்களுக்கு இடையிலான சரியான 
இயங்கியல்‌ உறவு முறையே, இசையின்‌ இயக்கங்களை, நன்கு திறம்பட 
வைக்கிறது. 


சோனட்டா இசை வடிவம்‌ முழுவதுமே ஒரு நாடகத்தைப்‌ போன்று 
உள்ளது. இசையமைப்பாளர்‌, எடுப்புப்‌ பிரிவில்‌ நமக்கு சில 
விஷயங்களைத்‌ தருகின்றார்‌. தொகுப்புப்‌ பிரிவில்‌, நாம்‌ நினைத்துப்‌ 
பார்த்திராத அளவில்‌ அது குறித்து நாம்‌ அதிகம்‌ தெரிந்து 
கொள்கின்றோம்‌; முடிப்புப்‌ பிரிவில்‌, அதுவரை கிடைத்த அனுபவத்தின்‌ 
அடிப்படையில்‌ நாம்‌ விஷயங்களை மறு மதிப்பீடு செய்கின்றோம்‌. 

(ஹாப்கின்ஸ்‌, சிம்போனி இசை வடிவங்கள்‌ பற்றி.. 1967, பக்‌ 17) 


வேறு சொற்களில்‌ சொல்லப்போனால்‌, இம்மூன்று பிரிவுகளுக்கு 
இடையிலான உறவுமுறை, கோட்பாடு, எதிர்க்கோட்பாடு, இணைவுக்‌ 
கோட்பாடு ஆசியவற்றுக்கு இடையிலான உறவுமுறையைப்‌ போன்று 
உள்ளதெனலாம்‌: A A B சிம்போனி இசை வடிவமும்‌, சோனட்டாவின்‌ 
தோற்றுவாய்‌ அம்சங்களைப்‌ போன்ற அம்சங்களில்‌ இருந்தே 
தோன்றியது. ஆனால்‌ இது, சோனட்டாவைப்‌ போல ஒன்று அல்லது 
இரண்டு இசைக்‌ கருவிகளை மட்டுமே உள்ளடக்காது, பெரிய இசைக்‌ 


கா தட்‌ த்தும்‌ 0 ச்‌ த த்‌ 


“்த்ல 
குழுவிற்காக அமைக்கப்படுவதால்‌ சிம்போனி இசைவடிவம்‌ சோனட்டா 
இசை வடிவத்தை விட பெரிய அளவில்‌ காணப்படும்‌. பொதுவாக 
சிம்போனி இசை வடிவில்‌ நான்கு இயக்கங்கள்‌ காணப்படும்‌. முதலில்‌ 
மெதுவான ஆடலுக்கு ஏற்ற இசை இயக்கம்‌, அடுத்து, மிக மெல்லிய 
இசை இயக்கம்‌, மூன்றாவது மெல்லிய மகிழ்ச்சியூட்டத்தக்க இடை 
இசைப்பகுதி, இடை இசைப்பகுதியை சரியாகத்‌ தீர்த்து வைத்து 
விட்டதற்கான இறுதி இசை இயக்கம்‌ எனும்‌ நான்கு இசை இயக்கங்கள்‌ 


காணப்படும்‌. 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ 


இவ்வாறு, அந்தக்‌ காலத்திய தத்துவத்‌ துறையில்‌ காணப்பட்ட 
இயங்கியல்‌ போக்கிற்கு ஏற்றாற்‌ போன்று சோனட்டா, சிம்போனி 
ஆசிய இசை வடிவங்களின்‌ இயங்கியல்‌ போக்கானது காணப்பட்டது 
என்று அறிகிறோம்‌. அக்காலத்திய தத்துவத்‌ துறையின்‌ இயங்கியல்‌ 
போக்கு, சிம்போனி, சோனட்டா ஆகியவற்றின்‌ இயங்கியல்‌ போக்கு 
ஆகியவை பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஐரோப்பா முழுவதும்‌ பரவியது; 
அவை பிரஞ்சுப்‌ புரட்சியின்‌ போது உச்சகட்டத்தை அடைந்த 
முதலாளித்துவ ஜனநாயக இயக்கத்தின்‌ வெளிப்பாடுகளாகவே உள்ளன. 


6. பீத்தோவன்‌ 
Beethoven 


சிம்போனி இசை வடிவத்தை, ஹைடன்‌ (1732-1909) மொசார்ட்‌ 
(1756-1791) பீத்தோவன்‌ (1770-1827 அகிய இசைக்‌ கலைஞர்களே 
உருவாக்கினார்கள்‌. இவர்கள்‌ அனைவருமே, ஐரோப்பாவில்‌ நிலமானிய 
அமைப்பு முறையின்‌ கோட்டையாக விளங்கிய ஹாப்ஸ்பர்க்‌ பேரரசின்‌ 
தலைநகரான வியன்னாவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌. இசைக்‌ கலைஞர்‌ 
ஹைடன்‌, இளவரசன்‌ எஸ்டர்ஹேஸி, என்பவனிடம்‌ கொத்தடிமையாக 
இருந்தார்‌. இளவரசரை இசையினால்‌ சரியாக மகிழ்விக்காது 
போகுமாயின்‌, ஹைடன்‌ தன்‌ இசைத்‌ திறமையைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ 
கூடாது என்று நிபந்தனைகள்‌ விதிக்குமளவிற்கு அவரது பணி 
விதிமுறைகள்‌ மிகக்‌ கொடுமையாக இருந்தன. இசைக்‌ கலைஞர்‌ 
மொசார்ட்டின்‌ வாழ்க்கை நிலையும்‌ திருப்திகரமாக இல்லை. 
அவருடைய புரவலரான சால்ஸ்பர்க்கன்‌ தலைமைப்‌ பாதிரியாரிட 
மிருந்து அவர்‌ தன்னை விடுவித்துக்‌ கொண்டார்‌. அதன்‌ விளைவாக, 
அடிக்கடி பண நெருக்கடிகளுக்கு உள்ளாகி, ஏழ்மை நிலையிலேயே 
மாண்டார்‌. 


பீத்தோவன்‌ எப்போதுமே திலப்பிரபுத்துவச்‌ சேவகத்தில்‌ 
இருந்தது கிடையாது. அவர்‌ ஒரு முதலாளித்துவக்‌ கண்ணோட்டக்‌ 
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கலைஞன்‌; அதைக்‌ குறித்து அவர்‌ பெருமைப்பட்டுக்‌ கொள்வார்‌. “இந்த 
உலகில்‌ ஏராளமான அரசர்கள்‌ இருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ ஒரே ஒரு 
பீத்தோவன்‌ மட்டுமேதான்‌ உண்டு” என்று தன்‌ முதலாளித்துவச்‌ சார்பு 
குறித்து அவர்‌ கருத்துரைத்தாகச்‌ சொல்லப்படுவ துண்டு. அதே நேரத்தில்‌, 
தன்னுடைய முதலாளித்துவ மனோபாவத்தால்‌ உருவாக்கப்படும்‌ 
முரண்பாடுகள்‌ பற்றி அவர்‌ ஆழமாக அறிந்திருந்தார்‌. 


பிரிமேசன்‌ எனும்‌ இரகசியக்‌ குழுவினரால்‌, இந்தக்‌ காலத்திய 
முதலாளித்துவ ஜனநாயக்‌ கருத்துகள்‌ பிரச்சாரம்‌ செய்யப்பட்டன. 
பழங்காலத்திய கிரேக்க, எகிப்திய புதிர்ச்‌ செயல்கள்‌ அடிப்படையில்‌ 
அமைந்த ஒரு சடங்குச்‌ செயலைப்‌ புரிந்த பின்னரே, இந்த இரகசியக்‌ 
குழுவில்‌ ஒருவர்‌ இடம்‌ பெற முடியும்‌. இதில்‌, வணிகர்கள்‌, அறிவு 
ஜீவிகள்‌, சாதாரணமான பிரபுக்கள்‌ ஆகியோர்‌ உறுப்பினராக இருந்தனர்‌. 
பிரான்ஸ்‌ நாட்டில்‌ இத்தகைய அமைப்பில்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ வால்டேர்‌, 
டிடிரோட்‌, காண்டோர்செட்‌, மிராப்‌ ஆகியோர்‌ ஆவார்கள்‌; ஜெர்மனி 
நாட்டில்‌, கதே, லெஸ்ஸிங்‌, ஹெர்டர்‌ ஆவார்கள்‌: ஆஸ்திரியா நாட்டில்‌, 
குலக்‌, ஹெடன்‌ மொசார்ட்‌ ஆகியோர்‌. இப்பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. 
பீத்தோவன்‌ இத்தகைய இரகசியக்‌ குழுவில்‌ உறுப்பினராயிருந்ததில்லை; 
ஆனால்‌ அவர்‌ இத்தகைய குழுவினர்களோடு நெருங்கிய தொடர்பு 
கொண்டிருந்தார்‌; இவர்களது கருத்துகள்‌ பீத்தோவனை பெரிதும்‌ 
ஆட்கொண்டிருந்தது. இவர்களது கருத்துகளெல்லாம்‌, முக்கோட்‌ 
பாடுகள்‌ என்று இவர்களால்‌ அழைக்கப்படும்‌ தொடரால்‌ வெளிப்‌ 
படுத்தப்படுகிறது; (உதாரணமாக, விடுதலை-சமத்துவம்‌-சகோதரத்துவம்‌; 
இயற்கை-பகுத்தறிவு-ஞானம்‌. 


மூன்றாவது கோட்பாடு என்பது முதல்‌ இரண்டு கோட்பாடு 
களின்‌ கலவையாகவோ அல்லது அவற்றின்‌ சமரச வடிவமாகவோ 
காணப்படும்‌. எனவே, விடுதலையும்‌ சமத்துவமும்‌, இணைந்து 
சகோதரத்துவமாகக்‌ காணப்படுகிறது; இயற்கையும்‌ பகுத்தறிவும்‌ 
இணைந்து சீரிய எண்ணங்களாகக்‌ காணப்படுகின்றன. இந்தக்‌ கருத்து, 
மொசார்ட்‌ எழுதிய * மந்திரப்‌ புல்லாங்குழல்‌” எனும்‌ படைப்பில்‌ 
குறியீடாகக்‌ காட்டப்படுகின்றது. அடிப்படையில்‌ வரும்‌ சொராஸ்டிரா 
ஆலயத்திற்கு மூன்று கதவுகள்‌ உண்டு. வெளிப்புறத்தில்‌ இயற்கை 
பகுத்தறிவு எனும்‌ இரண்டு கதவுகளும்‌, நடுப்புறத்தில்‌ ஞானம்‌ எனும்‌ 
கதவும்‌ காணப்படுகின்றன. பிரிமேசன்‌ எனும்‌ இரகசிய அமைப்பை 
தோற்றுவித்தவர்கள்‌, பண்டைய கிரேக்கக்‌ தத்துவத்தை நன்கு கற்றுத்‌ 
தேர்ந்தவர்களாகக்‌ காணப்படுகின்றனர்‌; மேலும்‌ எதிர்மறைகளின்‌ ஒன்று 
கலத்தில்‌ எனும்‌ பித்தாகோரஸின்‌ கோட்பாட்டை ஒப்புக்‌ 
கொண்டவர்களாகவும்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. பித்தாகோரஸின்‌ கோட்பாடு 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ னை 


அவர்கள்‌ காலத்திய அவர்களின்‌ சொந்த நிலைப்பாட்டிற்கு மிகவும்‌ 
நெருக்கமாக இருந்ததனால்‌, அதை அவர்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டனர்‌ 


பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியில்‌, நெப்போலியன்‌ 
மத்திய ஐரோப்பாவினுள்‌ தன்‌ படைகளுடன்‌ நுழைந்தான்‌; அப்போது 
புரட்சியின்‌ பாதுகாவலன்‌ என்றும்‌, தேசிய விடுதலைப்‌ பேரரின்‌ 
தலைவன்‌ என்றும்‌ எங்கெங்கினும்‌ அவனை வாழ்த்தினர்‌. ஜனநாயக 
எண்ணம்‌ கொண்டோர்‌ மத்தியில்‌, அவனது வெற்றிகள்‌ உற்சாகத்துடன்‌ 
வரவேற்கப்பட்டன. இதை நாம்‌ டால்ஸ்டாய்‌ எழுதிய “போரும்‌ 
அமைதியும்‌” எனும்‌ படைப்பில்‌ காணலாம்‌. இந்தப்‌ படைப்பில்‌, 
பெஸுக்கோவ்‌ பிரபு (இவன்‌ பிறகு பிரிமேசனாக மாறுகிறான்‌) தன்‌ 
முற்போக்குக்‌ கருத்துகளை மன்னர்‌ அவையில்‌ வெளியிட்டு, அவையை 
அதிர்ச்சிக்குள்ளாக்குகிறான்‌. நெப்போலியன்‌ ஜெனா நகருக்குள்‌ நுழையும்‌ 
போது ஹெகல்‌ இதே தொனியில்‌ அவனைப்‌ புகழ்ந்துரைக்கின்றார்‌. 


“வெண்‌ குதிரையின்‌ மீதமர்ந்த முழுநிறை ஆத்மா” என்று ஹெகல்‌ 
புகழ்கின்றார்‌. இந்தக்‌ காலத்தைக்‌ குறித்து பிரெஞ்கப்‌ புரட்சி கவிஞர்‌ 
வோர்ட்ஸ்வேர்த்‌ கவிதை புனைந்துள்ளார்‌. 


Bliss was it in that dawn to be alive 
But to be young was very heaven 
(The prelude Book If) 
இவ்வரிகளின்‌ தமிழாக்கம்‌ பின்வருமாறு, 


புரட்சியின்‌ விடியல்‌ நேரத்தில்‌ உயிரோடு இருந்ததே பேசின்பம்‌. 
புரட்சியின்‌ விடியல்‌ நேரத்தில்‌ இளமையோடு இருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ 
அது சொர்க்கம்தான்‌. உயிரோடிருந்ததே பேரின்பம்‌. அது சொர்க்‌ 
கம்தான்‌. எனக்கு சொர்க்கமாகவே இருக்கும்‌! 


இந்த விதமாகத்தான்‌ பீத்தோவன்‌ எரொய்க்கா எனப்படும்‌. 
மூன்றாவது சிம்போனியை நெப்போவியனுக்கு காணிக்கையாக்கி 
இசையமைக்கின்றார்‌. இந்த எரொய்க்கா என்பது, வியன்னாவில்‌ உள்ள 
பிரெஞ்சுத்‌ தூதரான பெர்னடோட்‌ பிரபுவின்‌ . விருப்பத்திற்கிணங்க 
அமைக்கப்பட்டதாகும்‌. பின்னால்‌, நெப்போலியன்‌ பேரரசனாக 
முடிசூடிக்‌ கொண்டான்‌. எனும்‌ செய்தி தெரிந்த பிறகு, 
நெப்போலியனுக்குக்‌ காணிக்கை என்பதனை நீக்கிவிடுகின்றார்‌. 


பீத்தோவன்‌, கடைசி ஆண்டுகளிலே நெப்போலியனுக்கு எதிராகப்‌ 
திரும்பிய குடியரசுவாதிகளிலே ஒருவராவார்‌; ஆனால்‌ இந்தக்‌ 
குடியரகவாதிகளிலே ஹெகல்‌ உட்பட பெரும்பாலானவர்கள்‌ தங்களது 


154 மனித சமூக சாரம்‌ 
த ப அப க ப க து ளை பபப விலகலை கை யவை அனனனா கான வண்கை மனை பா பனகன அனங்கன்‌ 


புரட்சிகாக்‌ கருத்துகளைக்‌ கைவிட்ட. போதினும்‌ கூட, பீத்தோவன்‌ 
தனிமையாகவும்‌ எவ்வித இணக்கமும்‌ இன்றியும்‌ தன்‌ நிலையில்‌ 
உறுதியாக இருந்தார்‌. வியன்னா மாநாட்டில்‌ ( 1714-15 ) புரட்சிகர 
உணர்வை முறியடி.ப்பதில்‌ பிற்போக்குச்‌ சக்திகள்‌ வெற்றி பெற்றன; 
அதன்பின்‌. பீத்தோவன்‌ எவ்வித இசை வடிவத்தையும்‌ அமைக்காது 


வெறுமனே காலம்‌ கழித்தார்‌. 


வியன்னா மக்களுக்கு, இத்தாலிய நாட்டு ஓபரே நிகழ்ச்சிகள்தாம்‌ 
நடத்திக்‌ காட்டப்பட்டன. அதன்பின்‌, ஒன்பது ஆண்டுகள்‌ கழிந்த 
பின்னால்‌, பீத்தோவன்‌ தன்‌ கடைசியானதும்‌ மிகச்‌ சிறப்பானதுமான 
சிம்போனி ஒன்றை இசையமைத்துக்‌ காண்பித்தார்‌. அதில்‌, 
முதலாளித்துவப்‌ புரட்சிப்‌ பற்றிய அவரது தீர்க்கமான பார்வை அவரது 
சமகாலத்திய இசையமைப்பாளர்களை விடவும்‌ மிஞ்சியிருந்தது. அவர்‌ 
இசையமைத்த குழு சிம்போனியானது உருவத்திலும்‌ உள்ளடக்கத்திலும்‌ 
புரட்சிகரமானதாகும்‌. குழு இசையை அறிமுகப்படுத்தும்‌ வடிவமே 
புரட்சிகர கண்டுபிடி ப்பாரும்‌. பீத்தோவன்‌ ஷில்லர்‌ எழுதிய மகிழ்ச்சிப்‌ 
பாடல்‌' என்பதைத்‌ தன்‌ இசையமைப்பில்‌ எடுத்துக்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 
இப்பாடல்‌ மசோனியக்‌ கருத்துகளின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்ததாகும்‌. 
(பிரிமேசன்களைப்‌ பொறுத்து மகிழ்ச்சியும்‌ விடுதலையும்‌ பிரிக்க 
முடியாதவைகளாகும்‌). இத்தகைய பாடலைத்‌ தன்‌ இசையமைப்பிற்குத்‌ 
தோர்ந்தெடுத்ததானது, அகில உலக சகோதரத்துவத்தின்‌ மீதான 
நம்பிக்கையை உறுதிப்படுத்தியதாகவே அமைந்தது எனலாம்‌. 


பிடெலியா படைப்பில்‌ வரும்‌ புளோரெஸ்டானின்‌ ஒலி நயத்தை 
நினைவுபடுத்தும்‌ வகையிலான இவரது இசைக்கருவானது, 
உண்மைக்காக அனைத்தையும்‌ தியாகம்‌ செய்த தீரார்களின்‌ கவலையைத்‌ 
தெரிவிப்பதைப்‌ போல அமைந்திருந்தது. இதற்கெல்லாம்‌ மேலாக குழு 
சிம்போனி இசையின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியானது பிரெஞ்சுப்‌ புரட்சியின்‌ 
பயணப்‌ பாடலை நமக்கு நினைவுபடுத்துகிறது. மேலும்‌,மக்கள்தாம்‌ 
சமுதாயத்தின்‌ முன்னோடிகளாக இருக்கிறார்கள்‌ என்பதைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
மாபெரும்‌ முத்தாய்ப்பாக இறுதிப்‌ பகுதி விளங்யெது. இதன்‌ மூலம்‌, 
தனிப்பட்ட தலைவர்கள்‌ வரலாற்றின்‌ உண்மையான நாயகர்கள்‌ அல்லர்‌ 
என்றும்‌, அவர்கள்‌ எந்நேரத்திலும்‌ வீழ்ச்சிக்கு உட்பட்ட வர்கள்‌ என்றும்‌ 
மக்கள்‌ திரளே உண்மையான நாயகர்கள்‌ என்றும்‌ பீத்தோவன்‌, தன்‌ 
இறுதி அண்டுகளிலே உணர்ந்து கொண்டார்‌. 


பிரெஞ்சுப்‌ புரட்சி, ஒரு முதலாளித்துவப்‌ புரட்சியாகும்‌; அதன்‌ 
லட்சியங்களான விடுதலை, சமத்துவம்‌, சகோதரத்துவம்‌ ஆகியவை 
அதற்குப்பின்‌ நடந்த சம்பவங்களினால்‌ மாயை என நிரூபிக்கப்பட்டன 
என்பதையும்‌ அறிவோம்‌. இருப்பினும்‌, பிரெஞ்சுப்‌ புரட்சியான து, 
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ஏராளமான பிரபுக்களை அழித்தொழித்ததன்‌ மூலமும்‌, நிலமானி 

அமைப்பின்‌ கோட்டையான ஹாப்ஸ்பர்க்ஸீற்கு மரண ட 
கொடுத்தன்‌ மூலமும்‌, நிலமானிய அமைப்பின்‌ டட. 
தகர்த்தெறிந்து, சமூதாய சக்திகளை தனைகளில்‌ இருந்து மீட்டது 
இத்தகைய சமுதாய சக்திகள்தாம்‌, படிப்படியான வளர்ச்சிக்கு உள்ளாதி, 
1848ஆம்‌ ஆண்டு புரட்சிகளுக்கும்‌, இறுதியில்‌ 1977 ஆம்‌ ஆண்டின்‌ 
பாட்டாளி வர்க்கப்‌ புரட்சிக்கும்‌ ஆதாரமாக அமைந்தன. “பிரெஞ்சுப்‌ 
புரட்சி தன்‌ கடுமையான போராட்டத்தின்‌ மூலமாக மக்களிடையே 
ஏற்படுத்திய உயிரோட்டமான எழுச்சிக்காகவும்‌, மனித சமூகத்தின்‌ மீது 
அதன்‌ செல்வாக்கு பயன்பட்ட வேசத்திற்காகவும்‌ அது இன்றளவும்‌ 
நம்மால்‌ நினைக்கப்படுகிறது' என்று லெனின்‌ இது குறித்து 1907 ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ எழுதியுள்ளார்‌. பீத்தோவன்‌, பிரெஞ்சுப்‌ புரட்சி எனும்‌ ஊற்றுக்‌ 
கண்ணிலிருந்து தன்‌ இசைக்குரிய ஆற்றலையும்‌ வேகத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ 


கையாண்டார்‌. 


ஏஸ்கைலஸும்‌ பீத்தோவனும்‌ தம்‌ கலைப்‌ படைப்புகளிலே, 
தேவையான அளவிற்கு இயக்கவியல்‌ போக்கைக்‌ கையாண்டனர்‌. இந்த 
இயக்கவியல்‌ போக்கே, அவர்கள்‌ காலத்திய சமூக இயக்கங்களில்‌ 
காணப்பட்ட முரண்பாடுகளை அவர்கள்‌, தம்‌ கலைப்‌ படைப்புகளின்‌ 
உருவத்திலும்‌ உள்ளடகத்திலும்‌ வெளிப்படுத்துவதற்கு காரணமாக 
அமைந்தது. எனவே இவர்களது படைப்புகள்‌, இவர்களுக்குப்‌ பின்வரும்‌ 
பரம்பரையினர்க்கு எழுச்சி ஊட்டத்தக்க விதத்தில்‌ நிரந்தர மதிப்பு 
கொண்டுள்ளதாகக்‌ காணப்பட்டால்‌, அதற்கு இப்படைப்புகள்‌ 
அனைத்துக்‌ காலங்களுக்கும்‌ பொருந்தக்‌ கூடிய நிரந்தர உண்மைகளைக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றன என்று அர்த்தமாகாது; ஆனால்‌ அவர்கள்‌ வாழ்ந்த 
காலத்திய சமூக இயக்கங்களின்‌ சாராம்சங்களை மிகவும்‌ நுண்ணிய 
முறையில்‌ அப்படைப்புகள்‌ காட்டுவதே இதற்குக்‌ காரணம்‌ எனலாம்‌. 


இந்தக்‌ கருத்தை நாம்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டோம்‌ எனில்‌, பீத்தோவன்‌ 
ஒரு பெரும்‌ கலைஞர்‌ என்று நாம்‌ அங்கேரிக்கறோம்‌ எனலாம்‌. 
ஏஸ்கைலஸின்‌ இயக்கவியல்‌ போக்கானது பித்தாகோரஸின்‌ 
இயக்கவியல்‌ போக்கைப்‌ போன்று, எதிர்காலத்தில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட 
மட்டத்தில்‌ நின்று தேங்கி விடுகின்றது: அதற்குப்‌ பிறகு அது இயக்க 
மறுப்பியலுக்குள்‌ சிக்கி விடுகிறது. இது ஏஸ்கைலஸ்‌ இயற்றிய 
ஒரெஸ்தியா நாடகக்தின்‌ முடிவில்‌ நமக்குக்‌ தெளிவாகிறது. நாடகத்தின்‌ 
முடிவில்‌ அனா தேவதை ஜனநாயகத்தை ஏற்படுத்திய பின்னால்‌, 
சட்டங்களை மாற்றவோ மீறவோ கூடாதென மக்களை தக்கன்‌, 
செய்கிறாள்‌. ஏஸ்கைலஸ்‌ தன்‌ இயக்கவியல்‌ போக்கிற்கு ஒரு 
வரையறையை நிர்ணயம்‌ செய்துவிடுகிறார்‌. 
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ஹெகலும்‌ தன்‌ கடைசி ஆண்டுகளிலே தன்‌ இயக்கவியல்‌ 
போக்குச்‌ சிந்தனைக்கு இதைப்‌ போன்ற வரையறையை நிர்ணயம்‌ 
செய்து விடுகிறார்‌. வரலாற்று வளர்ச்சிப்‌ போக்கின்‌ உச்ச கட்டம்‌ என்று 
பிரஷ்யப்‌ பேரரசை ஹெகல்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டபின்‌ அவரது இயக்கவியல்‌ 
போக்கிற்கு வரம்பு கட்டப்பட்டது. பீத்தோவனிடத்தில்‌ இத்தகைய 
வரையறையை நாம்‌ காண இயலாது. 'மனித சமூகத்தின்‌ உணர்வுச்‌ 
செயல்பாட்டின்‌' வரம்பற்ற ஆற்றல்களை கலை வடிவங்களாக 
பீத்தோவன்‌ தன்‌ இயக்கவியல்‌ சிந்தனையின்‌ மூலம்‌ வெளிப்படுத்தினார்‌. 
இந்தக்‌ குறிப்பிட்ட விதத்தில்‌, ஹெகல்‌ அளவுக்கு மார்க்ஸின்‌ 
முன்னோடியாக பீத்தோவன்‌ காணப்படுகிறார்‌. 
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9 
அறிவு ஜீவிகளும்‌ பாட்டாளிகளும்‌ 


1. புரட்சிகர அறிவு ஜீவிகள்‌: 
பொதுவாகவே சமுதாயத்தின்‌ அறிவார்ந்த வாழ்க்கையை, ஆளும்‌ 
வர்க்கத்தின்‌ தத்துவார்த்தச்‌ செல்வாக்கே ஆட்சி புரிகிறது. 


ஒவ்வொரு காலகட்டத்திலும்‌ ஆளும்‌ வர்க்கத்தின்‌ கருத்துகளே 
செல்வாக்குமிக்கதாகவும்‌ ஆளுமைக்‌ கருத்துகளாகவும்‌ விளங்கும்‌; 
அதாவது, எந்த வர்க்கம்‌, சமுதாயத்தின்‌ பொருளியல்‌ சக்திகளை 
ஆளுகை புரிந்து கொண்டிருக்கிறதோ, அதுதான்‌ அறிவார்ந்த 
சக்திகளின்‌ மீதும்‌ ஆட்சி செலுத்தும்‌. பொருளியல்‌ உற்பத்திச்‌ 
சாதனங்களைத்‌ தம்‌ கட்டுப்பாட்டில்‌ வைத்திருக்கும்‌ வர்க்கமே, 
அறிவார்ந்த படைப்புச்‌ சாதனங்களைத தம்‌ கட்டுப்பாட்டில்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ எனலாம்‌. பொதுவாகச்‌ சொல்லப்போனால்‌, 
பொருளியல்‌ உற்பத்திச்‌ சாதன வசதிகள்‌ குறைவாக உள்ளவர்களின்‌ 
கருத்துகள்‌ அதற்குக்‌ கட்டுப்பட்டுத்தான்‌ இருக்கும்‌. செல்வாக்கு 
மிக்க பொருளியல்‌ உறவு முறைகளின்‌ மிகச்‌ சரியான வெளிப்பாடுதான்‌ 
ஆளும்‌ கருத்துகள்‌ என்பதாகும்‌. 
(ஜொர்மானியத்‌ தத்துவம்‌ - மார்க்ஸ்‌ - 60) 
எனினும்‌ புரட்சிகரமான கால கட்டங்களில்‌, பழஞ்‌ சமூகத்தின்‌ 
கட்டுக்கோப்பு கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக நெகிழ்ந்து சிதையத்‌ தொடங்கும்‌ 
போது, ஆளும்‌ வர்க்கத்தில்‌ உன்ன சிறிய பிரிவொன்‌ று அதிலிருந்து 
தன்னை விடுவித்துக்‌ கொண்டு புரட்சிகர வர்க்கத்தோடு தன்னை 
இணைத்துக்‌ கொள்ளும்‌. 


வர்க்கப்‌ போராட்டம்‌ தன்னுடைய இறுதியான தீர்மானமான 
நேரத்தை நெருங்கும்‌ காலங்களில்‌, ஆளும்‌ வர்க்கத்தின்‌ உள்ளே 
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நெகிழ்ச்சியும்‌ சிதைவும்‌ தொடங்க ஆரம்பிக்கும்‌. உண்மையில்‌, 
பழமையான சமூகத்தின்‌ அனைத்துப்‌ பரிமாணங்களிலும்‌ இது காணப்‌ 
படும்‌. இந்நெகிழ்ச்சியும்‌, சிதைவும்‌ மிகப்‌ பயங்கரமாக உருவெடுத்து 
மிகவும்‌ வெட்ட வெளிச்சமாகி ஆளும்‌ வர்க்கத்தின்‌ சிறிய பிரிவொன்று 
தன்னை அதிலிருந்து விடுவித்துக்‌ கொண்டு, எதிர்காலத்தை 
உருவாக்கக்‌ கூடிய புரட்சிகர வர்க்கத்தோடு தன்னை 
இணைத்துகொள்ளும்‌. எனவே, மிகச்‌ சமீபத்தில்‌ நடந்ததைப்‌ 
போலவே நிலப்பிரபுத்துவ வர்க்கத்தினரிடமிருந்து ஒரு பிரிவு விலகி 
முதலாளித்துவ வர்க்கத்திற்கு தாவிச்‌ சென்றதைப்‌ போலவே, 
இப்பொழுது முதலாளித்துவ வர்க்கத்திலிருந்து ஒரு பிரிவு விலகி, 
பாட்டாளி வர்க்கம்‌ நோக்கிக்‌ செல்லும்‌. அதிலும்‌ குறிப்பாக, வரலாற்றின்‌ 
இயக்கப்போக்கை தத்துவார்த்த ரீதியில்‌ முழுமையாகப்‌ புரிந்து 
கொள்ளும்‌ அளவிற்கு தம்மை உயர்த்திக்‌ கொண்டுள்ள முதலாளித்துவ 
தத்துவ வாதிகளில்‌ ஒரு பிரிவினர்‌, பாட்டாளி வர்க்கம்‌ நோக்கிச்‌ 
செல்வா. 


(மார்க்ஸ்‌ - எங்கெல்ஸ்‌. தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1: 117 
லெனின்‌ - தொகுப்பு நூல்கள்‌ 5: 375) 


இத்தகைய படிப்பாளிகள்‌, முதலாளித்துவச்‌ சமூகத்திற்கு 
என்னதான்‌ வரலாற்றுச்‌ சாதனைகள்‌ இருந்தபோதினும்‌ கூட, 
அதனுடைய பகுத்தறிவற்ற தன்மையையும்‌ சீர்கேடு அடைந்த 
ஒழுக்கமற்ற தன்மையையும்‌ தம்‌ அனுபவத்தில்‌ உணர்ந்து கொண்டு, தம்‌ 
பற்றுறுதியை முதலாளித்துவப்‌ பிடியிலிருந்து விடுவித்து, பாட்டாளி 
வர்க்கத்துக்குச்‌ செலுத்துவர்‌. பு 


2. மூலதனத்துக்கு அறிவியலின்‌ சேவை 


முதலாளித்துவ சமூகத்தில்‌ அறிவியலும்‌ கூட “உழைப்பினின்று 
வேறுபடுத்தப்பட்ட உற்பத்திச்‌ சாதாரணமாகவும்‌ மூலதனத்துக்கு சேவை 
செய்ய நெருக்கப்படும்‌ ஒரு பொருளாகவும்‌ (மூலதனம்‌ 1:30) 
மாறிவிடுகிறது. ஏகபோக மூலதனக்‌ கால கட்டத்தில்‌ அதற்கு முந்தைய 
காலக்‌ கட்டங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சியானது மிகவும்‌ 
வளர்ச்சி பெற்ற அமைப்பாக விளங்குகிறது. ஆனால்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ 
விளைவுகள்‌ எப்போதும்‌ தனிநபர்‌ இலாப நோக்கிலே தலை 
விரித்தாடியும்‌, பெருமளவில்‌ போர்களுக்குச்‌ சேவை செய்தும்‌ 
காணப்பட்டன. 


இயற்கை விஞ்ஞானத்தை, முழுமையாக தத்துவார்த்த அளவில்‌ 
புரிந்து கொள்வதற்குத்‌ தடையாக இருக்கும்‌ அளவிற்கு, இயற்கை 
அறிவியல்‌ அறிஞர்களுக்குப்‌ பயிற்சி கொடுக்கப்பட்டது. அந்தப்‌ பயிற்சி 
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பற்பல பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ௬ந்தது. மேலும்‌ அவர்களுக்கு மனித 
சமுதாயம்‌ பற்றிய பயிற்சி எதுவும்‌ கற்றுத்‌ தரப்படவில்லை. இதற்கு 
மாறாக, சமுதாய - வரலாற்றுப்‌ பாடங்களிலிருந்து இயற்கை அறிவியல்‌ 
முழுமுற்றாகத்‌ துண்டிச்சுப்பட்டிருந்தது. சமூக அறிவியலினிருந்து 
வரலாறு துண்டிக்கப்பட்டது. பொருளாதாரப்‌ பாடம்‌ தனியாகவும்‌ 
வரலாறு தனியாகவும்‌ பயிற்றுவிக்கப்பட்டது: இவை இரண்டுமே 
அரசியல்‌ பாடத்திலிருந்து பிரித்தே கற்றுத்‌ தரப்பட்டது. 


வரலாறு, அறிவியலின்‌ ஒரு பிரிவு என்கிறாற்போற்‌ எப்போதும்‌ 
கற்றுத்‌ தரப்படவே இல்லை. இயற்கை அறிவியல்‌ பாடங்களில்‌, 
இயற்கையின்‌ இயக்கவியல்‌ போச்கைப்‌ பற்றி மாணவர்கள்‌ அந்தப்‌ 
பெயரில்‌ அறிந்திராவிடினும்‌, அவர்கள்‌ ஓரனவு அதைப்பற்றி 
தெரிந்துள்ளனர்‌. ஆயினும்‌ இத்தகைய மாணவர்களுக்கு மார்க்சியம்‌ 
பற்றி எதுவுமே தெரியாது. முதலாளித்துவ வரலாற்று அறிஞனுக்கு 
இயக்கவியல்‌ விதிகள்‌ பற்றி எதுவுமே தெரியாது: ஏன்‌, அவன்‌ வர்க்கப்‌ 
போராட்டத்தைக்‌ கூட ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டான்‌. 


எனவே, முதலாளித்துவச்‌ சமுதாயத்தின்‌ கல்வி அமைப்பில்‌. 
இயற்கையைப்‌ பற்றிய கல்விக்கும்‌ மனிதனைப்‌ பற்றிய கல்விக்கும்‌ 
இடையே ஒரு முரண்பாடு காணப்படுகிறது. முதலாளித்துவ 
சமுதாயத்தில்‌, அறிவியலை ஓர்‌ உற்பத்திச்‌ சாதனமாக வளர்க்க வேண்டிய 
தேவைக்கும்‌ மூலதனத்துக்கும்‌ உழைப்புக்குமிடையிலான உண்மையான 
உறவுமுறையை மறைக்க வேண்டிய தேவைக்கும்‌ இடையே 
மோதுதல்கள்‌ உண்டு. இத்த மோதுதல்களை முதலானித்துவ ஆளும்‌ 
வர்க்கத்தினர்‌ உணர்வு பூர்வமாகவே வெளிப்படுத்துகின்றனர்‌. கல்வி 
அமைப்பில்‌ காணப்படும்‌ முரண்பாடும்‌ இத்தகைய மோதுதல்களின்‌ 


எதிரொலியேயாகும்‌. 


முதலாளித்துவ அறிவியல்‌ அறிஞர்களில்‌ சிலர்‌ தம்‌ 
நிலைமையைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள விரும்புகின்றனர்‌. அவர்களுடைய 
கண்டுபிடிப்புகளெல்லாம்‌ அறிவின்‌ வளர்ச்சிக்காகவே என்றும்‌, அவை 
சமூகத்தில்‌ ஏற்படுத்தும்‌ விளைவுகளைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை இல்லை 
என்றும்‌ சொல்லி தம்மைத்‌ தற்காத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. ஆனால்‌ 
சமுதாயப்‌ பிரச்சினைகள்‌ மிகவும்‌ நெருக்கடிக்கு உள்ளாகும்‌ நேரத்தில்‌, 
இவ்வாறு தங்களைத்‌ தற்காத்துக்‌ கொள்வது மிகவும்‌ சிரமமாக உள்ளது: 
அதையும்‌ தம்‌ சுயமரியாதையை இழந்துவிட்டுத்தான்‌ செய்ய 
வேண்டியுள்ளது. இதற்கிடையில்‌ முதலாளித்துவ அறிவியல்‌ 
அறிஞர்களில்‌ சிலர்‌ தமக்கு இருக்கும்‌ தொழிற்சாலைப்‌ பிடிப்புகளின்‌ 
மூலமாக தொழிலாளர்களுடன்‌ தொடர்பு கொன்ன நேரிடுகிறது; 
இதன்மூலம்‌ அவர்கள்‌ வர்க்கப்‌ போராட்டத்துக்குள்‌ இழுக்கப்‌ 
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படுகின்றனர்‌. இந்த வகையில்‌ அவர்கள்‌ ஒரு பாடம்‌ கற்கின்றனர்‌. 
சோசலிசப்‌ புரட்‌ சியின்‌ மூலமாக மட்டுந்தான்‌, அறிவியலானது 
உழைப்போடு இணைக்கப்படும்‌ என்றும்‌, அப்போதுதான்‌ சன்‌ 
சமூகத்துக்குச்‌ தேவையான பயன்மதிப்புப்‌ பொருள்களைத்‌ 
தயாரிக்கும்‌ சக்தியாக அறிவியல்‌ மாறும்‌ என்றும்‌ உணர்ந்து 


கொள்வதே அந்தப்‌ பாடம்‌ ஆகும்‌. 


3. கலை ஒரு வாணிபப்‌ பொருளாதல்‌ 


“அறிவார்ந்த உழைப்பின்‌ சில பிரிவுகளுக்கு, உதாரணமாக 
கவிதை, ஓவியம்‌ அகியவற்றுக்கு முதலாளித்துவ உற்பத்தி முறை 
எதிரானதாக உள்ளது” (மார்க்ஸ்‌-உபரி மதிப்புக்‌ கோட்பாடுகள்‌ 1 : 285) 
அறிவியல்‌ ஒரு உற்பத்திச்‌ சாதனமாக ஆன பின்னால்‌, கலையும்‌ ஒரு 
வாணிபப்‌ பொருளாகிறது. கலையும்‌ நுகர்வுப்‌ பொருளாக மாறுகிறது. 
ஆனால்‌ அது ஏனைய வாணிபப்‌ பொருள்களிலிருந்து சில விஷயங்களில்‌ 
வேறுபடுகிறது. நாகரீக உலகின்‌ மாற்றங்கள்‌, கலைத்‌ துறையில்‌ ஈடுபடும்‌ 
முனைவர்கள்‌ மற்றும்‌ கலைப்‌ பொருள்‌ சேகரிப்பவர்கள்‌ ஆகியோரின்‌ 
பொருளாதார நிலைமைகளில்‌ ஏற்படும்‌ மாற்றங்கள்‌ அகியவை போன்று 
தற்செயலான அம்சங்களினால்‌ கலையின்‌ மதிப்பு தீர்மானிக்கப்படுகிறது. 
இந்த விதத்தில்தான்‌, கலை ஏனைய வாணிபப்‌ பொருள்களிலிருந்து 
வேறுபடுகிறது. 


நிலமானியச்‌ சமூகத்தில்‌, கைவினைஞர்களுக்‌ கிடைத்த சமூகத்‌ 
தகுதி கலைஞனுக்கும்‌ கிடைத்தது. அக்கலைஞனுக்கு சமுதாய 
வாழ்க்கையில்‌ பணிவான அனால்‌ பாதுகாப்பான இடம்‌ கிடைத்தது. 
அவன்‌ தன்‌ நிலப்பிரபுவுக்கு கட்டுண்டவன்‌; ஆனால்‌ அவர்களுக்‌ 
கிடையில்‌ தனிப்பட்ட, நேருக்கு நேர்முகமான உறவு முறையே 
காணப்பட்டது; அது வணிகமயமானதல்ல. வாணிபப்‌ பொருளின்‌ 
உற்பத்திப்‌ பெருக்கம்‌ வளர, வளர இத்தகைய “எளிய” மகிழ்ச்சியான 
உறவுமுறைகள்‌, பணத்தோடு தொடர்பு கொண்ட' உறவு முறைகளாக 
மாறி விடுகின்றன. இத்தகைய மாற்றத்தை, சென்ற பகுதியில்‌ குறிப்பிட்ட 
மாபெரும்‌ வியன்னா இசைக்கலைஞர்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ காணலாம்‌. 
பீத்தோவன்‌ காலத்தில்‌, இசை நிகழ்ச்சிக்குரிய அரங்கமானது சிலர்‌ 
மட்டுமே கண்டு களிக்கக்கூடிய தனி அறையிலிருந்து பொதுவான 
இசையரங்கிற்கு மாறிவிட்டது; இசைநிகழ்ச்சி, கலைப்‌ புரவலனை விட 
அரங்க நிர்வாகியையே நம்ப வேண்டியிருந்தது. பீத்தோவன்‌ 
இம்மாற்றத்தை விரும்பினார்‌. ஆயினும்‌ சந்தைக்குரிய பொருள்‌ 
தயாரிப்பவனைப்‌ போன்று இழிந்து போன தன்‌ பரிதாப நிலையையும்‌ 
உணர்ந்து கொண்டார்‌. 
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உலகத்தில்‌ மாபெரும்‌ கலை அரங்கம்‌ ஒன்று இருந்திருக்க வேண்டும்‌. 
அங்கே கலைஞர்கள்‌ தம்‌ குலைப்‌ படைப்புகளை வெளியிட்டு, 
செழுமைப்‌ படுத்தியிருக்கலாம்‌; கலைப்‌ படைப்புகளை வெளியிட்டு 
தம்‌ தேவைக்கானவற்றைப்‌ பெற்றிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ தற்போதைய 
காலத்தில்‌, கலைஞன்‌ என்பவன்‌ பாதி வணிகனாக இருக்க 
வேண்டியுள்ளது.... இதை எப்படி சகித்துக்‌ கொள்வது? 

(கடிதங்கள்‌ - ஆண்டர்சன்‌ தொகுப்பு, 1 : 47) 


முதலாளித்துவ சமுதாயத்தில்‌ கலைஞனின்‌ சுதந்திரம்‌ என்பது 
சந்தையின்‌ சுதந்திரம்‌ ஆகும்‌ (லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 10. 48). 


ஏகபோக மூலதனக்‌ காலகட்டத்தில்‌, இத்தகைய கதந்திரம்‌ கூட 
தடை செய்யப்பட்டுள்ளது. வசதி படைத்த சிலருக்கான பொழுது 
போக்குக்குரிய அம்சமாகவேதான்‌ ஏகபோக முதலாளிகள்‌ கலையைப்‌ 
பயன்படுத்துகின்றனர்‌. இலாபம்‌ ஈட்டும்‌ ஆதாரமாகவும்‌ ஒழுக்கக்‌ 
கேட்டையும்‌ நசிவுக்‌ கருத்துகளையும்‌ பரப்பும்‌ வாயிலாகவும்‌ வெகுசனத்‌ 
தொடர்புச்‌ சாதனமான கலை சுரண்டப்பட்டு வருகிறது. 


இத்தகைய கொடுமையின்‌ விளைவுகள்‌ எங்கெணும்‌ காணப்பட்டு 
வருகின்றது. ஆனால்‌ ஏகாதிபத்தியத்தின்‌ செல்வாக்கு மண்டலத்தில்‌ 
இன்றளவும்‌ இயங்குகின்ற நாடுகளில்‌, பொது மக்களுடைய பழுமையான 
மரபு ரீதியான பண்பாட்டு வடிவங்கள்‌ படிப்படியாக சிதைக்கப்பட்டு 


வருவதை நாம்‌ காணலாம்‌. 


இத்தகைய நேரத்தில்‌, ஒரு கலைஞன்‌ தன்‌ பாதையைத்‌ 
தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. அவன்‌ தன்னை வணிகப்‌ பொருள்‌ 
படைப்பாளியாக மாற்றி, வணிக ரீதியிலான வெற்றிக்காக அலையும்‌ 
நிலையைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அவண்‌ அவ்வா ஐு செய்வதன்‌ 
மூலமாக ஒரு கலைஞனுக்கே உரித்தான தேர்மையுணர்ச்சியை அடகு 
வைத்துவிடுகிறான்‌. அல்லது வாணிப இவாபங்கனைப்‌ புறக்கணித்து 
விட்டு. கலை தன்னைத்தானே தன்னிச்சையாக வெளிப்படுத்துகிறது 
எனும்‌ கொள்கையிலே (அதாவது “கலை கலைக்காகவே' எனும்‌ 
கொள்கையிலே) போய்‌ ஒரு கலைஞன்‌ ஒடுக்கி விடலாம்‌. 
இக்கலைஞர்கள்‌ முன்னிறுத்தும்‌ “கலை கலைக்காகவே” எனும்‌ 
கோட்பாடு, வாணிபப்‌ பொருள்‌ உற்பத்தியில்‌ இயல்பாக உறைத்து 
காணப்படும்‌ தன்‌ நலம்‌ சார்ந்த தனிமனித வாதத்தின்‌ வெளிப்பாடாகவே 
உள்ளது. எனவே இக்கலைஞர்களும்‌ கலையின்‌ வாணிப மதிப்பிலிருந்து 
தம்மைத்‌ தாமே தப்புவித்துக்‌ கொள்ளவில்லை எனவாம்‌. 


ஒரு கலைஞன்‌ தன்‌ சமுதாயப்‌ பொ றுப்புணர்ச்சியிலிருந்து 
தன்னை உதறி விட்ட பின்னால்‌, கலையாக்க எழுச்சி அவனை விட்டுப்‌ 
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வக்‌ ட ப அட்ட பம்பு டப காக்‌ ப வ ட கா டட யய ப்வ அமல்‌ அபய 
பிரிந்து விடுகிறது. அவன்‌ மீண்டும்‌ கலையாக்க எழுச்சியைப்‌ பெற 
வேண்டுமென்றால்‌. அந்த எழுச்சியை அவன்‌ மக்களிடமிருந்துதான்‌ 
பெற்றாக வேண்டும்‌. ஒரு கலைஞன்‌ தன்னை மக்களோடு இணைத்துச்‌ 
கொள்ளும்போது மட்டுமே, அவனுடைய கலையின்‌ மதிப்பு, 
அதனுடைய சந்தை விலையைப்‌ பொறுத்து அல்லது அது மக்களுக்கு 
அளிக்கும்‌ மகிழ்ச்சியைப்‌ பொறுத்தே நிர்ணயிக்கப்படும்‌ எனலாம்‌. 


4. தத்துவார்த்தப்‌ புத்துருவாக்கம்‌ 

வாணிபப்‌ பொருள்‌ உற்பத்தியோடும்‌ வர்க்கச்‌ சுரண்டல்‌ முறை 
யோடும்‌ தொடர்புடைய கருத்துகள்‌ நம்‌ மனங்களில்‌ ஆழமாக 
வேரூன்றியுள்ளன. நீண்ட தொடர்ச்சியான அரசியல்‌ போராட்டத்தின்‌ 
மூலமாகத்தான்‌ நாம்‌ அவை எந்த அளவு வேரூன்றியுள்ளது என்பதை 
உணர முடியும்‌. ஆகவேதான்‌, சோசலிசப்‌ புரட்சிக்‌ கால 
கட்டத்தின்போதும்‌, அது முடிந்த பின்னரும்‌ அனைத்து வர்க்கங்களும்‌ 
தத்தம்‌ தத்துவங்களை புத்துருவாக்கிக்‌ கொள்ள வேண்டிய அவசியம்‌ 
உள்ளது. இத்தகைய தத்துவார்த்தப்‌ புத்துருவாக்க வேண்டிய அவசியம்‌ 
பழைய சுரண்டும்‌ வர்க்கத்தினருக்கு மட்டுமல்ல, அறிவுஜீவிகள்‌ 
உள்ளிட்ட புரட்சிக்கு அதரவளித்த அனைத்து வர்க்கத்தினருக்கும்‌ 
பாட்டாளி வர்க்கத்தினருக்கும்‌ இந்த அவசியம்‌ உள்ளது. 


வர்க்கப்‌ போராட்டம்‌, இயற்கையை எதிர்த்த போராட்டம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
மூலமாக தொழிலாளி வர்க்கம்‌, சமூகம்‌ முழுவதையும்‌ மாற்றி புதியதாக 
உருவாக்குகிறது; அதே நேரத்தில்‌ அது தன்னையும்‌ செழுமைப்படுத்திக்‌ 
கொள்கிறது. 

(மாசேதுங்‌ - நான்கு தத்துவக்‌ கட்டுரைகள்‌, 105) 


பாட்டாளி வர்க்கத்தினருக்கு கட்சி, தலைமையேற்கிறது. இந்த 
வர்க்கம்‌ அறிவு ஜீவிகளுக்குத்‌ தலைமையேற்பதன்‌ மூலம்‌, அறிவுஜீவிகள்‌ 
தங்களை முற்றிலும்‌ மாற்றி அமைத்துக்‌ கொண்டால்தான்‌ புதிய 
சமுதாயத்துக்கு முழு அளவிலான சேவை செய்ய இயலும்‌ என்ற 
கருத்தை அவர்கள்‌ உணரச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


நம்‌ கலை இலக்கியவாதிகள்‌ இந்தக்‌ கடமையை நிறைவேற்ற; 
அவர்கள்‌ தம்‌ நிலைப்பாட்டை மாற்ற வேண்டும்‌. அவர்கள்‌, 
நடைமுறைப்‌ போராட்டங்களில்‌ அக்கறை எடுத்துக்‌ கொள்ளுவதன்‌ 
மூலமாகவும்‌ தீவிரமாகப்‌ பங்கேற்றுக்‌ கொள்ளுவதன்‌ மூலமாகவும்‌ 
மார்க்சியத்தையும்‌ சமூகத்தையும்‌ கற்றுணர்ந்து கொள்வதன்‌ 
மூலமாகவும்‌ படிப்படியாக தங்கள்‌ நிலைப்பாட்டை தொழிலாளர்‌, 
விவசாயிகள்‌, இராணுவ வீரர்கள்‌ பக்கமும்‌, பாட்டாளி வாக்கத்தினர்‌ 
பக்கமும்‌ மாற்றிக்‌ கொள்வர்‌. 

(மாசே துங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட நூல்கள்‌ - 3:78) 
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அறிவு ஜீவிகள்‌ மத்தியில்‌ முன்னேற்றம்‌ தென்படுகிறது. ஆனால்‌ 
அது மனநிறைவு கொள்ளத்தக்கது அல்ல. அவர்கள்‌ தட்ட 
தம்மை புதுப்பித்துக்‌ கொண்டே இருக்க வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ 
தம்மிடத்தில்‌ உள்ள முதலாளித்துவ உலகக்‌ கண்ணோட்டத்தை 
படிப்படியாக கைவிட்டு, பாட்டாளி வர்க்க-பொதுவுடைமை உலக 
கண்ணோட்‌ டத்தை மேற்கொள்ளவேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ அவர்கள்‌ 
புதிய சமுதாயத்தின்‌ தேவைகளுக்குத்‌ தம்மை முழு அளவில்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ள முடியும்‌; அப்போதுதான்‌, பாட்டாளிகள்‌, விவசாயிகள்‌ 
ஆகிய பகுதியினரோடு இணைய முடியும்‌. 


உலகக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ மாற்றம்‌ பெறுவது என்பது 
மிகவும்‌ அடிப்படையான விஷயமாகும்‌. இதுநாள்வரை நம்‌ 
அறிவு ஜீவிகளில்‌ பெரும்பாலானவர்கள்‌ இத்தகைய உலகக்‌ 
கண்ணோட்‌ டத்தைப்‌ பெற்றிருப்பார்கள்‌ எனக்‌ கூற இயலாது. 
அவர்கள்‌ இன்னும்‌ முன்னேற்றம்‌ பெறுவார்கள்‌ என்ற நம்பிக்கை 
நமக்குண்டு; மேலும்‌ நடைமுறைப்‌ பணி, தத்துவப்‌ படிப்பு ஆகிய 
பயிற்சிகளின்‌ மூலமாக, அவர்கள்‌ பொதுவுடைமை உலகக்‌ 
கண்ணோட்டத்தைப்‌ படிப்படியாகப்‌ பெற்று, மார்க்சிய -லெனினியக்‌ 
கருத்துக்களைச்‌ சரியாகக்‌ கிரகித்துக்‌ கொண்டு தொழிலாளர்‌ 
களுடனும்‌ விவசாயி களுடனும்‌ சரியாக இணைய முடியும்‌ என்ற 
நம்பிக்கை நமக்குண்டு. 

(மாசேதுங்‌ - நான்கு தத்துவக்‌ கட்டுரைகள்‌ 108) 


இத்தகைய இயக்கப்‌ போக்கு, பாட்டாளி வர்க்கத்‌ தலைமையில்‌ 
தான்‌ நடத்தப்பட வேண்டும்‌. ஆனால்‌ அறிவுஜீவிகளின்‌ சுதந்திரமான 
இசைவையும்‌ முழு அளவிலான உடன்பாட்டையும்‌ பெற்று இதை 
நடத்தினால்தான்‌, இது வெற்றி பெறமுடியும்‌ எனலாம்‌. 


தலைமையிடமிருந்து ஒரு சுதந்திர உணர்வையும்‌ மத்தியத்துவ 
வழி காட்டுதலின்‌ கீழ்‌ ஜனநாயகத்தையும்‌ நாம்‌ வற்புறுத்துகிறோம்‌. 
இவ்வாறு வற்புறுத்திக்‌ கூறுவதனால்‌ தத்துவார்த்தப்‌ பிரச்சினை 
களையோ, ஒரு விஷயம்‌ குறித்து மக்களிடையே எழும்‌ கருத்து 
மாறுபாடுகளையோ தீர்ப்பதற்கு அதிகாரத்தையும்‌ வன்முறைகளையும்‌ 
பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று பொருளாகாது. தத்துவார்த்தப்‌ 
பிரச்சினைகளையும்‌ அல்லது ஒரு விஷயம்‌ சரியா தவறா என்பது 
குறித்த பிரச்சினைகளையும்‌ தீர்ப்பதற்கு நிர்வாக ஆணைகளையும்‌ 
அதிகார நடவடிக்கைகளையும்‌ பயன்படுத்தும்‌ எந்த முயற்சியும்‌ 
தோல்வியில்‌ முடிவடைவதோடு மட்டுமின்றி அது துன்பம்‌ பயக்கக 
கூடியதாகும்‌. 


அதிகாரவர்க்க ஆணைகள்‌ இடுவதன்‌ மூலமாக சமயத்தை ஒழிக்க 
இயலாது; அல்லது சமய நம்பிக்கை கூடாது என்று மக்களை 
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அச்சுறுத்துவதன்‌ மூலமும்‌ ஒழிக்க இயலாது. கருத்து 
முதல்‌ வாதத்தை விட்டுவிடச்‌ சொல்லி நாம்‌ மக்களைக்‌ 
கட்டாயப்படுத்த இயலாது; மார்க்சியத்தின்‌ மீது நம்பிக்கை 
வைக்கச்‌ சொல்லியும்‌ கட்டாயப்படுத்தக்‌ கூடாது; 
தத்துவார்த்தப்‌ பிரச்சினைகளையும்‌ மக்களிடையேயுள்ள கருத்து 
வேறுபாட்டுக்குரிய பிரச்சினைகளையும்‌ தீர்ப்பதற்குரிய ஒரே 
வழி, ஜனநாயக முறையைக்‌ கையாள வேண்டியதாகும்‌; 
விவாதம்‌, விமரிசனம்‌, இணங்கச்‌ செய்தல்‌, கல்வி போன்ற 
ஜனநாயக முறைகளை தவிர்த்து, அதிகாரப்‌ பயன்பாடு, அடக்குமுறை 
போன்ற வழிகளில்‌ பிரச்சினைகளைத்‌ தீர்க்க இயலாது. 

(மாசேதுங்‌ - நான்கு தத்துவக்‌ கட்டுரைகள்‌ 86) 


சீனப்‌ பொதுவுடைமைக்‌ கட்சியினர்‌, பாட்டாளி வர்க்கத்துக்கும்‌ 
அறிவு ஜீவிகளுக்கும்‌ இடையே எழுந்த பகைமையற்ற முரண்பாடுகளை 
இவ்விதம்‌ அணுகி, வெற்றிகரமாகத்‌ தீர்த்துக்‌ கொண்டனர்‌ என்பதை 
அவர்களது கடந்த கால நூற்றாண்டு அனுபவம்‌ நமக்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டுகிறது. 


5. முதலாளித்துவ ஒழுக்கமும்‌ பண்பாடும்‌ 
முதலாளித்துவ தத்துவ உலகில்‌, ஒரு விஷயம்‌ சரியா தவறா 
என்பது கடவுளின்‌ விருப்பத்தைப்‌ பொறுத்தது அல்லது மனித 
சமுதாயத்திற்குப்‌ புறம்பாக உள்ள ஏதேனும்‌ ஒன்றைப்‌ பொறுத்துச்‌ 
சொல்லப்படும்‌. ஆனால்‌, பாட்டாளி வர்க்கத்‌ தத்துவ உலகில்‌, இவை 
பாட்டாளி வர்க்கப்‌ புரட்சியை நடத்துவதற்கான தேவையைப்‌ 
பொறுத்துத்‌ தீர்மானிக்கப்படும்‌: இதன்‌ மூலம்‌ மனிதனை மனிதன்‌ 
சுரண்டும்‌ கொடுமைகளுக்கு முற்றுப்‌ புள்ளி வைக்கப்படும்‌. 


மனிதனுக்கு அப்பாற்பட்ட, வர்க்கத்துக்கு அப்பாற்பட்ட 
கோட்பாடுகளின்‌ அடிப்படையிலான எந்தவொரு ஒழுக்கத்தையும்‌ 
நாம்‌ புறக்கணிக்கிறோம்‌. இத்தகைய ஒழுக்கம்‌, நிலவுடைமை 
யாளர்கள்‌, முதலாளிகள்‌ ஆகியோரின்‌ நலன்களுக்காக தொழிலாளர்‌, 
விவசாயிகள்‌ ஆகியோரை ஏமாற்றுகிறது; பொய்‌ சொல்கிறது; 
முட்டாள்‌ ஆக்குகிறது. நம்முடைய ஒழுக்கம்‌, பாட்டாளி வர்க்கப்‌ 
போராட்டத்தின்‌ நலன்களை எப்போதும்‌ முன்னிறுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஒழுக்கம்‌ என்று நாம்‌ சொல்வோம்‌. 

(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 31 : 291) 


பழமையான சமூகம்‌, கொள்ளையடித்தல்‌ அல்லது கொள்ளையடிக்கப்‌ 


படல்‌, பிறருக்காக வேலை செய்தல்‌ அல்லது பிறரை நமக்காக 
வேலை வாங்குதல்‌, அடிமை உடைமையாளனாக இருத்தல்‌ அல்லது 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ சட்‌. 
க வட்ட டட படப்பட 
அடிமையாக இருத்தல்‌ எனும்‌ கொள்கையின்‌ மீது உருவாக்கப்‌ 
பட்டதாகும்‌... நான்‌ என்‌ நிலத்தில்‌ வேலை செய்து கொண்டிருந்தால்‌, 
பிறருக்காக நான்‌ எதைப்பற்றியும்‌ கவலைப்பட வேண்டியதில்லை; 
பிறர்‌ வறுமையில்‌ வாடிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌, அது எனக்கு நல்லது 
தான்‌; நான்‌ விளைவிக்கும்‌ தானியக்‌ கதிர்களுக்கு கூடுதல்‌ விலை 
கிடைக்கும்‌. நான்‌ டாக்டராகவோ, பொறியியலாளராகவோ. 
ஆசிரியராகவோ, எழுத்தராகவோ பணியாற்றினால்‌, நான்‌ பிறருக்காக 
எதைப்பற்றியும்‌ கவலைப்படப்‌ போவதில்லை. அதிகார சக்திகளைத்‌ 
துதிப்‌ பாடி, வால்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌, நான்‌ என்‌, வேலையைத்‌ 
தக்க வைத்துக்‌ கொள்ள இயலும்‌; ஏன்‌ முதலாளித்துவ 
வாழ்க்கையைப்‌ போல்‌ வசதி மிக்க ஒன்றைப்‌ பெறக்கூடும்‌. 
பொதுவுடைமையாளன்‌ அத்தகைய மனோபாவத்திற்கும்‌ 
உணர்ச்சிகளுக்கும்‌ ஒருபோதும்‌ அடிமையாகி விட முடியாது. 


மக்கள்‌ நம்மிடத்தில்‌ ஒழுக்கத்தைப்பற்றி பேசும்போது 
சுரண்டலுக்கு எதிரான ஒருமித்த கட்டுப்பாடும்‌ உணர்வு பூர்வமான 
வெகுஜனப்‌ போராட்டத்திலும்தான்‌ ஒரு பொதுவுடைமையாளனுக்‌ 
குரிய அனைத்து ஒழுக்கமும்‌ அடங்கியிருக்கிறது என்பதை 
மக்களுக்கு எடுத்துச்சொல்ல வேண்டும்‌. என்றென்றும்‌ இருக்கக்கூடிய 
இறவாத ஒழுக்கத்தின்‌ மீது நமக்கு நம்பிக்கையில்லை. 
ஒழுக்கத்தைப்‌ பற்றிய அத்தகைய கட்டுக்‌ கதைகளின்‌ 
பொய்ம்மையை அம்பலப்படுத்த வேண்டும்‌. மனித சமுதாயத்திற்கு 
உதவி செய்வதன்‌ மூலமாக, அதை இன்னும்‌ உயர்வடையச்‌ 
செய்யவும்‌, உழைப்புச்‌ சுரண்டலிலிருந்து அதை விடுவிக்கச்‌ 
செய்யவும்‌ ஒழுக்கம்‌ பயன்பட வேண்டும்‌. 

(லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 3] : 293) 


முதலாளித்துவ ஒழுக்கத்தை நாம்‌ புறக்கணிக்கிறோம்‌. இப்படிச்‌ 
கூறியவுடனே நாம்‌ முதலாளித்துவப்‌ பண்பாட்டை புறக்கணிக்கிறோம்‌ 
என்று பொருள்‌ கொள்ளலாகாது. இங்கே முதலாளித்துவத்தின்‌ 
இரட்டைக்‌ குணாம்சத்தை மனங்கொண்டு, நாம்‌ இரண்டிற்கும்‌ 
இடையிலான வேறுபாட்டைப்‌ பிரித்தறிய வேண்டும்‌. 


வெளியுலகப்‌ பொருள்கள்‌ குறித்து நடைமுறையினால்‌ சோதிக்கப்‌ 
பட்ட புறநிலை அறிவே, அறிவியல்‌ உண்மை எனப்படும்‌. இன்றைய 
மனிதன்‌, சுரண்டலுக்கு முற்றுப்புள்ளி வைப்பதன்‌ சாத்தியத்தைப்‌ பற்றி 
சிந்தனை செய்ய இயலும்‌; இதற்கு நாம்‌ நவீன அறிவியலுக்கு நன்றி 
செலுத்துவோமாக. நவீன அறிவியல்‌ என்பது முதலாளித்துவத்தின்‌ 
கண்டுபிடிப்பாகும்‌. 'மார்க்சியம்‌ என்பதே முதலாளித்துவத்தில்‌ 
சேகரிக்கப்பட்ட மனித அறிவின்‌ வலுவான அஸ்திவாரத்தின்‌ மீதுதான்‌ 
கட்டப்பட்டுள்ளது' (லெனின்‌ தொகுப்பு நூல்கள்‌ 31 : 280). பாட்டாளி 
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வர்க்கம்‌ இந்த அறிவைப்‌ புறக்கணிக்கக்‌ கூடாது; ஆனால்‌ பாட்டாளி 
வர்க்கம்‌ அந்த அறிவைச்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்டு, மனித சமுதாயத்தின்‌ 
நலன்களுக்காக அதைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


கலையுண்மை என்பது, கலைஞனால்‌ சித்தரிக்கப்படும்‌ அசவுலக 
உணர்வுகளின்‌ வெளிப்பாடாகும்‌. அது அதன்‌ இயல்பிலேயே 
அகநிலைப்பாட்டுத்‌ தன்மையுடையதாகும்‌; இது, அழகு, நன்மை, தீமை, 
சரி, தவறு ஆகியவை பற்றிய கருத்துகளை உள்ளடக்கியதாகும்‌. 
இக்கருத்துகளும்‌ வர்க்கத்திற்கு வர்க்கமும்‌ காலத்திற்கு காலமும்‌ 
வேறுபடும்‌. முதலாளித்துவக்‌ கலையும்‌ முதலாளித்துவ அறிவியலும்‌ 
நீண்ட நெடுங்காலமாக சைகோர்த்துச்‌ சென்றதன்‌ விளைவாக மனிதன்‌ 
மிகவும்‌ வலிமையுடையவனாக, எதிர்காலத்தில்‌ புதிய நம்பிக்கை 
கொண்டவனாக ஆகிறான்‌. அதேசமயத்தில்‌, முதலாளித்துவ 
சமுதாயத்தின்‌ இதயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ உடைப்பைப்‌ பற்றி முதலாளித்துவ 
யதார்த்தவாதிகள்‌ கடுமையாக உணர்கிறார்கள்‌. 


கந்தலாடை கட்டிய ஏழையின்‌ தவறுகள்‌ 

கணப்போதில்‌ வெளியே தெரிகின்றன. 

பகட்டுடை உடுத்திய பணக்காரன்‌ தவறுகள்‌ 

பலருக்குத்‌ தெரிவதில்லை; பார்வைக்கும்‌ வருவதில்லை; 

பொருள்‌ படைத்தவன்‌ புரியும்‌ தவறுகள்‌ 

இருளுக்குள்‌ மறைகின்றன; இல்லையென்றும்‌ ஆகின்றன: 

நீதியின்‌ வலிய கரங்கள்‌ அவ்விடம்நோக்கி 

நெருங்குவதில்லை; நெருங்கினால்‌ நொறுங்குகின்றன; 

பொருளில்லார்‌ புரியும்‌ தவறுகள்‌ 

புதைந்து விடுவதில்லை! பொசுங்கிப்‌ போவதுமில்லை! 

ஒருசிறு துரும்பு கூட ஏழையின்‌ 

இரும்புக்‌ கோட்டையைத்‌ தகர்த்து விடுகிறது! 4 
(சேக்ஸ்பியர்‌ - லியர்‌ அரசன்‌, களம்‌ 4. காட்சி 6) 


இது அவர்கள்‌ படைப்பின்‌, சாதகமான அல்லது புரட்சிகரமான 
பகுதியாகும்‌. அதே நேரத்தில்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட வர்க்கம்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட 
கால கட்டம்‌ ஆகியவற்றுக்குரிய தத்துவார்த்த வரையறைக்குட்பட்ட 
பாதகமான அல்லது பிற்போக்குத்‌ தனமான பகுதியும்‌ உண்டு. சமகால 
முதலாளித்துவச்‌: சமுதாயத்தில்‌, பாதகமான அல்லது பிற்போக்கான 
அம்சம்‌ மட்டுமே நிலவுகிறது. கலைஞனின்‌ படைப்பு கலை நுணுக்க 
அளவில்‌ மிகத்‌ தேர்ச்சி பெற்றிருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ அதனுடைய 
உள்ளடக்கம்‌ நசிந்து போயும்‌, அற்பத்தனமாகவும்‌ காணப்படுகிறது. 
பெருந்திரளான மக்களிடமிருந்து அந்தக்‌ கலைப்படைப்பு தன்‌ 
தொடர்பை இழந்து, எவ்விதப்‌ பிடிப்பும்‌ இல்லாமல்‌ உதிர்ந்துபோகிறது. 
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பாட்டாளி வர்க்கம்‌, தன்னுடைய வர்க்க நலன்களை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்டுதான்‌, இத்தகைய முதலாளித்துவப்‌ படைப்புகளைக்‌ 
கணிக்க வேண்டும்‌ அரசியலிலிருந்து முழுமுற்றாகத்‌ துண்டித்துக்‌ 
கொண்ட தூய்மையான கலையம்சக்‌ கோட்பாடு என்பது எப்போ தும்‌ 
இல்லை; ஆனால்‌ அதே நேரத்தில்‌ முழு முற்றான அரசியல்‌ 
கண்ணோட்டத்தில்‌ மட்டுமே ஒரு கலைப்‌ படைப்பைக்‌ கணிக்சவும்‌ 
கூடாது. இந்த இரு கண்ணோட்டமும்‌ (கலையம்சக்‌ கண்ணோட்டம்‌, 
அரசியல்‌ கண்ணோட்டம்‌) இணைக்கப்படவேண்டும்‌. 


அரசியல்‌ கண்ணோட்டம்‌ என்றும்‌ கலையம்சக்‌ கண்ணோட்டம்‌ 
என்றும்‌ இருவகையுண்டு; இரண்டுக்குமிடையே உள்ள 
தொடர்பு என்ன? அரசியலை, கலைக்கு இணையாக வைத்து 
மதிப்பிட முடியாது; பொதுவான உலகக்‌ கண்ணோட்டத்தையும்‌, 
கலைப்‌ படைப்பு, கலை விமர்சன முறையோடும்‌ வைத்து 
மதிப்பிட முடியாது. ஸ்தூலமற்ற அரசியல்‌ கண்ணோட்டத்தையும்‌ 
என்றென்றும்‌ மாறாத நிலையில்‌ உள்ள அரசியல்‌ கண்ணோட்‌ 
டத்தையும்‌ நாம்‌ மறுக்கிறோம்‌; அதைப்போன்றே, கலையம்சக்‌ 
கண்ணோட்டம்‌ என்பது ஸ்தூலமற்ற சூன்யத்‌ தன்மையிலும்‌ 
என்றென்றும்‌ மாறாத நிலையிலும்‌ உள்ளதென்பதையும்‌ நாம்‌ 
மறுக்கிறோம்‌; வர்க்க சமுதாயம்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ உள்ள ஒவ்வொரு 
வர்க்கமும்‌ தனக்கே உரித்தான அரசியல்‌, கலையம்ச கண்ணோட்‌ 
டங்களைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. ஆனால்‌ எந்தவித ஐயத்துக்கிடமின்றி 
எல்லா வர்க்க சமுதாயங்களிலும்‌ எல்லா வர்க்கங்களும்‌ தமது 
அரசியல்‌ கண்ணோட்டத்தை முன்னிறுத்தியும்‌ கலையம்சக்‌ 
கண்ணோட்டத்தை பின்னிறுத்தியும்‌ இருக்கும்‌. 


முதலாளித்துவ வாதிகள்‌, பாட்டாளி வர்க்கக்‌ கலை இலக்கியத்தை- 
அது மிகச்‌ சிறப்பான கலை நுணுக்கம்‌ உடையதாயிருந்தாலும்‌- 
எப்பொழுதும்‌ ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. பாட்டாளி வாககமும்‌ 
மிகப்‌ பழங்காலத்திய கலை இலக்கியப்‌ படைப்புகளையும்‌ 
வேறுபடுத்திப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌; அக்கலை இலக்கியப்‌ படைப்புகள்‌ 
மக்களிடத்தில்‌ எத்தகைய நிலைப்பாட்டைக்‌ கொண்டிருந்தது 
என்பது குறித்தும்‌ வரலாற்று ரீதியாக அவற்றில்‌ காணப்படும்‌ 
முற்போக்கு அம்சங்கள்‌ குறித்தும்‌ அவற்றை வேறுபடுத்திப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. சில கலைப்‌ படைப்புகள்‌ அரசியல்‌ ரீதியாக 
படுமோசமான பிற்போக்கான நிலையில்‌ இருந்தாலும்‌, கலை 
நுணுக்க அளவில்‌ சில நல்ல அம்சங்களைப்‌ பெற்றிருக்கக்‌ கூடும்‌. 
எந்த அளவிற்கு அது பிற்போக்குத்தனமாக இருக்கின்றதோ, எந்த 
அளவிற்கு அது கலையம்சம்‌ உடையதாக இருக்கின்றதோ அந்த 
அளவிற்கு மக்களுக்கு அது நச்சுத்தன்மை வாய்ந்ததாகவும்‌ அந்த 
அளவிற்கு நாம்‌அதைப்‌ புறக்கணிக்கக்‌ கூடியதாகவும்‌ 
இருக்கிறதெனலாம்‌. 
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வீழ்ச்சி அடைந்து கொண்டிருக்கும்‌ சுரண்டும்‌ வர்க்கங்கள்‌ 
அனைத்தின்‌ கலை இலக்கியங்கள்‌ சில பொதுவான இயல்புகளைக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌; அதாவது அவற்றின்‌ கலை இலக்கியங்கள்‌ 
பிற்போக்குத்தனமான அரசியல்‌ உள்ளடக்கத்தையும்‌ நல்ல 
கலையம்சங்கள்‌ பொருந்திய உருவத்தையும்‌ பெற்றிருக்கும்‌. 
நாம்‌ அரசியலும்‌ கலையும்‌, உள்ளடக்கமும்‌ உருவமும்‌, ஒருங்கிணைய 
வேண்டும்‌ என்கிறோம்‌; புரட்சிகர அரசியல்‌ உள்ளடக்கமும்‌ 
அதிக அளவு சாத்தியமாகக்‌ கூடிய செழுமையான கலைநுணுக்க 
வடிவமும்‌ ஒன்றிணைய வேண்டும்‌ என்கிறோம்‌. 

(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 3 : 89.) 


பாட்டாளி வர்க்கம்‌, முதலாளித்துவக்‌ கலை இலக்கியப்‌ 
படைப்புகளுக்கு தம்முடைய கண்ணோட்டத்தில்‌ விளக்கம்‌ தந்து, 
அவற்றில்‌ உள்ள ஆக்க பூர்வமான கூறுபாடுகளை உட்கிரகித்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌; அவ்வாறு கிரகித்துக்‌ கொண்டு. தம்முடைய 
சொந்தக்‌ கலை மரபுகளுடன்‌ - நாட்டுப்‌ பாடல்‌ உள்ளிட்ட பாரம்பரிய 
்‌ கலை மரபுகளுடன்‌ -முதலாளித்துவக்‌ கலை இலக்கியப்‌ படைப்புகளின்‌ 
ஆக்க பூர்வமான கூறுபாடுகளை இணைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
இத்தகைய கூறுபாடுகளின்‌ இணைவிலேயே அரசியல்‌ போராட்டக்‌ 
காலகட்டத்தில்‌, எதிர்காலத்துக்குரிய புதிய கலை தோன்றும்‌; அது 
சோசலிச உள்ளடக்கம்‌ கொண்டதாகவும்‌ தேசிய வடிவம்‌ 
கொண்டதாகவும்‌ அமையும்‌. 


எனவே, புரட்சிகர அறிவு ஜீவிகள்‌ தம்மை மக்களோடு 
இணைத்துக்‌ கொண்டால்‌, இத்தகைய விஷயங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ 
தவிர்க்க இயலாத பங்கினை ஏற்பார்கள்‌. 


நம்‌ பாரம்பரிய கலை இலக்கியங்களில்‌ உள்ள அரும்பொருள்கள்‌ 
அனைத்தையும்‌ நாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு, எவை பயன்படுமோ 
அவற்றை விமர்சன ரீதியில்‌ உட்கிரகித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
நம்‌ சம காலத்திய மக்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ உள்ள கலை 
இலக்கிய மூலாதாரங்களில்‌ இருந்து நாம்‌ கலை இலக்கியம்‌ 
படைக்கும்போது அவற்றைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
ஆனால்‌ பாரம்பரிய மரபுகளை எடுத்து உதாரணங்களாகக்‌ 
கையாளும்போது, அவை நம்‌ சொந்த ஆக்க பூர்வமான 
கலைப்படைப்பை மீறிவிடக்‌ கூடாது; அவ்வாறு செய்யவும்‌ 
கூடாது. 

சீனாவின்‌ புரட்சிகர எழுத்தாளர்களும்‌ கலைஞர்களும்‌, முன்னேறி 


வரும்‌ கலைஞர்களும்‌ எழுத்தாளர்களும்‌ பெருந்திரளான 
மக்களிடத்தில்‌ செல்லவேண்டும்‌; அவர்கள்‌ நீண்ட நெடுங்‌ 
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காலத்திற்கு எந்தவிதத்‌ தயக்கமின்றி, ்‌ ்‌ 
தொழிலாளர்கள்‌, விவசாயிகள்‌, ர. ன 
மக்களிடத்தில்‌ கலந்துறவாடி அவர்களின்‌ போராட்டத்தில்‌ ௩ கலர்‌ ட 
கொள்ள வேண்டும்‌. மக்களின்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட டட 
அனைத்து வர்க்கத்தினர்‌, அனைத்து மக்கள்‌, அவர்களின்‌ 
வாழ்க்கையும்‌ போராட்டமும்‌ பற்றிய பல்வேறு வகைகள்‌, கலை 
இலக்கிய மூலாதாரங்கள்‌ ஆகியவை பற்றி, கலைஞர்கள்‌ தெரிந்து 
கொள்ளவும்‌, அனுபவம்‌ பெறவும்‌, கற்றுத்‌ தேறவும்‌, தேர்ந்து 
தெளியவும்‌, மக்களிடத்தில்‌ கலந்து அவர்களின்‌ போராட்டத்தில்‌ 
கலந்துகொள்ள வேண்டும்‌. இது ஒன்றுதான்‌ கலைக்கான 
மூலாதாரமாகும்‌; இதுதான்‌ பரந்த வளமிக்க ஆதாரமுமாகும்‌. இப்படிச்‌ 
செய்வதானால்‌ மட்டுமே, கலைஞர்கள்‌ ஆக்கரீதியான படைப்பை 
வெளியிட இயலும்‌. 


(மாசேதுங்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட நூல்கள்‌ 3: 87) 


கிறிஸ்டோபர்‌ கால்டுவெல்‌ என்பவர்‌ மக்களுடன்‌ இணைந்து, 
அவர்கள்‌ போராட்டத்தில்‌ கலந்துகொண்டு, புரட்சிக்காக தன்‌ உயிரை 
நீத்தவர்‌ ஆவார்‌. அவர்‌ இங்கிலாந்து நாட்டு அறிவு ஜீவிகளுக்குக்‌ 
கொடுத்த செய்தியும்‌ சாராம்சத்தில்‌ மேற்‌ சொன்னதைப்‌ போன்றதுதான்‌. 
பாட்டாளி எனும்‌ பெயர்‌ தாங்கி கிறிஸ்டோபர்‌ கால்டுவெல்‌, அறிவு 
ஜவிகளுக்கு எழுதுகிறார்‌: 


நீங்கள்‌ கடினமான ஆனால்‌ ஆக்க ரீதியான பாதையைத்‌ 
தேர்ந்தெடுங்கள்‌. அந்தப்‌ பாதைதான்‌ , கலையின்‌ வகைகளுக்கும்‌ 
நுணுக்கங்களுக்கும்‌ புதுவளம்‌ கூட்டும்‌. அப்போதுதான்‌ அது 
புத்துலகின்‌ வருகையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌; புத்துலகு உருவாகும்‌ 
போது அதன்‌ ஒருபகுதியாகவே மாறும்‌. அப்போதுதான்‌ 
உங்களுடைய கலை, பாட்டாளி வர்க்கத்‌ தன்மை கொண்டதாகவும்‌ 
உயிரோட்டம்‌ உள்ளதாகவும்‌ உடையதென நாம்‌ கூறுவோம்‌; 
அப்போதுதான்‌ உங்களுடைய ஆத்மா பழமையிலிருந்து விடுபட்டு, 
பழமையை தற்காலத்திற்குள்‌ இழுத்து வந்து, எதிர்காலத்தை 
உருவாக்க பாடுபடும்‌. (மாயையும்‌, உண்மையும்‌ (1937), இரண்டாம்‌ 
பதிப்பு, 1947, பக்‌ 289) 


6. மாயையும்‌ உண்மையும்‌ 


வர்க்க சமுதாயத்தில்‌, அதிலும்‌ குறிப்பாக சம கால முதலாளித்‌ துவ 
சமுதாயத்தில்‌ உண்மையும்‌ அழகும்‌ பகைமையுள்ள எதிர்மறைப்‌ 
பொருள்களாக தோற்றமளிக்கின்றன. உண்மை என்பது அருவெறுப்பா 
கவும்‌ அழகு என்பது உண்மையல்லாததாகவும்‌ காணப்படுகிறது. 
கலைஞர்கள்‌ இத்தகைய முரண்பாட்டை, கற்பனையின்‌ மூலமாகத்‌ 
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தர்க்க முனைகின்றனர்‌. இந்த வகையில்‌ கலைஞர்கள்‌ மந்திரவாதி, கட்டுக்‌ 
கதைக்காரன்‌ ஆகியோர்‌ போன்று காணப்படுகின்றனர்‌. அனால்‌ 
மந்திரவாதியும்‌ கட்டுக்‌ கதைக்காரனும்‌ மாயையை உண்மையோடு 
சேர்த்துக்‌ குழப்புகின்றனர்‌. கலைஞர்களோ தாம்‌ படைக்கும்‌ மாயையை, 
மாயை என்றே உணர்ந்துள்ளனர்‌. கலைஞன்‌ தன்‌ பற்றுறுதியையும்‌ 
விசுவாசத்தையும்‌ பாட்டாளி வர்க்கம்‌ பக்கம்‌ செலுத்தி, பெருந்திரளான 
மக்களுடன்‌ தன்னை இணைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ போது அவன்‌ இன்னும்‌ 
பெருத்த அழமான மாற்றத்திற்கு உள்ளாவான்‌. அவன்‌ தன்‌ கலையில்‌ 
படைக்கும்‌ மாயையை, மாயை என்று அறிவதோடு மட்டுமின்றி 


அம்மாயையின்‌ சமூக அடித்தளத்தையும்‌ தற்போது உணர்கிறான்‌. 


மார்க்சிய - லெனினியத்‌ தத்துவங்களில்‌ பிடிப்புள்ளவனாக 
அக்கலைஞன்‌, மனிதனின்‌ சமுக வாழ்க்கையே அவனுடைய உணர்வைத்‌ 
தீர்மானிக்கிறது என்பதனை உணர்கிறான்‌; பொதுவாக பொருளியல்‌ 
சக்திகள்‌ மனவியல்‌ சக்திகளைத்‌ தீர்மானிக்கும்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ அதே நேரத்தில்‌, மனவியல்‌ சக்திகளும்‌ பொருளியியல்‌ 
சக்திகளைப்‌ பாதிக்கும்‌ என்பதையும்‌ உணர்ந்துகொள்கிறான்‌. 
(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 1 : 336). 


எனவே அக்கலைஞனைப்‌ பொறுத்து அவனுடைய பணி, யதார்த்த 
உலகிலிலிருந்து விடுபட்டு அதீதக்‌ கற்பனை உலகில்‌ அடைக்கலம்‌ 
கொள்வது அல்ல; ஆனால்‌, தன்‌ சகதொழிலாளர்கள்‌ பாடுபட்டு 
உருவாக்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ புதிய உலகத்தின்‌ யதார்த்தத்தை அதன்‌ 
அனைத்து வளங்களோடு எடுத்துச்‌ சொல்வதே ஆகும்‌. இப்படிச்‌ 
செய்து, பெரும்‌ செயல்களுக்கு சக தொழிலாளர்களை எழுச்சி பெற 
செய்து புதிய உலகம்‌ கனிவதைத்‌ துரிதப்படுத்துவதும்‌ அவனது 
பணியாகும்‌. 


புரட்சிகர கலை இலக்கியம்‌, உண்மையான வாழ்க்கையினின்று 
பல்வேறு விதமான பாத்திர வார்ப்புகளை உருவாக்கி, வரலாற்றை 
முன்னெடுத்துச்‌ செல்வதில்‌ மக்களுக்குத்‌ துணையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. உதாரணமாக, ஒருபுறத்தில்‌ பசி, பிணி, அடக்குமுறை 
ஆகியவற்றின்‌ மூலமாக துன்பங்கள்‌ உள்ளன; இன்னொரு 
புறத்தில்‌, மனிதனை மனிதன்‌ சுரண்டி அடக்கி ஒடுக்கும்‌ 
கொடுமையும்‌ உள்ளது. இத்தகைய உண்மைகள்‌ அனைத்து 
இடங்களிலும்‌ காணப்பட்டு. பொதுவானதாக இருக்கின்றன. 
இத்தகைய நிகழ்ச்சிகளின்‌ மீது எழுத்தாளர்களும்‌ கலைஞர்களும்‌ 
ஊன்றிக்‌ கவனம்‌ செலுத்தி, அவைகளுக்கிடையிலான 
முரண்பாடுகளையும்‌ போராட்டங்களையும்‌ வகை மாதிரிப்படுத்தி 
கலை இலக்கியப்‌ படைப்புகள்‌ வெளியிட வேண்டும்‌. 
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ணக ணன கை எண ணை க கன அணை ண னை னை வன ண ன ன தனை னன ய வன வ ப க க கக்கல்‌ ணி 
அப்படைப்புகளே மக்களின்‌ உற்சாகத்தைத்‌ தூண்டி, அவர்கள்‌ 
ஒன்றுபட்டு. தம்‌ சூழ்நிலையை மாற்றுவதற்கான போராட்டத்தில்‌ 
ஈடுபட்டு மக்களை விழிப்படைச்‌ செய்யும்‌. 


(மாசேதுங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌ 3 : 82) 


பாட்டாளி வர்க்கம்‌ புரட்சியை முன்னெடுத்துச்‌ சென்று 
இறுதிவரை நடத்திச்‌ செல்லும்போதும்‌, பழமையான சமூகத்தின்‌ அறிவு 
ஜீவிகள்‌ தம்மைப்‌ பெருந்திரளான மக்களுடன்‌ இணைத்துக்‌ கொண்டு 
செயல்படும்‌ போதும்‌, பெருந்திரளான மக்கள்‌ பழம்‌ சமூகத்தின்‌ 
அறிவியல்‌ வளர்ச்சி, கலை நுணுக்க வளர்ச்சி போன்ற அறிவுச்‌ 
சாதனைகளைக்‌ தமக்குள்‌ கிரகித்து கலாசார மட்டத்தில்‌ தம்மை 
உயர்த்திக்‌ கொண்டு செயல்படும்போ தும்‌, மனித சமுதாயத்தின்‌ வர்க்கப்‌ 
பிரிவினைகள்‌, உடல்‌ உழைப்பு, மன உழைப்புப்‌ பிரிவினைகள்‌, மானிட 
சமூக உணர்வுகளில்‌ ஏற்பட்ட பிரிவினைகள்‌ அகியவற்றுக்கிடையில்‌ 
ஒரு புதிய ஒற்றுமை மலரும்‌; அது மனித சிந்தனையின்‌ அறிவு 
அம்சங்களுக்கும்‌ உணர்ச்சி அம்சங்களுக்கும்‌ இடையிலான 
ஒற்றுமையாகும்‌; அது மட்டுமல்ல மனித சிந்தனையின்‌ இவ்விரண்டு 
அம்சங்களுக்கும்‌ நடைமுறைக்கும்‌ இடையிலான ஒற்றுமையாகும்‌. 
ஆங்கிலேயப்‌ புரட்சிக்‌ கவிஞன்‌ கீழ்வருமாறு பாடுகிறான்‌: 


அருவெறுக்கத்தக்க முகமூடி கிழிந்துவிட்டது. 
மனிதன்‌ 

செங்கோல்‌ அற்று இருக்கிறான்‌ 
சுதந்திரமாக 

எவ்விதத்‌ தடையுமின்றி இருக்கிறான்‌ 
மனிதன்‌ 

சமத்துவமாக 

வர்க்கமற்ற 

குலங்கள்‌ அற்ற 

தேசமற்ற நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌ 
மனிதன்‌ 

எல்லா அச்சத்திலிருந்தும்‌ 

எல்லா வழிபாட்டிலிருந்தும்‌ 

எல்லா வேறு பாட்டிலிருந்தும்‌ 

நீங்கி, 

தானே தனக்கு அரசனாக இருக்கிறான்‌. 5 


(இக்கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலத்தை, பின்னிணைப்பில்‌ காண்க) 
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லெ.தொ.5. 347-566. இனி என்ன செய்ய வேண்டும்‌, 1902. 

லெ.தொ.5. 375-377, 2.4 தன்னிச்சையான எழுச்சியின்‌ தொடக்கம்‌. 

லெ.தொ.10 44-49 கட்சி அமைப்பும்‌ கட்சி இலக்கியமும்‌, 1909. 

லெ.தொ. 13. 15-49 புறக்கணிப்பை எதிர்த்து - 1907. 

லெ.தொ. 14. 17-399 பொருள்‌ முதல்‌ வாதமும்‌ அனுபவ வாத விமரிசனமும்‌ 
1908 


லெ.தொ.14. 40-53:1.1 உணர்ச்சி நிலைகளும்‌ உணர்ச்சி நிலைகளின்‌ 
கலவைகளும்‌ 
லெ.தொ. 14. 99-107:2.1 “பொருள்‌ அதுவாக இருத்தல்‌'என்பது குறித்து 
லெ.தொ.14. 107-116:2.2. உணர்வு கடந்துசெல்லுதல்‌ 
லெ.தொ.14: 122-131: 2.4 புறநிலை உண்மை இருக்கிறதா? 
லெ.தொ. 15.50-62 ரஷியப்‌ புரட்சி பற்றிய மதிப்பீடு, 1908 
லெ.தொ. 28.412-428. அனைத்து-ரஷியன்‌ தொழிற்சங்க இரண்டாவது 
மாநாட்டு அறிக்கை 1919 
லெ.தொ.31. 283-299 இளைஞர்‌ அணிகளின்‌ கடமைகள்‌, 1920 
- லெ.தொ.38. 65-238 Conspectus of Hegel’s book 
அறிவின்‌ அறிவியல்‌ 1914-1916 
லெ.தொ.38. 341-354 Conspectus of Lassalle’s book 
ஹெராக்லிட ஸின்‌ தத்துவம்‌, 1915 
லெ.தொ.38. 355-364 இயக்கவியல்‌ பிரச்சினைக்‌ குறித்து, 1915 
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ஸ்டாலின்‌: மொழியியல்‌ குறித்த மார்க்சியக்‌ கருத்துகள்‌ 
லண்டன்‌, 1950 


மா-சே-துங்‌ 
மா-சே-துங்‌ - தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட படைப்புகள்‌. பீகிங்‌, 1961-65 
மா.தே.ப.1.147-152 மக்கள்‌ நலனில்‌ அக்கறை கொள்வோம்‌, 1934 
மா.தே.ப.1. 295-309, நடைமுறை, 1937 
மா.தே.ப.1.311-347, முரண்பாடுகள்‌, 1937 
மா.தே.ப.3.69-98, யேனான்‌ கலை இலக்கிய மன்ற உரை, 1942 
மா.தே.ப.4.451-59. வரலாற்றின்‌ கருத்து முதல்‌ வாதக்‌ கண்ணோட்டத்தின்‌ 
சீரழிவுத்‌ தன்மை, 1949 
மா சேதுங்‌: தத்துவம்‌ குறித்த நான்கு கட்டுரைகள்‌, பீகிங்‌, 1966 
தத்துவம்‌ குறித்த நான்கு கட்டுரைகள்‌ - 79-129 
மக்களிடையே உள்ள முரண்பாடுகளைச்‌ சரியாகக்‌ கையாள்தல்‌, 
1957 
தத்துவம்‌ குறித்த நான்கு கட்டுரைகள்‌ : 134-136 
சரியான கருத்துகள்‌ எங்கிருந்து வருகின்றது? 1963. 


ஜார்ஜ்‌ தாம்சன்‌ ட 
பின்‌ இணைப்பு 
1 


Aphrodite. goddess enthroned in splendour, 

Child of Zeus Almighty, immortal, artful 

1 bescech thee, break not my heart, 0 Queen, with 
sorrow and anguish! 

Rather come, 0 come as I often saw thee, 

Quick to hear my voice from a far, descending 

From thy Father’s mansion to mount thy golden 
chariot drawn by 


Wings of sparrows fluttering down from heaven 
Through the cloudless blue: and a smile was shining, 
Blessed Lady, on the immortal lips as standing beside me 


Thou didst ask: ‘Well, what is is now? what is that 

Frantic heart's desire? Do you need my magic? 

Whom then must 1 lure to your arms? Who is it, 
Sappho, that wrongs you? 


On she flies, yet soon she shall follow after ; 

Gifts she spurns yet shoon she shall be the giver ; 

Love she will not, yet, if it be your will, then surely 
she shall love.’ 


So come now, and free me from grief and trouble. 
Bringing all to pass as my heart desires it! 
Answer, come, and stand at my side in arms, O 
Queen, to defend me! 


(பக்கம்‌. 132 முதல்‌ 133 வரை உள்ள கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலம்‌) 


2 


Bright star, would 1 were steadfast as thou art, 
Not in lone splendour hung aloft the night, 
And watching with eternal lids apart, 
Like Nature’s patient, sleepless Eremite, 
The moving waters at their priest like task 
Of pure ablution round earth's human shores, 
Or gazing on the new soft-fallen mask 
Of snow upon the mountains and the mors- 
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No, yet still steadfast, still unchangeable, 

Pillowed upon my fair love’s ripening breast. 
To feel for ever its soft fall and swell, 

Awake for ever in a sweet unrest. 


Still, still to hear tender-taken breath, 
And so live ever, or else swoon to death 
(பக்கம்‌ 113 முதல்‌ 114 வரை உள்ள கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலம்‌) 


3 


I lost my proud poplar and you your willow. 
Poplar and willow, they soar straight up to 


the ninth heaven, 
And enquire of Wu Kang, What is here? 


He offers them cassia wine. 


Lonely Ch’ang 0 dances for these good souls, 
Spreading her wide sleeves across the boundless sky. 
All at once here on earth there is news. 

The tiger has been laid low. 


Tears fall in a downpour of rain. 
(பக்கம்‌ 117-ல்‌ உள்ள கவிதையின்‌ ஆங்லை மூலம்‌) 


4 


Through tatter’d clothes small vices do appear; 

Robes and furr’d gowns hide all. Plate sin with gold, 

And the strong lance of Justice hurtless breaks; 

Arm it in rags, a pigmy’s straw doth pierce it. 
(Shakespeare. King Lear, 4.6) 


(பக்கம்‌ 166 “ல்‌ உள்ள கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலம்‌) 


> 


The loathsome mask has fallen, the man remains 
Sceptreless, free, uncircumscribed, but man 
Equal, unclassed, tribeless and nationless, 
Exempt from awe, worship, degree, the king 


Over himself. 
(Shalley, Prometheus Unbound 3.4) 


(பக்கம்‌ 171-ல்‌ உள்ள கவிதையின்‌ ஆங்கில மூலம்‌) 


இந்நூல்‌ மனித சமூக உறவுகளின்‌ மொத்தத்‌ தொகுப்பில்தான்‌, 
மனித சமூக சாரம்‌ உள்ளது என்ற உண்மையை விளக்குகிறது. கலை, 
அறிவியல்‌ பற்றிய பல்வேறு கருத்து முதல்‌ வாதக்‌ கண்ணோட்டங்‌ 
களுக்குப்‌ பதிலளிக்கும்‌ வகையில்‌, மனித சமூக இருப்பே சமூக 
உணர்வை நிர்ணயிக்கிறது என்ற உண்மையின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ கலை, 
அறிவியலை இந்நூல்‌ காண்கிறது. 


மொழியியல்‌, மனோதத்துவம்‌, மானிடவியல்‌, தத்துவம்‌, 
இசையியல்‌, இலக்கிய திறனாய்வு, வரலாறு இன்னும்‌ இவை போன்ற 
ஒன்றோடொன்று தொடர்புடைய பல துறைகள்‌ இதில்‌ 
ஆராயப்பட்டுள்ளன. 


காரல்‌ மார்க்சின்‌ உழைப்புப்‌ போக்கு அணுகுமுறை, லெனினின்‌ 
பிரதிபலிப்புக்‌ கோட்பாடு மாசேதுங்கின்‌ புலனறிவு - பகுத்தறிவு 
கோட்பாடு அகியவற்றின்‌ துணைகொண்டு, எழுதப்பட்டுள்ள இந்நூல்‌ 
வரலாற்று சிறப்பு மிகுந்ததாகும்‌. 


